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PREFACE

The panegyrical poem called Nigara-EKértigama, written in honour
of King Hayam Wurulk of the Eastern Javanese kingdom of Majapahit,
is hereby for the first time published with an English translation, As
it is a most important source of information on 14th century Javauness
civilization the Directors of the Koninkligh Mmetitunt voor Toal-, Land-
o Folkenkunde (Royal Institwte of Ethnology) of The Hague have
deserved well of scholars not conversant with the Dutch language by
making this edition available. By providing funds for the publication
the Netherlands Imstitute for International Cultural Relations has
placed all students of things Javanese under an obligation, The present
author is indebted to Professor de Josselin de Jong jr of Leyden for
advice on the English idiom, and to Professor Galestin, also of Leyden,
for providing drawings made after l4th century Javanese reliefs to
serve as illustrations,

Leyden, 1060






INTRODUCTION

L The Test of the Nagors-KErtdgama.

The old-Javanese mamtcript written on paim-leaves, now known
ag Codex Orientalis 5023 of the Legatum Warnerianum, Leyden
University Library, was discovered on the 18th of November 1894 by
Dr ]. Brandes in the palace-compound of the Balinese King of Cakra
Mégara, on the island of Lambak, one of the Lesser Sunda Islands to
the east of Bali, By order of the Governor-General of the Metherlands
East Indies, Dr Brandes, then Government linguist, was attached to the
staff of the military forces engaged in the Lombok war, with a view
to preserve from destruction all objects of cultural interest to be found,
especially manuscripts. At that time it was already a well-lknown fact
that the hest manugeripts of Old Javanese, i.e. pre-Muslim, liternture
are to be found in the libraries of the Balinese Kings, nobles and priests
who adhere to their peculiar form of Javanistic Hinduism, whereas
the majority of the Javanese turned Muslim in the 15th and 16th
centuries and subsequently forgot most of their ancient arts and letters.
The discovery of the Nigara-Kértdgama manuseript was a fair reward
of Dr Brandes’ efforts,

Codex 5023 includes yet some more Old Javanese texts as well, The
Lubdhaka kakawin and the Kufijarakarpa kakawin are of considerable
interest.

In 1902 Dr Brandes published the Migara-Kértigama text in the
Ferhandelingen won fief Batevicaseh Gemootschap van Kunsfen en
W etenschappen, wol. 54. Perhaps the delay in publishing so valuable
a text was partly caused by the expected discovery of yet another
manuscript of the Nagara-Kértigama in the collections at Batavia
(Djakarta) and at Leyden, which were enriched at that time by many
new acquisitions, But neither then nor at any later period has another
manuscript of the Nigara-Kértagama been discovered. Codex 5023
is unigue.

It is worth mentioning that the Migara-Kértigama text of codex
5023 has drawn the attention of a Balinese reader. He was especially
interested in those passages where the island of Bali is mentioned and
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in the description of a Court festival in Majapahit. He added short
notes in the marging of the leaves that contain those passages, apparently
in order to enable him to find them again, Probably the preservation
of the 14th century Nigern-Kértigouma text in the 18th century Cakra
Mégara palace library was due to the Balinese nobility’s interest in
texts referring to the age-old connection between the Majapahit ancd
the Bali Royal Courts,

Dr Grandes cansed the Nipara-Kértipama text to be printed in
Balinese characters as nearly as possible in conformity to the original
manuseript, He did not supply o translation or a commentary. Dr
Brandes found the name Nigara-Ké#rtagama in Ced. Or. 5023 in a
Balinese scribe’s colophon appended to the text. He took it for the
true name of the poem, and so it has heen called by scholars ever since.
However, the Javanese author who lived in the ld4th century at the
Majapahit Court probably called his poem Dego-Warnmma (Desha-
Warnana), Description of the Country,

Professor Kern, of Leyden, then, in his old age, shouldered the
heavy task of studying the Nigara-Kértigama text in order to provide
a translation and a commentary. As his work advanced he published,
from 1903 to 1914, canto after canto in romanized transeription, with
o translation and a commentary in Dutch, The first eantos appenred
in De Indische Gids, the following in the Bijdragen tot de Toal-, Land-
en Folkenkunde van Nederlandsch-Indid, both at The Hague. In
1917 /18 these transiations were combined o produce the first complete
edition of the text, published in the Ferspreide Gesehriften (Collected
Works) of Professor Kern, vol. VII and VIII, under the title: Het
Oud-faveaneehe Lofdicht Nagarakptagama van Prapaiica, 1365 A.D.

Unlike Dr Brandes' edition, in Professor Kern's book the transeribed
text has been subjected to editing. Professor Kem made many emend-
ations in arder to re-establish the original text as written by the author,
These emendations are not always clearly indicated in notes, Thus the
transcribed text does not faithfully reproduce the text of codex 5023,

After publishing Professor Kern's Collected Works, the Directors
of the Royal Institute thought fit to offer a separate edition of the
Niagara-Kértigama to the public. In 1919 Professor Krom, of Leyden,
was found willing to take care of this edition, With the whole-hearted
approval of the Directors he availed himself of the opportunity to
append in the form of notes everything he thought of use for the better
understanding of the text. These appendices, divided into () notes on
the text and (¥) explanatory notes, considerably enhanced the valus
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of the reprint of Professor Kern's translation. Professor Krom's worle
may justly be eonsidered a3 a second, revised and enlarged edition.

In the notes on the text, Krem, continuing the work of Eemn, in-
dicated with the utmost accurney wherever he found the text of codex
5023 necded emendation, especially in connexion with the metre. In
the explanatory notes he inserted many emendations proposed by him-
self and other scholars,

Professor Krom's edition, with its appendices, was not an easy book
to handle. Nevertheless it has heen in use since 1919, In the course of
time several scholars proposed emendations and new translations. The
Motes (Aanteckeningem op de Nagorakridgoms, Bifdragen K., Instituut,
&0, 1924) of the Javanese scholar Professor Rodem Mas Ngebehi Dr
Poerbatjaraka are most valuable in this respect. It gave a great deal
of tronble and it took much time, though, to consult them continoafly
when studying the text.

In 1948 the Directors of the Royal Institute entrusted the present
author with the preparation of a completely new edition of the Nigara-
Keértigama, Professor Krom's book being out of print. He has found
it the best plan to reproduce the text of codex 3023, tll now the only
available text, in a faithful transcription, The emendations, proposed
Ly Iis predecessors and by hingeli, are relegated to the Noter on the
Toxt and the Tronslotions in Vol I1. In this way it will be easier than
before to form o correct idea of the quality of the text and to compare
the proposed emendations and translations os to their respective merits,

II. The Minor Writings and the Charters.

The present edition contains some smaller Javanese texts and several
charters contemporaneous with the Nigara-Kértigama, most of them
now for the first time translated and annotated. They have been chosen
for their usefulness in providing explanations of technical terms of
law and religion found in the major poem, The present author regrets
that limitations of space did not allow him to increass the number of
these smaller writing and charters. The codices of the Leyden Uni-
versity Library, and the books by other authors which contain these
texts are indicated in the Notes on the Texls and the Tromslations in
the second volume of the present edition,

Moreover, in the fourth volume, following the commentaries on the
Nigara-Kértigama, the minor writings and the charters, several chap-
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ters containing general discussions of subjects of cultural interest of
the Majapahit period, mainly sociological, have been added as a reca-
pitulation of results. History and archeology have profited already by
the thorough discussions by Kem, Krom and others of the Nigara-
Kértigama passages that are of importance in these respeets. The
results of these discussions are common property of historians and
archeologists, It is hoped that the present Migara-Kdértigama edition
with its appendices may be found to contain some new facts that should
be of special interest to students of sociology and cultural anthropology.

I The Transcriplion.

The system used for transcribing the Balinese characters of the
Migara-Kértigama manuscript is the usual one, introduced by Profes-
sor Kern, Keeping as close as possible to the orthography of codex
5023, the present author has mof followed Kern's example in inter-
calating an # in all those cases where the metre seemed to require it,
between consonants that are written as ligatures in the original, nor
in substituting di for o to be in accordance with Sanskrit orthography.
On the other hand the bk is transeribed faithiully every time it is used
in the manuseript. Both Brandes and Kern have neglected the &k,

The Javanese sighen, the Balinese birah at the end of a syllable is
transcribed as fi. The vocalic [ and r always are transcribed as | and r.
{Kern substitutes sometimes 12 and 2, in other places & and #r, accor-
ding to the exigencies of the metre), The Javanese and Balinese cécak
at the end of o syllable is transcribed as #, the guttural nosal written
a5 akgara as #, in accordance with the system of Dr de Casparis in his
publications cn Old Javanese charters (Prososti Mndonesia, Bandung
1950). In the Tramslotion and the Commentaries, however, common ng
is used. In the Glossary (vol. V) the standard transeription is m.

The Javanese and Balinese poten, separating two akgaras, is tran-
scribed as /. Two consonants not separated by / in the transcription
must be considered as forming a ligature in the manuscript. The end
of a verse, in the manuscript indicated by a small sloping line and a
paten, if necessary, is only marked by a eomma in the transcription,
The pada, marking the end of a stanza, is transcribed as a full stop.
The place of the doulile pode, marking the end of a canto and the
beginning of a new one, with another metre, ia indicated in the tran-
seription by a final dash,
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Meither capitals nor punctuntion have been used in the transeription,
both being nom-existant in the manuscript. The words are separated
by space in the usual manner, though. Without this separation of words
the transcription would have offered too singular an aspect. The cantos
hawe been numbered and the name and scheme of the metre have been
prefixed te cach, nccording to the list in Professor Krom's edition,

The handwriting of the Nigara-Kértigama copy in codex 5123 in
the well-known Halinese Old Javanese seript is sufficiently clear, but
not handsome, Withont any doulbt the copy containg many mistakes,
in the first place offences against the Indian metrics, The number of
mistakes of this kind indicated by Kern and Krom is considerabls, One
is led to suppose that the seribe (or his predecessors) had no clear
apprehension of the difference between short and long syllables in
Indian prosody. Long vowels are frequently written in the following
cazes: at the end of a verse, if it is open, and in titles and names of
persons of high rank, to show respect, and sometimes in syllables that
are long by position, Just like the Javanese scribes of the 17th centary,
the Balinese mainly distinguished the Indian metres by counting the
syllables in one verse, irrespective of their quantity, This is apparent,
moreover, from the fact that the seribe (or one of his predecessars) in
some cases failed to insert a double pade, indicating a change of the
metre, This occurs where the verses of two consecutive cantos have
{approximately) the same number of ayllables, The difference of the
metres apparcntly escaped the scribe’s ohservation.

The scribe of codex 5023 (or one of his predecessors) uses aspirates
(especially jh in Majhapahit, sometimes ki) and » instead of » in titles
and pames, to show respect. The authentic value of the akgoras was
forgotten. The Javanese scribes from the 18th century onward have
made a rule of it to use aspirates in this fashion. They take the place
of capitals to indicate names,

In addition to offences against Indian metrics and Sanskrit ortho-
graphy, the scribe of codex 5023 made many more mistakes (or he
transmitted mistakes made by his predecessors), The text shows many
verses containing too few or too many syllables. In one instance a
whole verse is missing, Several passages are incomprehensible, they
must be corrupt. One is led to suppose that the scribe had a rather
small understanding of the meaning of some parts of the text. This is
ipparent, moreover, from some cases of queer spelling and most
unusual linking of words,

The seribe was not unaware of the deficiences of his work, In some
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cases he left some space open for an abpars in the text of his predecessor
he could not vead. In several instances he eliminated akgaras he thought
amiss by putting dots above and below them, The text shows some
later interpolations of objoras that were inadvertently omitted in the
first writing. The interpolated okgoras are written under the line,
accompanied by a reference-mark between the aksoros concerned in
the emendation.

All the seribe's interpolations and emendations are to be found in
the transcription and the notes of the present edition.

As has been mentioned above, Kern and Kram have tried to recon-
struct the original text of the Nagara-Kértigama, as written by the
author, Without any doubt the original text must have been more pure,
both in respect of metrics and of orthography, than the text of codex
5023, It is debatable, however, whether it was without flaws. One may
surmise that in the 14th century the Javanese literati's knowledge of
Sanskrit grammar was not so thorough that they never erred. For
that reason reconstructing the original text is to be considered a
precarious enterprise, The present author has preferred, therefors, to
transcribe faithfully the only text of the Nigara-Kértigama that has
been handed down to us, such as it is. He has thought it superfluous
to take into account the edition of the text published by Brandes, That
edition shows mistakes by which Kemn occasionally was led asteay.

The texts of the minor writings Nawanatya and Rijapatigundala
that are appended to the present Nigara-Kértigama edition have been
transcribed from manuscripts of the Leyden University Library men-
tioned in the Notesr on the Terts and the Tramslation. In the trans-
cription the same roles as in the case of the major poem have heen
observed, On the other hand the texts of the other minor writings and
the charters have been copied from former editions, also mentioned in
the Nofes. As a mule in their case the usual romanized orthography
for |avaness texts has been retained,

A JAVANESE BOOE, V. PAGE V.
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CHAPTER ! - THE ROFAL FAMILY,

Melrg: = = = = v - v - - R e N W e -

23 feet, jogaddhita,
(P2a) awighnam fistu,

1. om ndithiiya namostu te stutinif atpada ri pada bhatfira nityaca,
san siiksmen théh iy samicdi ciwa budda (P2b) sita sakaln nigkalftmakd,
san ¢rf parwwatanitha nfithanin anfitha sira ta patinin jagatpati,
san hyan nin hyat inisty achtyanin acintya hani waya tmahmiren

[jagat.

2, byipi lydipaka sarwwatatwagata niguna sita rin apaksa wesnnwa,
rif yogigwara porusen kapila jambhala sakala siting hywi in dana,
¢ri wigindra sirfin hyan ig sakalagfistra manasija siven smarigama,
rin wighnotsarann prayoga yamarijn sirn makapalan jagadefita.

2, nihan don it umastutl padanicihyun amikétn kate naregwara,
san ofi nditha ol wilwatikta haji riijasanagara wigesa bhipiti,
sfiksat/ janma bhatira nitha sivan anhilasakén i kalankanin praja,
héntyan bhilmi jawdtibhakti manukila mmuley § then digantara,

4. rin gikn ritn garena rakwa ri wijil/ nrpati tlas inastwakén/ prabhi,
an/ garbbhegwara nitha rin kawuripan,/ wihaganiran amdinusfidbhiita,
lindun bhiimi kiug hudan baww girh kilat awiltan iy nabhastala,
guntur tiag himawin/ ri kimpud ananag kujana kuhaka méti

[tanpagap.

5. nihan/ hifanivin bhatira girindtha sakala matmah prabhittama,
na lwir sidégirekanan sayawabhfimi cawa tluk umunghou (#3e) 1 fdara,
wipra ksatriya waigya ¢@dra catur agrama sama nipuneq samihitd,
héntyas diirjjana maryyibuddi kala kewala matakut i wiryyn san

[prabhi.
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1. ndan/ sagy grf rdjapatni prakagita sire mdtimahid gri narendra,
saf) Iwir piwak,/ bhatiri paramabhagawati catranin rit/ wigesa,
utsiheq yoga buddasmaraga gintdivin/ dwerl wrddamundi,
rin giikn drsti siptiruna kalahanicing molta munsir kabuddan,

2. ryyantuk/ ¢rf rijapatni jinapada kawkns/ dublkitan rit byameha,
ryyadég, ¢rl nitha mungwin majhapahit umoluy, tusta madgdn
[kabhaktin,
rena ¢ri ndtha sag ¢ri tribhfiwana jiwayottungal dewi gumanti,
mnfigwin rijyerikay jiwenapura sira timwanmwad i ¢ri narendr

Milre: = = = v v = v m o v ome - --- a
19 fuet, pardilawikridita.

1, tekwan bhakti sirin malebu ri sira ¢ rajapatnigward,
satyiniit/ brata paksa sogata masanskire dagan sag pjal,
tan sah gri krtawarddanegwara piti de grf narendriidipa,
sedampatyapagéh siren sugatamirggande sukhanin jagat.

2. ndan/ ¢ri bhilpati san pitd nrpati mudgwin sinhasiryy apagéh,
siksity hyan wawa ratonsambhawa sirin mingéh pariirttan ja

[(930)gat,
dirotsdha sire kndrddyanikanan rit/ satya bhaktye haji,
lagyidgEgwani karyya sahana kidvaksitidalgen naya.

Canto 4.

Metrg: = =« = v o v s v o c v s cw o= w @

1% feet, mahamaliks.

1. muwah ibu haji saf oarendrinuji de hajin jiwana,
prakagita haji rijadew] mahirdjasinindita,
sira ta siniwi rin diha nnpamu; parin sadguna,
samasa kalawan hajin jiwana Iwir sudewyipalil.
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2. priya haji san umuigwin weikEr bafun hyah upendrinurun,

nrpati wijaya rijasfinopamen paramajfiottama,

samasama kalawan,/ nypati sithasiryyakapaksipa . . .
sira wihikan in thini yiwat/ sabhfm? jawa.

Canto 5.
Mere: = = = o v v m v mw - =
13 feat, profargni.
1. wwantén tiri haji ri wilwatikta r3jfi,

s2n muiigwin lasim anuraga rin kahaywan,
putei ¢ri narapati rin dahd praldica,
sa) ¢ri rijasa dohitendn dewyanindya,

. ndan ¢ri warddana duhitegwari pamufisu,

rijfif mufigwin pajafh anopamen raras rim,
putri ¢ri nrpati ri jiwana prakaca,
an/ siksfit anuja tkapniran narendrd

Mere: = = = v v = v = v v v = = = R

10 foet, gardalowibridita.

1.

penan/ ¢ri naranitha kapwa ta huwus/ labda bhizeka prabhii,
san nitheny matahun/ priya nrpati san rijyen lasfm,/ sugrama
san ¢ri rijasa warddana prakagiten riipd (o) di wijfiery naya,
tan pendah smarapifigali pattmu san nithenalm nin jagat

. sap nithen paguhan/ priya nrpati san riji pratiste pajan,

kyiiti ¢ri nrpa sithawarddana suriipinwam, sugilapageh,
acry dwarnna sanatkumira saha dewidi papatgihnira,
bhakti jon haji misih awwan anak afde tugtani ndgara.
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Metrd: = = = = = = = w » v = = ow = = - —-— - -
21 feat, sragdhard.

1. ndan/ sar ¢ri rijapatni prakagita sira mitimahd ¢ri narendra,
san Iwir piwak/ bhatiri paramabhagawati catranin rit/ wigesa,
utsihen yoga buddasmarana ginEairin/ ciwarl widdamundi,
rin gila dpsh siptirugs kalahaniting molta munsir kiabuddan,

2, ryyantuk/ gri riijapatni jinapada kawkas/ dubkitad rit byamoha,
ryyidiy, ¢ri nitha mudigwiy majhapahit umuluy/ tusta mangsy
[ealihaktin,
rena ¢rf nitha san ¢rf tribhfiwana jiwayottungal dewi gumanti,
mufigwin rijyerikan jivanapura sira tmwagmwad i ¢ri narendra,

Mairg: = = = w o = w = A e, =
19 feet, pardalarikrigite.

1. tékwan bhakti sirin makebu ri sira gri rijapatnigwari,
satyindt/ brata paksa sogata masanskire dagan sag pjal,
tan smh grl krtawarddanegwara pitd de ¢ri narendridipa,
sedampatyapageh siren sugatamdrppande sukhanin jagat.

2. ndan/ ¢ri bhilpati san pitd nrpati mungwin sinhasicyy apagth,
salgit hyan wawa ratnasambhawa sicin mangeh parircitan ja
[(93b)gat,
(irotsiiha sire kadrddyanikanan rit/ satya bhaktye haji,
lagyangEgwani karyya sahana kidyaksitidaksen naya.

Cante 4.

Molrg: = = v w w o = = = == == wW

18 feet, mahdmaliba.
1. muwah ibu haji san narendrinujs de hajiy jiwana,
prakagita haji rijadewi mahirfijasinindita,
sira fa siniwi rin diha nopamen parin sadguna,
samasa kalawan hajin jiwana lwir sudewyfipalily,
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2, priya haji saf umungwin wEnkér baiun hyan upendrinorun,

nrpati wijaya rijasinopamen paramajfiottama,
samasama kalawan, arpati sithasiryyalapaksipa. . .
sira wihikan in théni yawat/ sabhfimi jawa.

Melyg: = = = v v v v = v = wa -
13 feet, prokargini.

i

wwantén tiri haji ri wilwatikta raji,
saf, mubigwin lasém anuraga rin kahaywan,
putri ¢ri narapati rig dahi prakica,

san ¢ri rijasa duhitendu dewyanindya,
ndan ¢rl warddana duhitegwari pamufisn,
raffii mufgwin pajan anopamen raras rim,

putri ¢ri nrpati ri jiwana prakéca,
an/ siksit anuja tapniran narendrd.

Canto 6.

Melrg: = = = = = = = = = = = w wmom w B

19 feat, jardaloibridita,

I

penan/ ¢ri naranitha kapwa ta huwus/ labda bhiseka prabhi,
sag nithey matahun/ priya nrpati sap rijyen lasfm/ sugrams
san ori rdjasa warddana prakagiten ripd (Ma) di wijiien naya,
tan pendah smarapidgali patému san ndthenalm nin jagat.

saz nithen paguhan/ priya nypati san riji pratiste pajag,
kyiti ¢ri nrpa sifhawarddana suripdnwam/ sugilipageh,
agry dwarnna sanatkumira saha dewidd papangilmira,
bhakt jon haji misth awwan anak asde tuglani nigara.
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3. tEkewan/ wrddyawlke narendri san umungwin wirabh@my angdin,
san ¢ri nigarawarddani pratita eijfii kdn ma,
ndan/ rantén/ haji riija ratwin mataram/ lwir hyag kumicinuron,
san ori wikramawarddansgwara panifikal ¢ri narendridipa,
4. weufisn ¢ri nrpati pajan siniwi mungwi powwanawwan/ puri,
rijiii ¢ri surawarddani nwamira wiila Iwir hajén nin tulis,
sakweh gri yaja ! rija sapada madudwan nagaritungatin,
ekhasthiina ri wilwatikta manisapwi san narendriidipa.

Canto 7.

Melrg: = = = w o = 0 0 v v o= v v .= L

27 feet, jogaddhita,

1. warmnan/ ¢ri naranfitha kastawaniran dinakharasama digjaya
[prahhi,
bhrastan gatru bafun tamicra sahane bhilwana rinawasan naregwara,
tugtd sajjana pafajamam ikanad kujana kumuda satya satwild,
sthityan ghrima sabhiimy aweh dana bafiun/ jala hinaturakéa/ ya
[sakrama,
&, lwir san hyan ga- (#b) tamanyu manhodani rit/ haji tumuolak i
[diihkhanin praji,
Iwir hyan pitrpati kadandanin andryya baruna ri katmwanfy dana,
twir hyayy biiyu sivin tamen sakalaloka makagarana diita nityaga,
Iwir prthwi i karaksanig pura katonanira kadi bhatira candrami.

7. rin warnnakrti kimadewa sakalfinuron umulat § cimyanin puri,
saleweh san para putrildidiln wadil haji kadi pawibhajyanin ratil,
ndan san ¢ri paramegwarl swaduhiti nrpati wijayardjasottama,
mukyiwamna susumnadewy anfipamen hayn tuhu sawawe

[naregwara.

4. t&owan/ wrddi sirin/ pakinak i siran nrpati kusumawarddanfcward,
rijl rijakumdryy anindya siniwi pura ri kabalan utamen raras,
san gri wikramawarddanendra saniroktyanira pafucapin sanigara,
silkegit/ dewata dewati siran atmwa hlam anubkani twasin jagat,

* corrected by the sexibe: moa



CHAPTER 2 - THE CAPITAL.

Canto 8.

EME, = = = o = — =

25 foet, o kind of atikyti,

1,

wirnnan tifikah ilan puridbhuta kuthanya bata baf umidér
[mmakand® arubur,
kulwan/ di dwura waktra maftharpakan Jbuh agéf i thah way
[edran adajm,
hriihmisthing matufgalan pathani buddi jajar inapi kapwa stk
[caracara,
nldl (#52) tofigwan para tanda tan pgat aganti kum@mit §
[karaksanin purasabhi.

. lor ttan gopura gobhitibhinawa kontEn ik wei rinfipaldiparimitd,

wetan/ sandin ikdrjja padgun aruhur/ patigan ika binajraleps
[maputih,
kfinmah lor kkidul § pki#n/ rakét fkan yaca whkasifi apafijas
[adbiuta dahat,
ankén/ caitra pahdmanin bala samitha kiddl flea cotuspathfibyad
[ahalp.
alwigimbar ikan wahuntur an haturddici watanan ikdwitina ri tiah,
lor ttan wegma panankilan/ para bhijadga khimuta para mantry
[alifigih apupul,
wetan/ fgwan para gewa bodda mawiwida mucap aji sahopakira
[whi sdlk,
priyageitta ri kilanin grahapa phalguna makaphala haywaniy
[sabhifiwana,

. kdinnaly wetan ilan pahoman ajajar ttign tiga ri thah kacaivwan

[aruhur,
figwan san wipra kidul padottama susun/ barat i natar fkdbatur
[patawuran,
figwan san sogate lor susun tign tikan watuman i pucak irjja
[mokirukiran,
kapwifjrah racananya puspa pinaran/ nrpati satata yan hanoma
[mapupul.
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fikinen jro kidulin watuntur ahjt/ palawanan fka (958) na
[pagewan atathi,
wegmiirjjijajar anhapit hawan aiulwan i thah ika tafjun anjrah

[ashear,

ndih kulwan/ mahjt miwah kidol i pafgun ika bolay anela
[medran i tpi,

ardgilwid ri thal) natar nikavna mandapa pasatan acadkya lot
[mawurahan,

. rf jronyeki muwah pagewan alddul/ dudug anusi wijil kapigrwa

[ri dajm,
tifikahnyeki tinumpatumpa mahlt/ palawanan ikanan sapanta
[tiniial,
kapwa wweema subadda watwan ika len/ saka balabag usubnya
[tanpacacadan,
sble denin bala hajy anankil agilir/ makmit an umapeksa wira
[matutur,

Conto 9.

Mori; = = = c v o c v v o v e e == == =D

21 feal, sragdhard,

L

nihan lwirnyan manankil pafialasan ifaran/ lowehnya tanpa pramiina,
tanpalwir nyfi gadin Jahgala kadicl sdah padlarad rajadewd,
waigaikd wwan panewwan/ krtapura sinlis mwan jayeqg prag
[Jayigtn,
aiireyok kaywapu wwan jaladi pasuruhan/ simajidi prakirona

. nithan tidinya musigwin watafian alunalun tan/ pgat lot maganti,

tanda mwan gusti wadwi haji muwah ikan amwan tohan,/ rig
[yawabip,
mukyan mungwin wijil/ pi kalih adila bhayadldryyapintipo-
(Pa) pul/ sblk,
lor nin dwire dalm/ ngwanya kidul ika para ksatriya mwan
[bhitjasiga.

. filkdnen biyabya ri pagcima midér umiren mrtyfideca yagikweh,

sar gilk de san sumantryimawa pinituha rin wirabhrtylin panakil,
anyat kannah kidul/ pintaran ika lawatan/ mandapa mwar

[erhiloweh,
sar stk de bhrtya sa gri nrpati ri paguhan nityakdlan pagewa,
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4. nkdne jronin wijil piey kalih afja natarnyiratilwiticobla,
sik,/ wegma mwag witandbhingwa papupulan/ san mananbkil
[marey jro,
wetan tekan gridnopama watunan ikficry arvhur sopacara,
fgwany grl nithan paweh gewa rif umardle umungwin
[ witan&iprameya.

MErE: = = ¢ v w = v - - R
18 feel, o kind of dhpi

1. warnpan/ warnna ni san manafkil irfkag witind satati,
mantri wrdda pariryya len para pasafiguhan/ sabapark,
mwar san pafica ri wilwatikts mapaglh dmug kanurubdn,
tansah rafga tumifgui uttams ni sag mark/ wki poub.

2. lweh nin wegapuri kamantryan if amitya rin sanfigara,
doniny bhiga paripatib pira dmun sakalan apupul,
afhin san jurunin waték/ panalasan/ mahifan apagoh,
paficikwehnita mantry anindi- (P6b) ta rumaksa kfiryya ri dalm.
3. ndan/ san kesatriya len/ bhujanga rsi wipra yapwan umark,
fkine hibnif agokha mufgwi hirifig witind mahadég,
darmmidyaksa kalih lawan/ san upapatti sapta dulur,
san tuhw dryva leasnirin/ pataran Gryya yukt satiron,

Canta 11,

Melrd: = = = oo o = o e e R W o o= e W

23 feet, jogoddhite,

1. 0 lwir san mark iy witina pinake dalm inapl rfinafga gobhits,
tin jro plirwwa salke wijil/ pisan adoh pininit kan umafijife dalm,
ndan san ¢rf nrpati sahawarddana kidul/ saha yugila saputraputriks,
lor san gri krtawardgdanegwara bafiun/ surapada tiga tag puripupul,
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sakweb nin grha norn tanpu gaka mokirokiran apnéd/ winargoana,
mwar tekan batur agmawigiaka miml wintuwen pinik/ rinfipakd,
fijrah tekan wijilin kulila pinakottamani hatép ikany grhadika,

tafijun kecara cimpakidinikanan kusumn caracarifijrab hin natir

T S o e s e S et P <
19 feet, cardalrwikridita.

1.

warnnan thikal ikan pikandil atathitfit kanjanin ndgara,

wetan;/ san dwija caiwa mokya sirn danhyany brihmardijidiki,
nilkdinen daksina bodda mukyan anawun sankii kapikannadi,
kulwan/ ksatriva mantri pufigawa sa (#7a) gotra ¢ri narendsidipa.

. wetan dan mahlt/ [buly pura narendren wedkée atyidbhutd,

siksdt indrn lawan saci nrpati lawan san narendren daha,
san nathen matahun/ narendra ri lasém/ mungwin dafm tan kasah,
kannal daksina tan madoh kamgétan/ san nitha cobhihalp.

. nkineq Gttara lor saken phin agdy kuww ahalp/ gobhitd,

snp siksit ari de naregwara ri wéikir sy makuww Spagoh,
satyiish ri sarcodridinn nipugen nityipatih rin dalid,
kyatin rit/ mafaran/ bhatira narapaty Gnde halp nin praji.

. wetan lor kuwuo san gajabnmada patill rin tiktawilwiclila,

mantr wira wicaksaneny nayn matafigwan/ satya hhaktyaprabhii,
wiigmi wik padu sirjjawopasama dihotsfiha tan lilana,
rija dyakss rumaksa ri sthiti narendrin cakrawarttin jagat.

. nda dikdine khdul in purd kuva kadarmmidyaksan arddiihakp,

wetan ralowa kagaivan dttama kaboddikulwan nagrydtathd,
tan warnuan kuwy san sumantry adikd len/ mwan san para ksatriyi,
deniyy kwehnira bhieda i sabaswukuww Snde halp nig purd,

. Iwir ccandriruna tekanan pura ri tikta gri(97b)phalanopama,

tejlagéh nilanay karan sbuwakuww akweh madudwan halp,
Iwir ttirigraha tekanan nigara gesannekha muoloyan dahi,
mwany nigdntara sarwwa mandalith rhstrd dagrayikweh mark.

————
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Canta 13,

Melra: = = = = o = 5w B T — R
20 feet, sunadond.

1

lwir nig niga pranisa pramukha sakahawat/ ksoni ri malayu,

nary jimbi mwan palembag karitan § tEha len/ darmmigraya tumiit,
kandis kahwas manankabwa i siyak i rhdn/ kiimpar mwan i pane,
kiimpe harw fthawe mandahilia i tumihag parllik/ mwaf § barat.

. hi Iwas Fwan sumudea mowad § oo batan Bopun, mwan i baruos,

yekidinyan watél/ hhimi malayu satanah lkapwimntéh andt,
len tekan ndsa tafijuy nigarn i kapalas lawan o katifdn,
sfmpit/ mwan kitaliga mwan i kitawariiing sambas mwan i lawad.

Canto 14.
Hl'h'g':a-—---v—h--u-u—q.——u"
17 feet, prifnd,
I. kndandnan i landa len i samdag tien tan leasah,

ri sedu barunen f kalka saludun i solot/ pasic,
haritw i sawaku muwah ri tabalon i tfjog kote,
lawan ri malano makapramukha ta fi tafijupurd.

. ikan sakahawan pahan pramukha tan huojuy medini,

ri ikasukha len ri saimwan i kalantén i trifigano,
nagor pa- (Pfa)kamuwar dufiun i tomasikh/ o sghyag hojur,
Ielan keddn jére ri kafijap i nirfin/ sanusa pupul.

. sawetan ikanan tanall jawa muwal ya warmnanén,

ri balli makamekya tan bagahulu mwanh i lwigajah,
gurun makamuokha sukun/ o taliwan o dompo sapi,
ri sanhyan api bhima geran i hotan kadaly &pupul
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4. muwal taf i guron sandisa maaran ri lombole mirah,
lawan tika i saksal adintkalun/ kahajyan kabel,
muwah tanah i bintayan pramukha biotayan len/ luwuk,
thefi uda makatrayiiinikanan sanfisipopul,

5. ileagy saba sanfisaniisa makhasar butun/ badgawd,
kunir ggaliyan mwan i salaya simba solot/ muar,
muwah tikhan i wangdan ambwan dthawd malelo woanin,
ri geran i timilr makidinin anecka nisitutur,

Cante 135,

1. niihan/ lwir nin degfintara lacaya de gri narapati,
tubun,/ tan syankiyodyapura kimutan darmminigar],
mariitma mwan rin rijopura funiweh sidhanagari,
ri chmpa kimbojinyat i yawana mitreka satati.

2. kunan telan nisa madura tatin ilwin parapori,
ri denyin tufgal/ mwan yawadirani ralewaikana dadd,
samudra ! nadgun ? bhimi 3 kta ca- (980) ka kalanya Jarsd,
téwEknyan dadyipintara sasiki tatwanys tan adeoh.

3, huwus rabdan dwipintara sumiwi ri ¢ri narapati,
padasthity awwat/ pihudama wijil ankén/ pratimass,
sake kotsihan/ san prabhd ri sakhahaywanyan iniwi,
bhiljaniga mwan mantrinutus umahalot/patti satatd.

MUl v v o o m o om =

I7 feet, olllsiv.

I. krama nika sary bhitjadgan umaren digantara dahi,
hinilahilin/ swakiryya joga dona tan swad alahd,
woaf ika yan/ pakon/ nrpati sin parisa ta bunag,
magéhakna giwagama phalanya tan/panasara.

1 geribe's note: 4; Thl:2; *id: L
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2. kunan ika san bhijafiga sugatabrateki karfia,
apituwin ajfin hajya tan asig! paranan tiki,
hinilahila sokulwan ikanan tanah jawa kabeh,
taya rifi using bodda mara rakwa sambhawa Unfit.

3. tuhun ikanay digantara sawetanin yawadara,
i gurun i bali mukya kawnan pariinakika,
samiyaniran nahimuni bharmda rakowa mapagéh,
lawean ikha san munfmden kuturan/ prakdica kaphi,

4. korafa ni san bhiijjangn tinitah ri lakowa rasikha,
ilaf inutus mahulwana fawetanakrama huwus,
saji saji nin lumakwakn i sijfia san narapati,
sawilon sacdd yan Shwjar aweh rsd- (P9a) poift umulat,

5. irikn tai anyabhimi sakhah#mban iy yawapuri,
smatéh i sijfia say nrpati khapwa satya rin ukah,
pituwi sifl djfialaighyana dinon/ wigirnoa sahana,
thap ikanag watdk/ jaladi mantry anela suyacs,

1 geribe's interpolation : 0.
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CHAPTER 4 - THE ROYAL PROGRESS.

Canto I7.

H‘m:___,..._.- uuuuuuuu B T
23 feet, jagaddhits,

1.

simpun,/ rabda pagéhnyadég, nrpati rin yawadarani jayen digantara,
fildine griphalatiktanigara sirin/ siniwi mulahakéng jagaddita,
kirpnaikan yaga kirtti darmma ginaweniran anulkchani buddiniy para,
mantri wipra bhiijasga san sama wineh wibhawa tumnt akirtti rin

' [jngat.

. giin nin wiryya wibhiiti kagraha tkap/ nrpati tubwtuhiittama pralihd,

Iil4 nora kasafigayfinican anamtami sukha sakaharganin manah,
Yeanyd siy rahajén ri jasgala lawany/ ri khadid pinilih ssambhawa,
astim tan kahafian sakey parapurd 8in arja winawe dalm purf.

. salwiinig yawabhimi tulya nagari sasildi ri padadig/ naridipd,

mewwiwwan janadega tulya kuwunin bala manidér i khantanin puri,
sany Iwir nin paraousa tulya nile thiniwisaya pinahasukainaris,
Iwir Gdyana tilan wanddri sahananya jinajar hira tan panangaya.

. biryyan/ misa ri simpunin gigirikila sira mahasahas macankrama,

wwantén thiny a- (#9b) faran/ ri sima kidul § jalagiri mafawetan
[in purd,

rdmyipan/ papunnagyzaniy jagat i kilanis sawah ika mogha tan pgat,

mwar wewe pikatan, ri candi lima lot paraparanira tusta litana,

yan tan maftka maren phalah mark f jog hyan acalapati bhakti sidara,
pantEs/ yan pamulus datén ri balitar mwad § jimur § gilihrit alibn,
mukyar polaman in dahe kuwu ri lingamarabariun ika lanenusi,
yan,/ rin jangala lot sabhi nypat rin surabhaya marulus mare
[Brwun,
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. rin gildiksatisfiryya san prabhd mahas/ ri pajas inirifi in sanigara,
rif ¢lldifganagnryyund sita mare lasfém ahawan i tiraniy pasir,

ri dwirddripanendu paléhiren jaladi kidul atfit wandlaris,

fileinen lodaya len tédr i sidéman,/ jinajahira ladGnya yenitun,

. ndin/ rig gika gagaika niga rawl blsddmpadamos ri Hmbwadin
[wulan,
san ¢ri rijasanfigarin mahasahas/ ri lamajan anitay sakhendriyan,
sukweh ¢ri yawariija sapriyn muwah tinut § haji sabhrtyawibana,
nuntrl tagda sawilwatilta duniwel wiku haji kawirdjya magdulur.

. nikin tekin maparab/ prapaica tumut an- (100a) [né0 anirif i jon
[naregwara,
tan len/ san kawi putra sai kawi samenaka dinulur andnmaten mana,
dlarmmiidyatesa khasogatan, sira thap/ narapati sumilib ri san yayah,
sakoweh sany wilku bodda magjur paddfatuturakhén ulahniren dadi,

. ndin tiftkah rakhawin mark/ ri haji dupg/ raray atutur agewa tan
[salab,
pinrihnye hati ralkown milwa sapard narmpatin amalar kasanimati,
filii tapwan,/ wrull apet [af6 pisanituny titEsa mamintn gita rig
[knras,
nii hetunya kamirnna dega sakamarggi daranika rinifici tit hawan,

10, tambenin kahawan/ winirona ri japany koti loti hana candi sik

[riah,
wetan tan tEbu pindawan ri dalowan babala muwah hi kafici tan
[madot,
len teleany kuti eitnapaflkaja muwah kuti haji kit pankajadalur,
paiijrak mandala len/ ri pengi 1 jifmn,/ kuwu hafilis § samipanif
[hawan.

11. pripten, darmma rin paficaghra tumuluy, dath § kmpuluidin sicdimgil,

ndin lampah rakawin/ lumiryyimgil in waru o hErid § tira tan
[madokh,
afgingthnya thap/ bhatira kuli rin suraya pag#h mara cinfrecaksn,
fihin rakwan kaslan (700F) turun mulih amogha matutar
[atisimbhramen mand.
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Canto 15,

Mere: = = = = = = = B R e ]

{101a) sakwehnin pekabhfryyi sakata nika sinay pafharpuiy

. yyasikat/ ¢ri nitha sakeg kapulufen ihkanag rijabhetya dirig sk,

salwinin rijamirggdparimita hibkan/ syandanomwat matimbalk,

wwan nin wwan pelchanin pelm tha saha paditi harp/ mwan ri
[wuntat,

dfidwan wadwi deriit/ sEh girimisén amédép,/ mwan gajigwidi
[Vefrraa.

. nistanyicankya tan syindana mapawilatan deni cihnanya bheda,

tékwan lampah nikipanta tulis Tka dudd ri san mantr] samontri,

ralryan san mantri mukydipatih i majhapahit/ san pranaled
(iadatwan,

pintén/ mawan gata syandana pulupulutan teld cilinanya neld,

. san ¢ri nithen pajan kwehni rathanira padiciinaniy diwag g,

ndiing/ ¢ri ndthen lasém, sik/ rathanira matulis/ nandaka gweta
[gobda,

sary ¢17 nithen daha cihna sadahikusuma syandanibhritolis mds

mukyan ¢ri jiwanendrisakata samasama cihna loblien Jwily sélk.

. ndan san ¢ri tiktawilwaprabhi mp.lﬁriga.ﬁm cihnanya wilwi,

gritisin lobhen jwih lika pada tinulis in mis kajannyin rinfagi,
salwirnin puigawimwat/ bini haji fiuniweh .. gwari ¢ri sudewd,

[sapanta.

. mufgwin wuntat/ ratha ¢ri nrpati rinacanan swarnna ritna pradipta,

anyit/ lwirnyitawin jampana sagala mawilwihulap/ sénnya lumea,

kirnnen wadwi firin jaiigala kadiri sah paplaran sok marampak,

dstam tekan bhayanldiryvamawamawa dudin bhrtya mufgwin
[gajigwa.
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ndah prépten pafijuran/ muikur atili larinin syandanedijin
[mardryyam,
lampabnin khawy animpad sum@pér i sawnfdn/ matlawad/
[wanduwarggi,
lifisirniny scyyn mafikat marni ri haliwat/ grf marendrin lumampal,
tiie mirggimirwwa ¢ighrin datd T watulkilen/ ri matafijun
[mardryyan.

. degisimpar lkaboddun kapark 1 tpinin mirggdkaywanyn poryyan,

pratyckanye galofigon muwah ileafi § badug tan madoh mwan

[ b by,
tan kiiryyiner mmaniky towi kawicaya i yinatrayfitpEhnya menit,
sy Jarmmidyaksa gighran/ sinfgehan ika rin bhojandiping tusti.

. smpon/ pripte kulur mwan batadh | gadan asém; teki lampal

[narendsi,
tigtis/ hyas siryya pintdn/ ghatita pitu sipm kimuklan saihub
[awri,
skangiwire thah nip harahara dinuoun ¢ri narendre kamantyan,
priptan wylpira (1018) simpun/ panadahira madum,’ sthing tekin
[orwah nloweh,

Canfa 19,

23 feot, jagaddhita.

i.

eiijin ryvankativany narendrd data adhingp i bhayalani tigan kulm,
sah safkerika tan k¥du dawa rame janapada kahalintafon howus,
rin lampés/ ri timés muwah kuti ri pogara kabni [beh nika goét,
mywagy rin mandala hambulu traya the dodap adulur ikan rawilaris.

. wwantln/ darmmi kasogatan/ prakigite madakaripura leastawen

[land,
siminugraha bhiipati safn apatih gajamada racananyan Gttama,
yekdinun dinunun naregwara pasafgrahanita pindnéd rintipald,
andondole mahawan,/ rikan trasutay andyus i enpahan

[atfrthagewana.

2
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Ml = = = w = = - w = - o

10 foet, gardalewikrgita.

1. priptan dega kasogatan/ sahana mowwat bhakta pine haji,
pratyekanya gapuk sadewi gisayed iginabajripagh,
gantén pol capahan kalampitan in lumbag len/ kuran we ptay,
mwan paficar prasamiigs nig kuti muigul kapwa tigrag namark.

2. milwan deca ri tungilis pabayfman/ rowagnya nekdpupul,
rehnyfinge kuti ritnapafikaja hane caccan kabhiiktyipatih,
nihan ta pabalas/ kasogatan an adcingéhnya kuww dpageh,
bhiikti- (I02a) nyan pan aldiryyn kawwalo huwus tinkshnya fini
[dana.

Canto 21,

Mol » = = = = = w 0w wowo = wwwd

I7 feet, pikharing,

1. byatitefijin mankat/ caritan tkanan dega kawahan,
rig lo pandak rapwakunin i baleral: barubare,
dawihan l&wan kapayEman i tElpak/ ri bapmi,
sapids kapriptan/ mwag kasaduran anujwing pawijudan,

2. jurag bobo runtin mwan { pasawahan teld kahni,
muwal pripten jalidi patalap ika mwan ri padali,
rin drnnon lawan pangulan i payaman, len tépasana,
then rmbag pripte kamirahan § pifigic nif udadi,

Conto 22,

MErg: + = v v v = o o v v = e e e =

23 Jeet, a kind af wikreti,

1. i dampar i patufijufan/ nrpati lilana mahawan i tiranin pasir,
ambrwwa hny tit/ hal rathratd nike magnét timbah iy rathe,

arfiryyan i samipanin talaga s&h garasija tarate pada skar,
jniék mihat i posikip malkara rin wway ahnia i dalmnya waspada.
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2. ndatan wicaritan kalafiwan fkanof ranu masurawayan lawan tasil,
riyankatira sah datan ri wdi ri guntor asndt § samipanin hawsn,
kasogatan i bajrikitga ri taladwaja tas apageh cinarceakén,
dulurnya ri patufijuian/ kaslan i bala turod goobh maren lougi.

2. yatekha hinalintahan/ muwah amiirwws matut alas i tiranin pasir,
(102b) arfiryyan irikany palumbwan abura ksapa lumaris i lifsirin
| rawi,
bhawigyn hilintadin fwah i rabut/ lawah annju sured nif ampuhan,
luraly ri balater/ lnakwanira lilana mamégil i tirnin pasir,

4, rin efijin ahawan kunir basini siksaga dath i sadeh sirSmgil,
piran wii kuntg lawasnira jnék/ mamaami i sarampwan anlion,
ri suhmira wawag the kula bacok/ narapatin awiliza rig pasir,
jniék lumihat i karay kinasut iy ryyak asicasirat afhirib/ jawul.

5 Tubun rakhawi tan mare kuta bacok/ dumadak anut i simpaaid
[hawan,
aniittara sake saden mahawan in balod aouju i timbu len habét,
muwah ri galagah ri tanpahin afdntya mgil i roés apty anadkili,
amaghi kapapag,/ narendrlk mahawan/ jayakrea ri wanagriyilaris,

Malrg: = = = = = w v = el 52

12 feel, womgpastha,

1. ri doni bénton puruhan lawan bactk,
pakhis haji mwan padanan/ scam,
ri jati gumlar klcawshin ¢ild bhado,
afiiittaren dewarame the dukun,

2, muwah lumimpah datiiy paldimbafan,
riki mgil/ san prabha siksandn bk,
datay tafsil/ wwitanin lurah daya,
linakwan aglis/ datiin juran dalm,
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3. ikag wahan dug madalor saken tasik,
ri sandé andé nikha durggd- (103a) ma rupék,
lamud jawulh sénglanildn padilyo,
anela tay syindana sak/ silih pagut.

Canto 24,

Metrg: = = = = = = = = e T |
17 Ject, gikhariph.

1. tuhun maglis/ dug/ i palayadan awargnilayai adoh,
ri ldinkon lodias ta parana mamgil/ ¢ighra lumaris,
padamtil pripta rip garaga tikanag wwany magarana,
waneh ¢ighra pripten surnbhagarabidnin wwai adiri,

2. sirpnin fwai mandilanalan i tkinyen alanalan,
ri candyin déguyand@l/ sapi nika waneh puh bésur anel,
bhawisyin yind fittara turayan ah dega kahawan,
pacligradinkatnyigyitakitiki tki ri patukaian,

Canto 25,

Mirg: = - s v e v e v s o= -

19 feet, gardalomilriita.

1. tafeh yan caritan/ pratinkah ikanan swabhrtya mantry adulor,
warnnan teki datannire patulanan/ san ¢ri narendripuphul,
fkiinen sigaratira kulwan ikanan tilikrp alwirati,
lor parnnuhnya saken paluwwan irikiagwan/ ¢ri narendrimgil,

2. saleweh san para mantry amafcanfgaromungwin pakowwan kabel,
mwan safy dyaksa pasafiguhin/ rasika san wadgidirdjomark,
tansah saf hupapatty anindita dan Sgedryyottarinopama,
caiwipafiji mapifiji sintara widagded Sgama wruh kawi,
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Cante 26,

MElrg: = = = & v o o o o - -
20 feet, a kind of krii.

1. ndfin mikya Jipetin pakuwwan apagtih =i finvya gicidildica,
salewel nin jajahan/ sa (1025) ke patulatan/ simpun datay tan

[minsowe,

lapwisran mahaturhatur padfi sinfinan wastra bodding tustd,
tustenyfifulani testa i nrpati swniogian) joek) cin pakuwwan.

2. wwantén/ riipaka laryyalaryyan anfinh safike hujugnin samudra,
waigminekn ldkis tinap natar ikdlwfipinda nisan/ sbken doh,
margginyeki lnantaran/ [vEp awarnnangun laton denilan ryyalk,
kirtti san firyya towi pasnihe priptya say ¢ri narended,

Conlo 27.

Melrg! = = = v o= o m v m e e =
18 feet, a kind of dheti,

1. fka gri natha marddlipur huyad i tikspanin dinekam,
sdksat dewata dewatin saha khnsihnicitilatildn,
wwan i jro sawa apsarin wahu sken wibfiya madulur,
moktan klesa hidép nika mulat awarpno tibra kawhan,

2. tan tungal/ tikaoan wilica pinawe narendrilasulchan,
sin wastwiisufa (ugtacitta rikanan pradeca winadun,
baryyan karaktan/ ¢ramagrama maweh jaér nifi umulat,
sifigih dewa manindarat/ jugn sirin lumadlah @ jagat,

Canto 28,

Melre: v o = w v = v v w oo we
13 feet, a kind of alijagesi.

1. pira teld lawasnira i patukasan,
para mantri ri bdli ri madura daten,
ri balumbuf and¥an ika karuhun,
sayawaksithi wetan umarle apuphal.
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2. pada bhalety ahatur pada masirasi(104a)ran,
bawi mesa kbo sapi hayam asu s&k,
saha wiistra pinundut adulur/ hasusun,
manahin mulat adbhuta lkadi tan § it

3. sakatémbay if efijaf atilkd caritan,
naranitha siridadar i Tala labeh,
milu salwir ikan pam lhawd siuddn,
pada tusta 6 para jana matajm.

Melrg: = = = = @ = w = w w - - o w aw w B
19 feet, kind of afidheti.

1. ndan san lkawy aparab/ prapaficn jupa gokha tanari siwahin,
de san kawy upapatti sogata mapafiji krtayaca pjah,
mitrifgih rasike kalanwan asih andulur atakitaki,
lagyimulyani ldrtti pustaka tinumbas fnapi tishét.

2, cittafkwi rasikan katmwawarasinatéramahasahis,
nyima wruh ri parinanin mahas akirttya tilara lakawin,
fifinfn mitya jmah muwal sisip ikin lara pinahataly,
miti pwi datiinbulun/ [ws awel skél analahasi.

3. nihan kirananin wawan sah nmaren kta milo rumuhun,
tal tufgal halalan dawid i pacaron/ kahawan i lufatan,
pripten toya rufun, walandinanujwi tarapas amgil,
efii Iaryy ahawan/ Imah bad irikes ksaga dat 1 ki

Metre: = = = = v v o v v c v e = v =
17 fect, wmondrabrantd,

1. rintar s gri narapati n andlwan/ muwah teki wargnan,
gighra pripten kia pili- (1040) pilih pafica ritrin pafianti,
sweccimarnna jalanidi n amafgih muwah laryyalaryyan,
ndiitan dady dlupa rin anulkhine parfipan gindg twas,
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2. kwehnin mantri kta padi mark niyya majfia san iryya,
wirdpragidinikha milu sagewa boddopapatti,
mwan sakweh nin jajahan anirin s6k/ Jatan tan hinundan,
kapwiiwwat/ bhojans sahana tustiing sinfihan/ suwastra,

Canta 31,

Melrg: = = v w o = % = v o m v m- - =

I7 feot, prifwi.

1. i mahnira saken kin méwih Tkon swablirtyiificin,
hafiu hnin ilanan hawan/ wki dotan rfi sampora sk,
muwah ri dalman/ the wawaru rin hinor hopy glizan,
ghan krp i glam/ the kalayn rijakiryyeniwd,

2. ika lkalayy dermma sima sugatapratistipagih,
mahottama sujanma wandu haji =an dJinarmmen dang,
nimittan i pakiryya kryya haji darmmabdiryyadils,
prasideda mamgat sigika wkas i swlammennlaly.

3, ikan widi witina sakrama tlas/ gnip sinképan,
makAdyad upabhopga hhojana halp nildinopama,
amityagana simynsafighys qagir daten rig sabhd,
mrfanga padabdtri megEliglan mahifan dind,

4. narendrl ri huwusni kiryyanira sestiing twas gindn,
asin sakapark/ (1050) pradeca pinaran danondok datén,
piran wii lpwasnirerikn pariirtthn mangdn sulda,
surfipn bini hajy ulibnira wigesa kinyinulus.

5. ri sahnira saken lalayw i kutupnn kahEnwilaris,
ri khiibwan agén aglis efigal amgil/ ri kiimban rawi,
sudarmma sugatapratista rocananyn gobhah halp,
anfigraba naregward saf apatih pu nélidiki

d. haturhatur i san patih fwo halpikininditd,
byatita panadah narended rikanan prabhitocapin,
umarikat ahawan/ o balsés § ba 1 rag ri pitoijuion,
anfintén i paténténan tarub i lesan asrwilnris.

! erroneous akgara rem climimated by seribe.
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Camto 32,

Melrg: = = v = @ o w oo oo o- o o W o W = e D

22 fewt, o kind of twiketi,

1. gighrén/ dati i pajarakan/ patan diva lawas norapatin amgil,
fnikinen haralmra kidul in sudarnuea sugatfisann nakuwakowo,
mantr] wikn haji karohun sai fryya sujanottama pagt wmark,
kapwinaturakén upabhogha bhojana wineh dana padikasukhan,

2, rintar narapatin alaris/ wanigrama ri sigara ktah usirn,
sénbding hawanira mafidul pakalyan i buluh kta kahaliwatan,
mwan mindaly hikan i gde samfintara ri sfigara kta lndomn,
gobhiibhinawa ri thah § wa- (758} nigri rcnanyan amulatunakén.

3. nditan pijér umark i jon narendrd rakawing/ o8k atapi lang,
lanlan Iafitn tali laledn Julwi lnla menéh akalis in ulah,
tamitiim/ tan atutur § tuter aikan tut § tatind sah atalitaki,
jafijin/ jumalajab i jajar ni bafijar ikanan vaga cinaracari.

4. priptey pathani ri tpinin tpas/ tpus ikd tpun atétdl adl,
secci macamaca cacalmnyan afrncana bhiisarcana kakawin,
kwehnin vaga pada dinunam, wilipa dadakan/ saha parib inamér,
paficaksara ri whasan in prafipa sinamarsamir awty lang,

3. bwat/ rintén atulis atulis kathii patiga watw inasaban aruhor,
jrah ndgakusuma lkusumanyn rin natar § tira nilcha pinarigi,
andwan larawira kayumdls mafir/ ecaracaranya saha kayn purin,
mwany nyd gadin akunih ahandap ahwah i padunyan amuhara ladd.

4. tan nch yadi caritan ikag winigrama lafdnyan asmi siluman,
tifikahnika ri dalm i hen mahogra thap i yaga padd hinddulk,
mwan kweh parakalki funiweh parendan stubfiraray shayu wagéd,
moktary, mala kalusa mikat tadun/ wihilan in cwapada skala.
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Canto 33,

BB v i i ot o e o ' g B e
17 feet, morknfaka, rojont,

X

{106a) nrpati mahds/ rin agromn wawang sindéeih spEhan,
tkapira san mnhdrsi mapalingih agabeda rsip,

asnit upalihoga salwie i Bhinuktinice patapan,

nrpati mals/ yathikrama rin arttha fwits kasukhan.

pafucapueapnising punwnita rasanin kawilkun,
pasgda nawaral ri sesini manahniva tan rinndy,
whasan acanlrama Inéh asin kalanén pinarn,
mubara ri tusla san tapataping lumihat lawidn,

. 1l huwusirdn|adn majar i san sutapin muliha,

ri wijilirfilaris/ hilahln lumilat kawkas,
tapitapd sin rarfinwam ahajon padikaryy adaran,
smara manurun mamaficana sireld hidEpnyan akd.

Canle 3,

Hn‘rar-—.-—:--..-...-.._-_.
14 feet, woseniotilaki,

1.

yyantuk narcndrd kari sfilsan agramordlk,
prinnyil kugibéh abalut/ o matilupd ken,
angdy tafis/ sérh ikiyam alas nildijrit,
alub tusin tal afalh syu? f ildin pasimbat,

asrt kari nrpatin aglis apan tumimpa,
kwehnin yagirja kamirgpd tlas kalalwan,
gighriin datasy sira rin dryya sarfitry anaoti,
efijin mafiottara bhawisya datan ri gEndin.

. san mantry amaficanigar karuhon/ san &ryya,

sifindidildira funiwely pard caiwa Lodda,
kapwii hatfir tadoh anindita sopacira,
(106b) mis/ wastza ndma panals/ nppating suke twas,

b erroneous abopara ki eliminated by scribe



il

4.
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arddilawas/ nrpati tansah afanti masa,
solahniren sakuvwuloaww atilkean linolyan,
ryyatkitnirin hawan i lohgaway ip sumandin,
borag handr barmi it hoo adny anulwan.

Cunto 35,

Metra: « « v v = v s s v v e v m e e -

22 feet, o Rind of dlrts,

L

tuhun i dattn nire pasurthan manimpan afbdol/ r kipafadan,
amuluy atit damingga maduler tikan ratha dotén rin andoh wawan,
muwah i keu plikh/ lawan i hambal antya nikay peadegenitug,
jhathiti ri sinhasiripura rijadgarmma dinonuy sarendreimgil.

. kunén ika san prapafica kari kulwan in pasurihan pijér lalama,

Jeuti manaran, rindarbaru i bhuh pradeganikanan pradeca hujung,
yata pinaran/ tinakewanakn afca punpunaniki i san sthdpaksi,
likita tinonakén/ rasike supracisti winacimaiun, waspada,

than 1 hépit/ yathiiswa salbak/ wukirnya wisnyfifica san hyan kuti,
satfiah i marldaman,/ sawah § baluihura sawal) muwal) rig hnjug,
rasanikanan pragisti magawe hyunin kawi madoha saflen purd,

vi tayn nikan purdkettha t-hér ddaridra musiray kutindarbaru,

. larananin acru mankat i huwusnici mpu masgE bhawisyan

[(107a) laris,
maluy i kagewalkan/ dath i sifhisin matutur manankil/ marlk,
nrpati huwus mamuspa ri dalm/ sudarmma sakatustanin twas gindn,
kana ni kdun blirfi f kaguringanin/ mwan § burn lafdényenitun.

Canto 34,

MEPE: v v v o = w = v v ==

23 fert, agwnlalita.

L

krama qubhakila sahnira ri sinhisiri mafidul mare kagnéhan,
humatwrakén kabhalktin § bhatira darmma sawatéle/ watBknira tumit,
dana paribhoga bhojana dulurni puspanira sopacara mahalp,

saha wasanfiwawan,/ watafl apafiruhun padaha garjjitag fiwad umulat,
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&F

2, ri huwusicin panarccana mijil/ vi heny pinupul in balikrama mark,

para wiku gai sogata saf dryya niligih inirig nirekhi tin adoh,
awicaritan/ sdenni panadall narendsi tumkini sesta ri hati,

bala haji sin sasimbhawa wineh suwastra magawe rsbpnin umuolt.

Canto 37,

MElrg! — = w = v v == - -

20 feet, o kind of Frti,

1.

warnuan/ pratifikab ikanag sudarmma racapanys tanpasirifan,
dwiiritigobliten saha mekale yawa ruhurnikaparimiti,
ri jro natar nildi tinompatumpa tinatin yacar,/jja i tpi,

siik sarwwa puspa hakulirjja nihi kusumidyn warnna (107B)
[ikman,

. priisfitn mungwl tiah asmii kidbhuta halp nikd hyan arubur,

Twir meru parwwata ciwapratista giwawimbha muign o dalm,
sotan,/ bhatira girindthaputra pinakesti dewa sakala,
afighnirin tubatuhd narendell khinabhaktyan i sabhiiwana,

wwantén,/ kteka kidul in sudarmma ri dajm,/ pratista katilar,
nan Lifipra gopura padiruhur khkasugatan) katag nikl dang,
ri jronya daika turunan baturnya kari pirwwa kulwan anood,
iihin piirnna safighyarikha len pamijan atitah batibah aruhur,

. nan lor batur noi turunanya gesani Imahnya simpun arata,

jrah nigapuspa tanfmanya len tad i natar mmasmy asalaga,
hen nin gupuntén ikinay pablaktan aruhur Imabnya katilar,
alwi patirnya dukut®n/ hniinya suktén hibék lumulumut.

Iwir stry agrin adranéhi righ moln ikanag cawintén awnés,
moriwra cimara niki kusut/ mapusEk oli lot kapawanan,
nyn danta Higi lulurén/ tapas nikd pucanya tan kram asamun,
moghiilume sah i tapihoya tan ¢ara gadin tan aryyakusikan.
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d. airs twasin mihat i reh nikdin taya makosadi- (108a) nya kawnaha,
nhifi ¢ri hayamwuruk inanti he 1 twa ni tuwohoya jiwana mowah,
dpan sirdmuopus i kottamany/ tama rin fttominukani rit,
misth rin atpada landiwlas | mangmu dubkha dewa salkala.

7. wargman/ muwal lari naregwarefijin umareq sudarmma i kidal,
simpun mandimya ri bhatire lnsic anuluy/ datan ¢ jajaghu,
siimpun muwal mark i saglyan arcen jinawimbha sontén amgil,
ciijin malay, musir i siahisi tan albh mackeyyan § burn,

Canfo 38,

Metre: = « w = = = « « e e o
I7 feet, wampapatropatito.

I, rimya nikd bur talaga mumbal almin abliru,
candi gili minekaln ri madya nika rinacani,
stk yaga mudgwi pifigir ikha len/ kuguoa caracara,
Int paranin macankrama lanfinjnéki rin umara.

2. tan wuwusén land nikd tuhun narapati caritan,
tistisin frkka mankat ahawan/ tgatgal arvhur,
rimya duleut nikfitéed] atandd®s akiris hahijo,
Iwiinya sasfgarinak afalun jurah ikha dindla,

2. orf narandtha Iilana vayi rathanira makiris,
pripta r siihisin tumame wgilanira huwus,

' errotteons zhgare i eliminated by scribe.
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Metre: = v v = % ;v v m v ww w e
17 feet, wamgapatrapatito.

ndan rakawl ywa mampir i sirag sugata muniwara,
sthipaka ri sudarmma tuwi go- (1086) tra sawaln dunuidn,

4. wrdda halintad i gagi sahigra tuwuhira huwus,
sitya sugila sitleuln kadag haji suyaga,
pirnna tamen krivil mara tan aikadara panigar,
kyati ri mpunku hiittama kasadpadaniva satirlin.

5. gighra kahiingama ywa s wulatnira wawan azgéh,
it lakhi bhigyn san kowi safi amrih amark i haji,
sap wnaf acrayin masiha vi kadan amlas amp,
misku kadin panipyan apariinta pasgéha témun,

&, ddon/ rakawin parilyun atafii krama ni tubatohd,
¢r1 naranitha san padi dinarmma satata pimark,
mikya bhatira ring kagnEion,/ karvhuns wowusén,
pirwwakathannirin giripatigwarasuta caritan.

Matre: v = = v = == = = = = o
12 feet, bhujampoprayiia.

1. tuhun/ pidukha mputikwi mutguh sirajar,
ugd diwya takwan ralawylifine twas,
mahotsiha singih khawi wrdda buddi,
purih nif kagistrajan ande stutin rat
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2. nda santabya teki nhulun/ méjarosén,
magficyawway in saptatirtthe qwacittd,
namids te girindriya sambah ri saghyan,
ndatan dadye kotpita teki mpagabda.

3. ksamid tah mansh san kawindrin/ romEnwi,
ikan wwait pid sughyan akwela mityi,
ndan angégwa- (1%Pa) ne jana san wrdda teka,
pilih nyfnan sughyadikd tafi calina,

Melrg? = = = = o= = o e w w m m w m om w = @

21 feet, srogdhard,

1. niini gikibdi degendu hana sira mahindtha yuddekawira,
silegat) dewatmalkdyonijatanaya thap/ orl girindraprakicn,
lipwiars, bhakti saleweh parijona sumiwi jognicittwan tumudkul,
¢l rangih rijasa kyfti faranira jayen catru giratidaksa.

2. degligis wetanin pirbwata khawi pouh in sirwwabhogitirimya,
luww afpéhnyin kamantryan/ mafaran i kutha rijenadth wwan
[nikd bldp,
yeki dgwin/ ¢rf pirfndritmejen wmulahakén dormma mangtn
|kaghiran,
tiistinin sidu naglinin ahita yo gindn sthityanin rit/ subhakdi.

3. 11 cikibdi krtd caitkara sire tumke ¢rf narendrin kadintén,
san wirdnindita ¢ri krinjaya nipugen ¢istra tatwopadeca,
gighrilah gin bhayimril malajéd anusup djaran/ pirgwaginya,
sakwehnin bhrtyn mukyan para pajurit asip kiri rig rijya ¢irmna,

4. ryyilah san gri narendreny kadin girigirin tag sabh@im? jawdrs,
priptinfmball pagta wwat/ sahanahana wijil nin swadegin pasewi,
tufigal tan jafgala mwan khadiri samasamiifickond (1890) thiticants,
ikdin témbenif dapur mwas kuwue jury tumamen simys méinde

[sukhed rit.
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. mafikin/ wrddyiméweh tan prabhawa wibhawa rip ¢ri

[girindritmasiinu,
enak/ tind# nikan yiwadacani sumiwi jon nicin catranid cit,
ri gakdsyibdi rudra krama kalahanirin mantuk in swarggalola,
leyatiin vit/ sagy dinfirmuna dwaya ei kagnanan/ goewabodden usina.

Canlo 41,

Melrg: = = = o o = o = o= ow o o= — ek ek et e

24 feet, o kind of semaskyti.

1.

bhatira saf anfisanitle wha de blatira sumilih wigesa siniwi,
lawasniran amukt rin fit apageh tikan sayawabliami bhaksi matutur,
gikibdi tilakfidri cambbu kalahan/ bhatira mulib i
[girindribhawana,
gireki winafun/ pradipa ¢cimbha ¢obhita rikan sudarmma i kidal,

. bhatira wignuwarddana kteka putranira san gumanti siniwi,

bhatira narasiihd rowafira tulya midawa sahiigrajimageh i rit,
siranilanakén/ duritmaka mandma lingapati mihi ¢irgna sahand,
ars sahananiny paranmikha i jonnireki tuhy dewamiret sakali

. 1 ¢ika rasa parwwatenduma bhatira wisgwanabhigela san suta siwin,

samista pard simya rin kadini jadgalomarkh amuspa rin purasabha,

na- (11ifa) rendra krtanigarekan abhigekanima i sivin huwas/
[prakagita,

pradega kutardja mafkin aticobhitifiaran i sinhdsiri nigara,

. gakibda kanawawaniksithi bhatira wisqu mulih in carilaya pjab,

dinarmma ta sire walen giwawimbha len/ sugatawimbha mungwin
[jajaghe,
samintara muwah bhatira narasinhimictti sira mantuk in surdpada,
hafiir sira dinarmma de haji ri wiildr Gttnma ¢iwircca mufgwi
[ kumitir,

khathikna muwah narendri krtanigarinilafakén, katunka kujana,
manima cayarija girmna rilkanan qekibda bhijagogagaksaya pjab,
nagisyabhowa ¢ilka san prabhii kumon dumona rikanan tanah ri
[malayd,
fwis mara bhayanya safka ri khadewamfrttinira fini lilahan ik,
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Cante 42.
Melre: = = = o o = " = o = B I I

27 feet, o kind of wikyhi.

1.

¢likitlsdz yama ¢finya siryya diwaca nrpati muwsh amati durjjana,
ikan mahiga mfkah atvaya kapwikaniki pinalh in sanigam,

i afgawiyanarkkn gilm sira motusan kama 6 bl chrpnitan,
ndatan dva kawnan ratunyn kabafiag the i narendrd saleramn.

. gamasikana nikan digantrn padinebbaya magk i jon naregwarn,

iban sa- (1100) kahawat/ pahan sakahawat malayy padi manuidoul
[fdara,
muwal sakahawat gurun sakabawat,/ bakulapura masagrayomarl,
ndatan linén i sunda fen/ madura pan satamah 1 yawa bhakti tan
{salal.
tuhun/ arpati tan/ pramida luput in mada makin ativatna rig naya,
apan t8tés in kewkhin Whfiwanaribgana gawayén i kilaniy Jali,
pimittaniran anygép,/ samaya len/ bratn mapagéh apiksa sogatn,
tumirwn sad atitarija rif usina magEhakna wrddinig jagat,

Camba 43,

Merg: = = = v v = w = w o = = = o= = w

19 feet, pirdilouskrigite.

1.

liy miny glistra narendra pindawa rika dwipdra fini prabha,
gogendu tri lawan/ gakibdi diwaganyintukmiren swahpada,
ndah sEntuknira témbayin knli than it/ mirkia hirohara,
ithiny sag hyan padabhijfia ddreka rumakgan loka dewsprabhii,

. nihan hetw narendri bhakti ri pada ¢ri cakyasinhisthiti,

yatndgEgwan i paficagila krtasaskiribhisekikrama,
lumrd nfima jindbhigeldnira san ¢rf jfianabajrecwara,
tarkdch wyskarapafigastran inaji gri ndtha wijiinulus.

. ndan/ i wrddanireld miitra rumgép/ sarwwakriyidyimild,

mutkyan tantra su- (717a) bhuti rakowa tinfdt kemping/ rasanye hati,
pijf voga samidi pinribiran amrih sthityanin rit kabeh,
istam/ tan ganacakra nitya maduly ddann eniwdhin praji.
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L, tan/ wwantén karad khadi nrpati sakweh sal fatitn prabhi,
pirmnen sadguna gistrawit, nipuna rin tatwopadecigama,
darmmestipagéh iy jinibrata mahatsihen prayogakriya,
nihan hetuni tusni tusnira padaikacentra dewapralibi,

. i cikdbdi jaldiryyana nrpati mantuky iy jinasindrilaya,

siikai wrulmira rig keiyintarm lnwan/ sarwwopadegidika,
san wokley giwabnddalokn mlalan/ gri nitha lip nky sardit,
rifilee sthiinnivin dinamoa giwalnmddirecn lalp/ sottama.

@, Ewan/ rig sikgala pratisti jinfwimbhityint rin gobhitd,

thewan ndrddanarecwari mwan ika san ¢ri bajradawy dpupul,
san rowannira wrddi rig bhiwana tufgal/ rin kriyi mwan brati,
liyan wergeana locand Iwiriran clifireea prakfigen praji.

Metrg: — = = = = = = = - o W W o= = = = o @
2t feet, nemwadand.

. tatkfila grf marendri krtanagara mulih rg budda bhawana,

triisan rilt/ dubkha hirohara khadi maloyd reboyfiin kaliyega,
wwanbén, sima-{J77h) ntardja prokagita jayakatwan nina kubaka,
ikdineny bliimd khadiryyipti sumiliba wigesmrih Jchimbhira

. aiini lunhdnira ¢ri krtajaya rikanan ¢ildbdi mantsa,

4jA3 ¢l parwwatidindrasuta jayasabhad angantyana siwin,
rig ¢ikistekand cistrajaya muwah umubgwin bhimi kadiri,
riny ¢kl trinisan/ cankara laji jayakatwan ndtha whasan.

. sakweh nig nitha bhakt wkani wia bhatiridrindratanaya,
Astam/ ri gri marendra krtanagara then nugdntara manit,
maiike pwe Mine san Lhiipati haji javakatwan miivkla wipathi,
kewEh nin rit/ rinakseh kali niyata bayunya tan dadi lani.

1 erroneous nksmrs A eliminated by scribe
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4. paddini wrubairen ¢lstra padawacani kotsihan haji dang,
moghi wwantén/ whka ¢ri nrpati malahakhén/ catrwiimahayu rit,
ndan mintwifgéhnira dyah wijaya panlah i rdt/ méistawa sim,
ardda mwary twan tatar mmamppl haji jayakatwan bhrasta sshana,

Canto 45,

Melre: = w = o w o oo = = e ow s m oo D

18 feet, o bind of dhrti,

I. ripjah nrpa jayakatwad awa tikan jagat alilan,
misy ripa rawi gakibda rika variryya sira raty,
siniwiy pura ri majhpahit/ tanuriga jayaripu,
tinlah nypa krtarijasa jayawarddana nrpati.

2. satéwiEk nrpa krtari- (1126) jasa jayawarddana siniwi,
sayawiksithi maluy Atutur atisidaran umark,
paca hargajan umulat/ i payugala nppati catur,
duhitd nrpa krtandgara pada tulya surawadu.

Canto 44,

Malrg: - o s v w e v e — -

19 feet, cardlawikrigito,

1. ndan sapy gri paramegwari tribhuwani namagrajanindita,
tansah dyah dohitd prakigitn mehidewyanulus/ rin hajon,
prijif piramitilyn san makajayendrd dewyinindyen raras,
dyah gyatry anurign wuisu pinakiding rijapatnip puri,

&, ndan rakwekin atmwamintiga sirin/ wwan sinak Arddapar,
dpan ralkwa bhathira wignu mamisan,/ parpnalnitin tan madoh,
lawan/ ¢ri narasinhimiirtti wha ri dyah jmbuo tal/ sugroma,
san wiren laga san dinarmma ri mirh boddapratistipagih.
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Canto 47.

Metre! = = = = o v v o v v m e - =
14 feet, wosenbatifaki.

1. dyah |mby tal/ siea maputra ri say narendrd,
ta donniran rsép amintign len supatrd,
na Iwir pawornoi pakom haji sailacitti,
sijibfinirijia kinabehan aweh suken it

2. rig ¢ika sapta jane sGryya narendrd wargnin,
mistwitkin ftmajanirin siniwin kodintn,
grindregwarfbunira wira widagda wijia,
rijibhigckn jayanagnr tan hanol.

3. rin ¢i- (17206) ka matryarunn linaniran norendri,
driile pinratista ! jinawimbla siren puri jro,
antehpurd ywa paniah rikanag sudarmma,
gaiwlipratista sira teki muwah i simpin,

Melre: = = v = v s v v v 2 o 2w o m v =
22 feet, modraka.

1. ndah kawkas narendrd jayanigam prabhil i tktawilwandigari,
mywan nrpaputrlidintinira maibu san prawara rijapatny anopama,
sany rwa padotamen hayu batun/ rwanin ratin anorakén/ surawadu,
nifitha ri jiwanigrajanira nype daha sira pamuiso siniw,

2. rin cakakalla mukti guna piksa riipa madumisa tapwa caritiin,
¢ri jayanigara prabhin umankat anhiladakén musuh o lamajan,
bhirasta pu namti sk sakulagotra ri pajarakan/ kutanya kapuput,
wrinwrin ars tilmg jagat i kaprawiranira san narendrd siniwi.

3. rin cakakila windu gara siiryya san nepati mantuk iy haripada,
¢ighra sirfn dinarmma ri dalm purdirccanira wispuwimbha parama,
len ri gili ptak/ mwan i bubdt padi pratima wispumiirtty anupama,
rin sukhalila, tan sugatawimbha gobhitan amoghasiddi sakala,

L erroneous akgarn ri climinated by scribe
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Canto 49,
Malvg: o = =« w = = w = cw=ms

12 fert, bhajomgapraydta,

1,

tubun/ rin gikibdendu bipa dwi riipa,
nrpe jiwina kyiti mat narendrs,

gumanti rikay tiktamilura cijfii,

piti ¢ri varendrd rikany sinhdsdn,

pa- (1130) ninkahnira gri mahirijapatni,
sirdl tedd mangilya rifl rit wigesi,

suta mantu len potraking rija rajii,
sirinratwaleén/ mwan rumiksen sakdryya.

. rin Agnipwari giika tag gatru girgna,

sagen mwan ktilah dinon in swabhrtya,
twikniny jagadriksana bwatnya sumrah,
i s mantryaniman madatyanta wijia.

. muwali i gakabdesu masiksi nabhbhi,

ileany bali ndthanya duggila nicchd,
dinon in bala bhragta saleweh niga,
ars sitwir i dusta mandoh wigathta.

. dan dciryya ratndnca ni lipnirojar,

tubiijar nig sag wrdda pojarnirifras,
katon kottaman/ ¢ri narendrerikan rit,
apan dewawangithawd dewamiirtti,

. ikan wwa ruménw] kathd ¢ri narendrd,

nda yan trpti cittanya membuh kabhaktin,
awas pipakarmmanys maryyinawega,
ikan dulkha roglidi mawas winica.

. muwah pidukha mpuiiku mopaksamojar,

ikin panrihi misks fhanya manld,
tumémwan hita wrddyani pandlitatwd,
phalinin mueap/ kasthawan san wigesa.

. huwusnin sgéh sakramin arjjawidlin,

rakawyAmwitinolihekin swaldiryya,
than ratri sontén/ mgil) i pakuwwan,
kesanefijin manadkil ri jon narendra,



CHAPTER ¢ - THE CHASE,

Canto 50,

Melye: = = = » v v v = v = w = =
13 feet, prahorsind,

i.

(1136) warpnan/ ¢ri nrpati mahis marey paburwan,
mankat siyuda saha bhrtya len/ rathdigwa,

fikined nandakawana kinandtidurgm,
kaywanyidbhutatara kfica mufija kirnna.

. medran tan hala balabar huwns maniénks,

Ewan/ s a madan afirapét, rafikat,
kedran tan wana wanaranya kagyat awri,
awrg/ paksinikn napaksa mien khegu,

hiiny nin bhrtya mawurahan matunwatunwin,
ghurpninwarnna pagurakin tasik/ gumentér,
untabnyagni nika dudug rif antarila,

siksat kandawawana de hyan agni ffind,

. tonton tan mrga malayl ndatan wri ritoya,

kewran/ wibhrama marbut harp marampal,
apan mifgata balabar kiarsnikedgt,
etunylkulud nmus thah matimbun,

lkewehnya lwir ggawaya ri gobrajiprameya,
bwir goh rip wreabhapurinbék/ prakirnna,
wiile skigah gawaya luliya calya cibna,
godeya plawaga widila gandakidi.

. satwiisiy sahana rikedi alas/ pralabda,

kapwiitiit manah il tan hana wiroda,
kadyshém, pinakajurinya tan mygendes,
fikdine sandin ika ¢iwd marlk tan engl.
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Canto 51,

Hlfﬂl."—'—«----- uuuuuuuuuu - W
17 feet, prifeut.

1. ksamdikna patalowanin hulon § san mrgendridipd,
gati nypatin agrarall gahana toly (1740) naye ndyan gégln,
afantya juga motya rig potadgan/ malaywi kundg,
mwan alagana denya tulya bayuyun/ dinoly tan murud.

2. awarnna kadi matikancjar ikanay crgilomark,
ikay harina krsnasim ruru cibna mojar weaws,
yan i bwat i patikta tan hana muwah nayiggin,
khalena saka rin malaywamalarolibiia unsipn.

3, ikan gawaya serabha wrsabha len taraksimmwus,
add wipathi kon knas tuhutuhuny mrgilpidama,
ndatar lkasaniy sudiran alayd mahantyd kunan,
si manlpwana darms gérwana malar tumEmwanayu.

4. mrgendra sumawur kalih pada wowusta yuktiyaggon,
nda yan wruhy mabhedakhén sujana durjjanannis dlén,
yan in kujana wilhya solaha maloywa madsws kunan,
apan wipalan afga patyana thapoya tanpadon.

5. tuhun pwa yan i san tripakia rsi gaiwa boddi tuwi,
malaywn jupan enakfniridane sirin/ pandita,
kunan pwa kita vat kapangiha than narendriburu,
afantya pati khewalivwwata huripta haywligigu,

4. apan/ nrpati yogya panhafintane huripwin dadi,
bhatdra giripatyamietti i sird (1745} n/ wigesa prabhd,
awas hilafia pipanin piahha denirimatyana,

Iwil saka ri kottamdinin alabuly ri san hyan ragu.

7. syapeka musuhalewa ri bhiwana van pade medani,
tathdpi ri sira tripaksa mariris/ fiwan andoh wawan,
pitowi haji yan ta katmwa niyatiko kavwwat/ herip,
ndatan muwaha satwajiiti phalanin pjah deniea,
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Cante 52.

Molrg: = « = = = = = o = w « =
12 Ject, totaka,

I. ladi mojara kumwa ldtan papupul,
whasan part aihada yan/ humark,
bala peka sahdistra kaduk maburu,
pinagut nif agriga maloy malayd.

2, tucapa mamawicwa pany maburn,
tinujunya wariiha sd&y mapupal,
kasihan karawannyan aneka pjal,
rinbut saha putra tatan/ pabisi,

3. manalandaii teki kar@nnya masd,
salen piit lima bhinng magin marohor,
ampah ta tutuknyas mabdn i mata,
padi rodra sihug nika ulya corik.

4. ikanan gwann mamuk kinariitnya pjah,

hana rantas iganyan guliinya pgat,
rinhut muwah alwani malwan arck,

papagutnya bafiun laga rodra jmur,

1. tucapaf aburwaniit haring mafijaftan silih uhoh,
sasikhi wininswan/ ginayur angayor géyuh alon,
laku nika pan/ ki~ (I75a) norn rudira drawddss anbik,
dudun asakit/ kne pada pindda mawyat anibd,

2. apulih ikan balitri saha tumbale aliral afinsi,
atunah ikan knas timeta mafijanan/ lwai ika bip,
apaliha hikan wigina gawayadi satwn magalal,
bubar alayi bala nrpati kagyat alwan fniwud.
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hana mafiusir juran sukét alinduian, tahién agin,
dudun umanek maren pah arbut/ rubur kaburayit,
kasihan ikan musir klmyu umadkaratkal wnaluy,
kaparpikan, wtisnya winisina kagyat akidat.

ksann para mintry anela saha wihanfgran apulib,
amatan anily manduk anuligy amandEm anujah,
karananilan wisahi malayd grbégnya gumrh,
tinut inusinuydilwan fka kirpna ¢imna rinbat,

. wiku haji gaiwa bodda hana milw anumbak aburu,

ginlaran in taraksa malajén tindt madudidin,
lali rif upakriya figa nika tan sugila ta Junég,
tumut afiwd kawihyan alupdn huwus/ krtaward.

Canto 54,

Melrg: = = = w v = v o oo o== ==

19 feel, gardalonikrigita,

1.

warpnan, ¢ri naranditha simpun umanek/ rin syandananindita,
cobhityanta rubnrnya patya tikanan sapyimaték nirbhay,

(1158) mufisi madyanilkan wandntara manfit/ burwan sif ande takut,
etunyilaradan/ mgat bala parafidch tan cawinyiloyi.

. kiiryyan stikara krspagira ruru chnfidinya mangdn bhaya,

tandan ¢ri nrpating mawihana turafige niity rivitrydlayd,
méntri tanda bhijanga kapwa sah umungwin agwa milw aburu,
bhrastan satwa dinik/ tinumbak inicis kinris pjah tanpagip,

. dirddilwi maratd Imah tuwin alas/ rakdd i sernyipadan,

etunyafi haripitidurbbala tindt/ saglisnya denin kuda,
tugtimbék,/ nrpatin pariryyan anadah mantri bhiijjafigomark,
méjar solahirin/ pakelih irikan solibnirifde guyu.
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CHAPTER 7 . THE RETURN,
Canto 55,

Molfg: v v = v = o m oo o e e ow == - e
24 feet, kind of sonuketi.

1. awicaritan gati nrpati yan/ mabura jndk i rimyanin giriwana,
hanan umulih mares kuvubuwi maloy amave 1 san para nrpawadi,
kadi larinin macagkrama hanan kadi tumkani rijyaniy ripolkuld,
wruhira ri dosaniy mrga tatar/ wyasana siran ahifisadarmma gin-go.

2. caritan ulahnirin madan umantula mafhién i kalafiwanin swanfgara,
framn qubhakéila matkat ahawan bafiu hatiét § banir/ mawah

[talijuiin,

amgil | wdwawdwan irikag dina (1162) mahfiwan i kiwariiha ri clog,
mwai i dadamir ggarantan | pagdr talags pahafiafian/ thekha

[dinumug.

3. rohina muwal) i timbak { rabut wayuha ri balanal linalowan alaris,

anuju ri pagdakan/ ri bhanarigin amgil i datén nire padimayan,
maluy afidul/ madulwan n umare jajawa ri suku sag hyan adri

[lewrmuleus,
mark i bhatira darnuma saha puspa pada padeba garjjita v
[wmmlat,
Canto 54
Malrg: = = = w v == o - o

18 feet, o kind of dhrti.

1. ndan tifdah nikanan sudarmma rin using rakwa kapid,
kirtti grf lkrtandgara prabhil yuyut naregwara sim,
tElewdn rakwa sirinagistita carlra ton hena waneh,
etunyan dwaya ¢aiwa bodda san amija dini satatid.
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2. cihnag candi ri sor kagaiwan apucak kaboddan i robur,
mwan ri jro giwnwimbha gobhita halpairiparimita,
akzobhyapratime ruliur mmaluta tan hanclyantild,
satike siddinirin/ winica tuhu ginyatatwaparamd.

{ Beltween canto 56 and canto 57 the double pada is mizsing. )

Canto 57,

Molra: o v v v v o m e == N
18 foet, mohdmadlica.

1. hand méta kamnd tépek/ san hyad aksobhyiwimbhan/ hilag,
prakagita pada pddukha ¢ri mahigurwi rijadiks,
sutdpa quei gugili boddabreata qrawanininditd,
anupama bahugisya simpun maciryyan mahipandita.

2. sira (116D) ta mahds atirtha secchmgil/ rin sudarmma dafm,
pranatn mark i sary hyan arccitibhaktyindarinastuti,
yatad amuhara ¢ilyani twasniran sthipalkinangaya,
ri wnananira bhaktya ri hyan ¢iwarccitaii naksama.

J. muniwara mawarah sire tatwa san hyan sudarmmen dani,
mwan i hananira san hyan aksobhyawimbhatisiksme ruhor,
ryyulihiran umaluy,/ muwah madhinép/ rin sudarmmonark,
salahfica kawnan sirin ton/ ri muksa hyan firccililan.

4. pilih anala carirkia rakwa gakibde hyah drccan hilan,
ri hilafira sindmbér in bajraghosa sucandi dajm,
pawarawarahiray mahigriwakiwas/ ndatan safcaya,
pisanifin waluya dirmma thwan kadohan huwus,

4. aparimita halpni tinkah nika swarggatolyinumun,
gupura ri yawa mekaly mwan balenyicaka pwidild,
ri dalm inupacira sék nagapuspindén,
prasama wijah ardimpulan/ ¢irasan stri dalm nigari.
6. pira kharika lawas narendrin/ sukhficankramdipet lafd,
ri wuly dada tatfika mendal pakisnyiinjrah i jro bafin,
pinaraniran amiirwwa sanke sugdarmminkén arkld@panasan,
mwai umara ri pakalwathan/ tit juran (117s) seccanin twas gindn.



CHATTER SEVEN - THE RETURN
Conto 58,

Metrg! = = w = v v = v o v v ww = - w®
20 Jeet, a lind of krii.

1. warnnan i sahnira rin jajawa rig padiimeyan ikan dinunun,
mandé chifgran apet kalnidn/ oumnahis in wanadeciliin,
darmuna karsyan | pargwanin acala pawitra tikan pinariin,
riimya nikin pafuian luralurah inikhétnira bhisa khidun,

2. simpunitinlnEn efjin atihad ikanan ratha siimpun adan,
mankat anulwan i jognin acala mahiwan sakhamdrgga danf,
priipty amgil/ ri japin nrpati pinapag fy balasaighya datan,
sin kari ri pura monéh i parkhan ikin pada harsa mark.

2. kila dawul) tiga tan diwaca ri panadal nrpatin mapupul,
miikyn naregwarn rima haji khalih umefigwatitah pinarl,
s nrpati matabun i paguhan i hicin nepatin tan adol,
kiipwa sadimpati soway i panndahirekans tan/ wuwusEn,

Conta 59,

Melre: = = = = = = = = w P
17 fect, narkujaka, rajont,

1, narapati mankat efijin awan sakathin lumaris,
rakhawi lumfryyanimpan i rabut tugu lan/ padirin,
sumépér in pahyafan, katémi tan kulawandwapupul,
pada masgéh mupiksamaknalpanikin dunuibn.

2. mrpati halintan i banasra mwan i sankan adeh,
dlati i pamifigir in pura pilih ghatita rwa hovees,
sakahnt 58k 18buh nika gajigwa padityasnsun,
ki~ (1170) mutan maran kkbo gaway apandarat drdda pruh,

3. khadi tinitah lari sakrama yan padulur,
nrpati pajan saha priya sabhrtya sirin mmhan,
nrpati ri lasém ri wuntatira manika ta muwah tan adoh,
rathanira khapwa gobhita maweh sukhanin lomibat.
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4. narapati ri dahd nrpati 1 wenkér umungwi wugat,
nrpati ri jiwane wuri sabhartty sabhrtya tumit,
makapambkas,/ ratha nrpati kirnna sapanta pndh,
piran iwu khapwa sayuda tilag bhata mantry anirin.

5. tucapa tikan wwat i Ibub atimbal i tmbia atip,
alétd] ayom asanti ri halintada san nrpati,
daradara tan wadid mtu maren lawan atry arbut,
hana lkahuwan salimpur i ghanasnikla yar palayf.

6. ikanafi ado grhanya marbut/ khayukaywarohuor,
makaburayit ri pdn nika racituhi manwam atib,
hana tirisan liran ywa pinaneknila tan panahi,
sahaja lalin katen/ pijér anona jugan kinire.

7. ri dathiran narendrd kalacadilen humuy mabarug,
sahana nikan wwan i Ibuh uméndék ars mirarm,
ri kahaliwatniritrik, tikanan madiriy rin untd- (118¢) t,
gaja kuda garddabhostra gulufan gumulun tan arn,

Canlo 68,

Malrg: = v v v = ww = we==8

12 feet, abhinawaldnarasg.

1. ik adarat/ bala peka marimpak,
pipikupikul nika kirnoa i wuntat,
mirica kasumba kapas kalapa wwah,
lealar asém piniloyl saha wijyin,

2. i wuri tilmny mamikul abwat,
khapasah arepwan arimbit anuntun,
leirikirik in thén i kiwa bEfcit,
pitik itik in kisa mewed arankik.

3. sasiki pikulpikulanyn maghantal,
khacn kacubusy bun wpih khamal anwim,
tapi kukusan harudan dulan uswin,
bwir amurutulk/ caranya ginoywan,
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4. nrpati pam Jath § pura warnan,
thas umulih ri dalmira sowan,
atutur i solah-hulahnira ddintén,
asin anukdina parn swa gindeg twas,

{Belween canto 60 and canio 61 the donble poda is mizsing.)



CHAPTER 8 - PROGRESSES SOUTH,

Canlo &7,

Malre: = = = = v = [ —
13 jeet, a kind of akijagalt,

1. lethag kila nrpati tan alawas rin cijva,
priptan gélkha dwi gaja rawi bbadran miisa,
fikd ta grf nitha mara ri tirik/ mwag sdmpur,
burwan sasok/ hyalas ika dinwan lwannyikweh.

2. ndan ri calcha tri tanu rawi rig weglika,
¢ri ndtha mija mara ri palah sabhrtya,
jambat sin rimya pinaranién,/ Linlitya,
ri Iwin wntir mmaduri balitar mwag jimbe,

3. jafijan sanke (7158) balitar anidul it/ mirggs,
skilding/ poryyan gatarasy tahfnydidoh wwe,
niah pripten lodaya sira pirag citryasher,
gakte riimnif jaladi jinajal tt pingir.

4. sah safike lodaya sira madanti ri simpin,
sweechinambyimahajina ri san hyan darmma,
sibmin prasanda twwi hana dolmya fulwan,

1 hetunyin,/ banunén afawetan matra,

Melrt: = = = c v st s e e = === = =
20 feet, a kind of krti.

1. mwan tekan parimana tapwa pinatiit wyaktinya liwan pragisti,
hetunyiin Hoapan/ samapa dindpan/ porewwidi simpun tinggwan,
ndan san hyan koti rin guruggurud indmbil/ bhiimya san hyag
[sudarmma,
gonton, wisnu rare kabajradaranekd paghli ¢ri narendrd.
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2. yyfntuk/ ¢ri narapaty amirgga ri jukun jo yinabajrin/ pamirwwa,
pripta riryyan i bajralilsmin amgil/ ©f girabhine sudarmma,
efijin yydfnkatiring pariryyan i bldl/ sontn datfn rig swardjya,
salewel san madirin muwah tas umantuk/ rin swawegmanya sowan.



CHAPTER 9 - RAJAPATNL
Cante 63.

MElrE: wom i i o i sk e o -
21 feet, sragdhard,

1.

efijin ¢ri niitha warnnan/ mijil apupul awel sewa rin bhrtya mintel,
fryyadinyan markh/ mwan para patih atathi tin witinan palifigih,
fikil san mi- (11%a) ntryfipatih wira gajamada mark

[saprapamyidarojar,
an wantén, rijakdryyilibulihn thkanan iryya haywa pramdda,

. @jfii ¢ri ndtha san ¢rf tribhiiwana wijayottungadewT .. ..

graddi ¢ri rijapitnl wlmsana gawaydn,/ ¢ri narendren kadatwan,
siddénin kdiryya rin gila diweca magirah wargna rin bhadramésa,
saleweh grf nitha mkwiwwata tadah irifén de para wrddamantrT,

. niikan lig say sumantri tha subbaya maweh tusta ri ¢rf narendrd,

sontén priptomark tany para dapur aputih sujyanddinya wijiii,
mwary mantry dsin wineh thinys suruhana makidyiryyn ramadirdja,
tan len gon nig byaydinu sinadasada ginogti harp/ ¢ri narendrd,

. byfititan meh than bhadrapada o tifmnin ¢riwano teki wargnan,

sabowehnyan citrakiird nikanik® amafun/ sthina sinhen waimntur,
diidwan malad/ wawan bhajasa bultububkuran/ mwan tapsl saprakiira,

milwan pande dadap/ leificana rijata padew#r mmatimbéh
[swakilryya.

Merg! = = = v v s v s v v v s c e v == =
19 feet, plrdalewikeidita,

1. ndah priptan gubhakhals simpun atitab tekan sabhinindita,

fikine madya witina qobhita rinéaga bwir prisadydnchur,
tuiignl tan, mabatur gi- (1795) Hsaka rinaktirjja wuwusy hinyasan,
sacryipan; pada mufgwi sannukha nikan sifhisandtyidbhutd.
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. hulwan mandapa sapralamba winasun,/ sthiand narendripupul,
lor tekan taratag/ pinik midér amirwwitnmpatumpa wugat,
strinin mintri bhijadgs wiprah inuhd talphanys simpun pepék,
nkiine daksinn bhrtyasanghya taratagnya sankya kimndsusun,

. nilan tinkal ni gawe norend whasin sarwwajiiapdjadila,
sakweh sag wiku bodda tantragata sfiksiy mandalf lekand,
mifikyd sthiipaka san purehita masadpdide sudarmme nadi,
Inbelawegn qugili satwika tétés/ rip gistratontratrayd.

. sanke wrddanirin/ sahagransisa rin swolpatti mangdn, tutur,
wwantin hinoniren swakiiya khimutar sitgisya makweh marle,
fika mpunkwin paraha prasidda patanan limpabnireg mandald,
mudrd mantra japdnut ndara minustyfinde tépitnin hidép.

. tangal pin rwawias matifjém irika swal) sutrapitenivd,

mwas; homiirecana len parigramii samdpte priptanin swah mowal,
san hyan puspa yinoga o witd linakwan/ supratistaleriyi,

pih nin dyang samidi siddi kinndkén de (1208) mahisthipalei.

. eiijin pirnuamakila kilani wijilnira pinark i madyaniy sabhd,
ghitrpnag kiihala ¢iidilea len padaha gifijaran i barp agankya
[magyelulur,
riny sifihiisana cobhitiruhur/ minuga kahananiring windrsita,
sakowel san para sogatinwam atubd flas apuphul/ ham@ji sakrami.

. fikd ta ¢ri nrpating parn mark amuspa saha tathanays dirs sida,
milwan mantry apatih gajamada makidinika pade masomahin moark,
mwan mantryilown rin pamifigir atawdl para tu sshaney
[digantard,
gimpunydn/ pada bhakty amiirgitn palifigihan ki tinitah
[vathikrami.
4
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3. ¢ri nithen paguhan sirekhi rumuhun/ humatarakEn anindya bhojani,
sany ¢rl handiwa handiwa lwir i tapé] niran amawa dokiila len/ sérh,
i milthen matawun tap&nira sitawrsabha havam amigda nandin,
yekiimEtwakeén drtha bhojana mijily saka ri tutuk apfirwwa tan/

[pgat..

4. san gri nitha ri wiitkér apnéd awawin/ yaca pathani tadahniridiki,
sarwwendah racananya millys madultie danawitarana wartta rin
| sabhii,
gri mithen tumapél tapélnira kan endah araras agarien kimi-
[(1206) i,
ldipwii teld matungalan/ dina sitdn pawijil i kawicitranin manaf.

8, mukyd ¢ri narapatyapirwwa ginl mandara wawanira blojanddbhues,
kilanyin/ pinutér tapél/ wiwoda daityagann midér ars twasin
[mihat,
Imbordtyaya gignya kihinawa polaman anb&k aliwran andulur,
kiidyigral mawér thapni bafiunin tasik améwihi rimyanin sabhil,

6. ndan natikén dirn salwiriy tapél asing |wih adika niwedyn donild,
strininy mantry upapatti wipra dinumdn/ sakari nikha duwég
[matungalan,
mwan gan kiatrive wandawn nrpati mukya sira rinawithin
[sasEmbhawii,
len saikery wara bhojanedéridér edran i salala narendri rin sabhi.

Melrg! = = = v v = = e m o v o= = -
25 feet, a kind of atikrii

1. efijin rakwa khapin ném in dina bhatira narapati sabhojanikrama
[marl,
mwag sar) ksatriva san padicika pnub yaga bukubuluran rinfmbat
[a=zasun,
darmmiiglyaksa kalib sirekhin awawan,/ banawa pada winarnn
[Bhawakha khidum,
ginnyd Iwir tuhu phalwa gog bubar agénturan ahiria aweh
[rsEpnif umulat,

C
PR 2
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2, rikrynn/ san mapatill pajamada rikag ding muwah nhatar
[niweedlyan umark,
(1214} stryfifighin qokha tapElnirirjje oi héhin bhijagakusui
[rijaghgranawilt,
mantryfiryyisaruhan/ pradega milu len/ para dapur alator
[niweethynn aniriy,
akweh wirni wawanya bhojava hanan/ plawa giri yaga nditsya
[tanpa pgatan,

3. atyadbhiita hapni kiryya noranitha whas i whasin mnhottana
[dlahat,
dpan rin dina sapta fan pgat tikan dasa wagana sabhojanfiparimiti,
lumire san catur agrama pramukha s dwija mily para mantry
[nsankya kasulkhon,
fenhyunbyun,/ jurt ssmyiimalwai atpa thap i larih e bwir Ambet
[ arwifi,

4. sar sik telchan aninhanifhali snken dagadildh at&tél atei tanpa
[ligaran,
tifikath niyy pasabhding wean sai ahoter dafah atiki tnonyan agran
[agbut,
¢ rijyil rikonag witing maoigsl bind hini juga tg maninhali mark,
kapwii lingih atindih aglar adnbék hana lali rin ulah kawiadan aomlat,

5. sisin kiiryyn nmweha tusta rikanug para jana winafiun paregwarn
[Tuwpuss,
nafy widwimacanah rakét rakét ananti sahidna para gitada pratiding,
finylt/ (1215) bhilta mapatra yudda sshajag magliglapan adghyat
[andani pacih,
miikyan dfina ri salwirin manasi tan pgat amuhera harsanin
[sabhiwani.

Metre: = = = = s mm s e m e = m - = .-
200 feet, a kind of kyb.

1. yiiwat/ manbka Neas narendri magawe graddifiwg san paratra,
tiwat tan/ pakawandya kandaniy sukhe ¢ri rijapatnin kindryya,
Astwinidadyalna ryyanugrahanire swasthiinyad&g/ gri narendrd,
san ¢rl rajasanfigaristy jayagatrwahitanan candra siryya.

41300
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2. efijin kiln datan mamdja para boddindraken san pindji,
prajfiparimits tmahniran umantul/ & mohabuddaloka,
sanhyng puspa ¢arim cighea linarde/ sfmpon mulil sopakdira,
sakweh ciru gafijaran tuwi dindim, lumrerikan Bhrtyasadnghya.

3. HE giielda manal narendri ri huwusni ldiryya noran wikhalpa,
anihin darmmanireld pinrih i kamal pandak/ ri dadyanya pGrona,
thwiin/ simpusn abbidmighdda rikanan ¢akipni saptiirkka GGntdn,
sany ¢ri jidnawidin lumakwani t-hér/ mabrilmayajfian pamiji.

Melrg: = = = v o = = = o e ®
19 feet, gardflazvikrigita,

1. nihan tatwanikan kamal/ widita denin simpradiya sthiti,
mwan ¢ri pafijalunitha rinp daha 8- (122s) wilmin yiwabhiimy/
Lapalils,
gri airlanghya sirindani ryyasihiring panak/ ri san rwa prabha.*

2. wwantén bodda maldiyanabrata pgat/ rin tantra yogigwara,
san mufgwin thah i gmagina ri Imah citrenusic nig jagat,
gan pripten bali toyandirgpa manapak,” wwainig tasik nirbhaya,
loyitin hyan mpu bharada woda r hatitidi trikilipagéh.

3, rihyan tekhi pinintakisthan amarwary bhiimi tan ladghyana,
infinyeki flas/ cinfhnanira toyen kundi safken lahit,
killwan/ parwwa dudug rin frpoowa maparwan lor kidul tan
[l
kidyidoh mahlét/ samudra téwékin bhioni jawa rwa prabhi.

4. nbai rig tk/tild wrksa rakwa sutapiriryyan/ safiken dmbara,
nan degen paluiin tikag pasalaban/ kundi pragisten jagst,
kindég/ deni ruhur nikay kamal | puficaknyifawit/ ciwara,
ni hetunya sindpa dadyalita tékwan/ muhgwini pintara.

*) this stanzs has cnly 3 verses,
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tiigwingoh nilm timbayin jana padirs mintaren swisana,
etfinyding/ winafon sudarmma waluyan bhitmi jawitudgali,
sthityiirija sabhiinf kawruhanania rit (7225 dliha tan lingam,
cfhni ¢ri nrpatin jayen salchalabhfiming cakrawartti prabhi.

{Hetween canto & and canto 69 the dowble pada is missing. )

Canto 69,

TEfras o o o w  w e a  ame O

20 feel, a kind of Ryl

L

prajidpirimitipur] ywa pantabinih rdt/ ri sanhyag suedarmma,
prajiipiramitikrivenulahakéns ¢ri jitinawidvapratisti,

sotan/ pandita wredda tantragata lihdawega sarwwigamajiii,
gliksat/ hyan mpu bharacla miwak i sivifde trpti ki twas narendri,

. mway taiki ri bhaydlané fgwanira san ¢ri rdjapatnin inarmma,

rahyan jidnawidinutus/ muwah amiji bhiimi qudds pratistd,
etiinyin manarmn/ wigesapura kidirnmbhiinga pinch ginby twas,
mantryagen winkas,/ wruherikba dmuog bhoja nwam Gtsiha wijid.

. lumrd sthinanicin pinGja winaden/ caitylidi rin sarvewadegi,

yitwat/ waigapori pakowwana kabhaktyan,/ ¢rf mahfirijapatni,
aflcén bhadra sifkn pinfjanin amatya brilhimd salowehnya bhakt,
mitkti swargganirin/ mapotraka wigesan yawabhimyekhanftha



CHAPTEER 10 - SIMPING.,
Canto 7il.

Melre: v o v womom =aw = - o
I7 feet, haripd,

1. irikaf anilistinal ¢gika nypegwara warnnanén,
mahasahas i simpin sanhyan danima rakwe sicilibén,
sahn widiwidéndsin lwir/ nin (J2%a) saji krama tan kurag,
prakhagita san adyaksimajiryys rijaparikmma.

2. rasikn nipunen widyd tatwopadegs giwigami,
sira tA manadigine san i nrpa krtarijasa,
duwiég inulahakén tan prisida gopurd mekila,
prakacita san aryyinima krun prayatna wineh wroha,

3. nrpatin amulil) sanke Simpin wawan datén ig purd,
prihati thap in grin sany mantryfidimantra gajamada,
rasika sahakdel wrddyiinin yawdwani rin dand,
ri bali ri saden wyaktinyantulmikinayakén/ musuoh,
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CHAPTER 11 - GAJAH MADA,
Canto 71,

SBIFE: o = i ik A e A A =

23 feet, ageealalita.

1. try afin e gika pliirwwa rasikan/ panankwalm i sabwatin
[sabhfiveana,
pjah irika ¢ikalsla rasa tanwindga naranditha mir salahaga,
tuhun § kadiwyacittanirn tan/ satrsnam asih § samdista bhiiwana,
hatotur i tatwaniy dadin anitya punya juga tag gindn pratidina.

2. kunagy i pahEm narended haji vinad sy prabhi kalih sireld pinupul,
hibu haji san rwa tansah awawdnuja nrpati karwa @an priya tumit,
gumunita san wrihen gumugadosanin bala gumantyane san apatih,
linnwélawdn datan hana katyptinig twas amadhun/ wiyoga samusuk.

2, np- (1230) pati sumimpén iy naya tatan kagantyana ki sumantri
{mapatil,
i taya nikan gumantya yadi kewdhanya tikanan jagat pahalalun,
nthin ikafi amfityn sidwajora sarwwa liiryya satate narendri pilibin,
pituhanén in mueap ldrakira wrubey parewiwoda tonpa niisara,
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Cante 72.

Melre! = w = = v v = v v = =
11 feet, swagats.

1. monka hifianin pahtmnira gupti,
péhnyalap/ knanichn pawiweka,
wrddamfntri pinilih ta saf dryya,
fitmarija makandma pa tapdi

2. tansah indika narendrd sai Aryya,
wira mandalika pima pu nila,
sadwasicu hitanigrahn wijiii,
maficanigara manama tumEngun.

3, tusnifi idiguna wira susatya,
nityasidipatinit bala maniden,
nan digantara manima rin dompa,
bhragta deniva sék anaglwan i gatru,

4. Twi ta wastunin wangidisumante,
astapadda haji donika tan len,
mawwate sarusitin wyawahiira,
ndan makerifa sumantey upapati,

5. san pati domi tikan yuwamantri,
san hinatyan i dalmy pura tansaly,
muay patih tikai anima pu singhd,
silksya rin sabha whas naranitha

d. an mankana titah naranfitha,
trpti ladgén hapagth tikanan rd- (124a) ¢,
satya bhakti nika mankin atambéh,
kegwaran haji dumely nika manild,
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CHAPTER 12 - DOMAINS.

Conta 73,

Melrp: = v v = v = v v == s om o w =
22 feet, madroka,

1.

ndan/ nrpa tiktawilwapurarijo manlkin ativatni nit rin wlal,
rig wynwahiira tan hana khasinhin it hati sapdihnin agama tindt,
tan dodi piksapita yat aweh wibhfti sanirulityn rin jana kabel,
kirtti gindgnirin wruh i andgatidi tubn dewamiirtti sakdla.

. fikdi tikanan sucdarmma kaji suke ni san tuhatuhi naregwara dand,

silwirika turun pinahuwusnirenapi rinnksa piurth indwa,
sin katayan/ pragisti winkas/ pracistyana ri san widagda rif aji,
sthitya phalanya tanpa tmaha wiwida tumuse satusnira hlEm.

. kwehnikanan sudarmma haji kaprakicita makhadi iy kagoinan,

Iwir nikanag manddi tumapl/ kidal/ jajagn wédwaws]wan i tudan,
niweary pikatan bokul jawajavwdntan antaracacl kilan beat i jaga,
len balitar,/ giliheit { waleri bab&g i kubap ri Inmbad i pagir,

Canio 74.
Metrg: = = mc v v m v v w—w
13 feot, praharginl.
1. mukyintahpura sagalithawd ri simpin,

miwan ¢ri rangapura muwah rin buddi koficir,
prajfifipiramita puri hafiar panambéh,
mwan tekan ri bhayalang duwdég kindryya.

. {1245} ni tan darmma haji wilan saptiwinga,

viny sapta dwija rawi cika bhadramisa,
kapwimitya nipuna tan wineh matufgwa,
fawan, sthipabsn wilu rijya clstrawijfia
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Canto 73,

Melrg; = = = s v s v ma v v m e e e = === =
20 feet, o kind of fkrii

1. ndan san mantri wineh wruhd riks labeh san fryya wiridildra,
darmmidyaksa rumaksn salwir dkanan darmme dalm tan pramidda,
dirotsiha nitya kominkin § swasthi parirttha san ¢ri narendrd,
tan/ miikti phalanin swaldryya ri géfany uipatti san hyay

[sugdarmma,

2. len tang dormma Ipas padekana rinakgfdégnya de ¢rf narendrd,
gaiwadyaksa sirm wineh wroha rumakga parhyanan/ mwan kalagyan,
hoddidyaksa sireki raksaka ri salowelinin kuti mwang wihiira,
mantr] her haji tan karsyan iniwtinyin/ rakseka san tapaswi.

Canto 7.

MEIFB: = = e e e e e = - W

25 feot, o kind af atikrhi

1. lwir ni darmma lpas/ pratista giwa mukya kati balay 1 kafici len
Papuluion,
roma mwan wwatan igwaragrha phalabei tajun § kufi lamba len/
[ri taruna,
parhyafan kuti jit candi lima nilakusuma harinandanottama suka,
mwag priisida haji saday muwah i pangumulan § kufi satgrahe
[jayagika.

2. tan karyya sphajikeyad i jaya manalwi haribhawana candi (125a)
| wusikal i pigit,
nyit dante katude srafian/ lapuyuran jayamuka kulanandane
[}anigara,
rmbut fan wuluhén muwaly ri khinawdn mwan i sukhawijayithawi
[ri kajaha,
campén,/ mwan ratiminmathicrama kula kalin i batu putih tekha
[paméwy
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Iwirnin darmma kasopgatan kawinayanu |pas i wipularima len louti
[ haji,
mwean yinatraya rijacdanya kuwundtha surayagn jarak/ lagundi
[wadari,
wewe mwany packan/ pasarwwan i Imal surat § amanikan,/
[sraian/ paniktan,
paithapwan/ damalag tpas/ jita wagnageaa joar § smudmwels

[ pamanalaan,
4. baryyan fmmrtawacddani wiiwtih kawinayan | pat&mwan in
| keanoruham,
witiital/ wehkEr 1 bantién in bafin jikin/ atabata pagagan, sibok/
mwany pingdituha len/ thag surablia mukyanika ri sukalila tapwa
[ pamdweEh,
tan warnnan tikanny madanwaya ri pogara ri lulore itk Sdi
[nika sn.
Canta 77
Metre: = = = = = e e -

20 fect, a kind of beti,

1.

niahan muwal kasugatan/ kabajradaran akramela wowusén,
i gilkabajra ri nadi tada mwan i mukub i simban i tajun,
liwan tafl amrtasabha ri banbadic? boddi (7255) muln wahary,
tiimpak,/ duri paruha tandare kumodaratna nandinfigam.

. len tan wuhafijayl palandit ankil ash in samicyapitahén,

nairafijane wijayawaktra magnén i poyahan/ bala masin,
i krat Imah tulis i ratnapankaja panumbanan kahuripan,
mwagn ketaki talaga jambale juinl § wisnowdla pamdwEh.

. len tekan budur wwirun | wankulur mwan i manangun i wata kura,

hajrisana mwan i pajambayan/ ri samalantén iy simapurd,
tambak laleyan i pilaigu poh aji ri waikali mwan i@ hém,
Imbal dalinan i padadwan 8di nika riy paeaccan apagih.
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Canto 78,

Meotre! = v s v v s m v v e v == -
19 feet, plrdilarwikridita,

1.

Iwir iy darmma lpas karsyan i sumpud/ rupity mwan pilan,
len tekan pucatan/ jognddita pawitcn mwan hatun tan kasah,
leapwii teka hana pratista gabha len lifga prandlfipapal,
mpuiku sthiipaka san mahigury panédgul ni sardt kotama,

. yekin darmma lpas/ rinaksa mapagih rin swakramauyen dod,

milwan sima ta pratista pinakddingan,/ swatantra sthiti,
bafiwan twikal i sidilayatra jaya len siddihajin lwah (I1260) kali,
twas/ witcista palah padar sivifnn Sdinyan kagewdinlardin,

. wafijan bajrapure wanora makdul hantén/ guhd mwan jiwa,

jumput/ gobha pamuntaran/ baru kaboddancan/ prakigottama,
leajor ddfina hafia turas/ jalagiri cntin whas/ wandira,
wandayan gatawan kulampayan i tilidinya kagyadikara,

. dlarmmidrs] sawwnan, blah juru siddan srifan waduryy@glan,

ganditrp haragila nampu kakadng hajyan gahan rig jagat,
simi nadyabhaye tiyan pakuwokan,/ simd kiyal/ mwan gued,
tan karyyan kawir] barat/ kncapasian/ ywidgthnys simipagih.

. len sankerika watga wisou kilatin batwan kamansyan batu,

tangulying dalabot galuh makalaran/ mukya swatantripagih,
lenn tan dega mdan hulun/ hyan i parun lofge pasajyan kélit,
andél mid paradah gnin pafiawan idinyan luput rin dand.

. tan warmnan tikanan kalagyan anlaty rin sarwwa decen jaws,

liwan tag kuti sapratista milu tag tanpa pratistipagily,

ndan,/ bhedanya kasafighiking sthiti kabhitktyanyiin sake nigara,

{126b) mwany kasthapakan ungwanin lumagi lagy amrib kriya
[mvwan brata.

. len tan mandala mila sigara kukub/ phrewwasthitinyeniwo,

tan karyyan sukayajfia kasturi eaturbhagmela lin san r3i,
katyfigan,/ caturagrame pacira bulwan/ mway lewan/ mwe kupan,
akweh Irfinya managrayen thani lawan/ jafigan,/ prasidden jagat.




CHAPTER 13 - ORGANIZATION OF
THE CLERGY,

Cante 79,

61

1. simpun tag sarwwadegen jawn tinapak sdignyeki fifinin linakwan,

darnmma mwan sting len/ waiga hitahila hulun hyan kuti mwan

[Realagyan,

sakwehnin sapramina pinagZhaknasin nispramans gin-gwan,
miéintuk, rig dega bhrtyan sinatahakn § san aficyya cimadirija,

2. ¢ri niithen wéilkér otus manapakd rilanan dega sakweliya warmmnan,

¢rf ndithen siihasiryy olos anapaka r ghnuin dapur sapraldia,

kapwigigwan, patik/ gundala siran umiwd kiiryya tan lambalanaba,

hetunyay yiwabhiimy Atatur id ulsh andt/ cacling gri marendri,

3, Nki tan nfisantare bily amatEhati sficiranin yAwabhiim,

darmma mwag grama lawwan,/ konwe Hoapak ad®g/ nyeki sampun
[tinirlcah,

san boddidyaksa mutigwi bagahu- (127a) lu badahalwiy gajah

[tan pramida,

wrth i kwehnin sudarmme kasugatan inutus/ ¢ri narendriing

Metra: — = = = s o v v b o e v v m == -
22 feet, snadraka.

1. Twir nikanan kasogatan § bili kidilkararan/ muwah kufi bafiar,
lawan i pirwwanigara muwall wihiira babuh Sdirjpa keturan,
ném tikanas kabajradaran fittama Ahi i wikira tay kawinayan,
kirona makadin iryys dadi fijasanmata kutinya tan wicaritan,
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. milwa tikan sudarmma ri bukhit/ sulan Jmakh i lampuh anyawasud,

keylityndiaran tathiigntapura grhaswidara supragistin amatil,
bhyoma rasikka gika diwaganya suk,/ nrpati jiwdnegwara dand,
wrdda sumantry upisakan abhfmigidda t-hér apratistan nutus,

. salwir ikan swatantra tuhe sapramana pagdh tkap narapati,

keirtti sad &di mjjana gildwakbanyn ya rinalsa mogha tinhat,
mafikn jugn swabhawa san inuttama prabhii wigesa digjayn wildiih,
nyiima muywal rinaksa sahanfing kirttinicn deni san prabhi higm,

. mwan makaden/ katona taya ni duriitmaks rikan sabhitng kacaya,

hetu nikan pradea tinapaky tinutlas awalr samudra jinajaly,

(127b) sthityaniran tapaswi sahanen pasic wokir alas/ pradega
[kasnit,

trptyamiwd tapa brata samidyatambyakn i haywanin sabhiiwana,

MEIrg: = = = = o = - - ™
17 feet, o kind of alyaghi.

I

. yekan janmi catur sujanman umijil/ saken hyan widl,

gonnyirambha naregware pag@ha san tripakse jawa,
phrwwichranivery pragistyalana tan rinakgan iwd,
kotsihan haji yatna donira wineh patik gundals,
tan wismrtyaniren carficligama giksa len/ caglina.

. nfithan ldirana san eaturdwija padinusic kottaman,

wipra mwan 8 ¢aiwld boddd tgipin swawidyitutor,
sakwely san eatur agrama pramukha san catu bhasma bk,
lapwii tefa tumutikul in brata widagda tin swalkriyi.

. nki sakwehnira san caturjjana padisthitin gagina,

mantei mukya saf dryya karwa nipugers kabhiphilakan,
keryan/ kryan/ ksatriya wanga len wali sugili yatnen naya,
milwan wegya sabhiimi ¢hdra jnék swaldryyipagah,

Tinniny ¢iistra woan sagatyanika de narendren pura,
kapwekdpageh in swagild kimutan kjanma traya,
nan candila méleca tueca pada yatna rin swakrama
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Canto &2.

B I e e S PPLIgS P -
20 feet, sunadand,

1. an ma- (1286) Gkd lwir nikang bhitmi jaws i paiadégl ¢rT nitha
[siniwd,
nora sandeha ri twasniran emolahakén/ krttyvinukani i,
thwnn/ ¢rf nitha Krwimwan § hajin agawe saddarmma kugaln,
mwar penan,’ ¢ri narendrd pranuha tunt § buddi ¢rf narapati,

2. ¢ri niithe sithasfiryyinaruka ri sagadi darmma parimita,
¢fi nithen wénlkér iy ¢lirabhana pasuruhan/ Bwan taf 1 pajan,
buddadistin tekan rawa ri kapulutan,/ mwan locanapurd,
¢ri ndithe watsarikos tigawani magawe tusten para jana,

3. sakwehnin mantri sampun/ krtawara sinsfan simfsirasirén,
caitya prasida tapwan ginaway ika lawan lingid: satata,
bhaletin hyan bhakti ri pitrgans samasamitwan rig muniwara,
diina mwan kiretl pupyenolahakn ika solal san prabhil tindt,
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Conta &3,

Melrg! = = = = = = = o= - o o om m w = m wo= B

21 feet, sragdhard,

1

an mankd kottamany ¢ri narapati siniwin tiktawilwaikandtha,
sfilegiity candren sarat/ kastawaniran agawe tustanin sorwwaloka,
Iwir padman durjjana lwir kumueda sahana san sijanisih the twas,
bhrtya mwan koga leny wihana ga- (128%) ja turagidinya himpér
[samudra,

. madiking rabdekana ylwadarani kapawitranya rin rit/ prakiga,

fihin janibudwipa liwan/ yawa ldtad inucap/ kottamanyan, sudeca,
denig kwel san widngden aji makamuokha sag dyaksa saptopapatti,
mwan pafijyan jiwa lekan tafar asin umuddp liryya kapwitidaksa,

. mukyag ¢ri brahmardja dwijawara mamahikawy anindyin gamajfia,

hintyan tarklddi kawruhniras nipuss mahikawys naiveyikidi,
miwan danhyan bhimanitibrata kucule tamen weda sad karmma
[sadda,
astam/ gri wisnu cakte smmajapa makhaden/ wrddyanin it/
[snbhikea.

. hetunyinantara sarwwajana tha saked anyadeca prakirgna,

nang jambudwipa khanbojn cina yawana len/ cimpa kharpnitakadi,
goda mwasy syaika tany safbkanika makahawan/ potra milwin
[wanikh sik,
bhilzsu mwan wipra mukyin hana tha sinofan/ bhoga tusten
[ panianti.

. ndin ankén phalguna cri nrpati pinaripdjeniwi rin swardjya,

priptag mantri sabhiimi jawa juru kuwa len dyaksa sarwwopapattd,

milwan bilyddi niisintara sahana saha prabhrtin tan pgat sdkh,

borik- (129n) phri mwan wanin/ ri phin anébdk atip/ sarwwa
[bagdanya lirgna.
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. tiikahnin piijan idran/ bhrisadi saba mrdafgenarak ning wah akweh,

pin pitwiildn dinaimbul ssikhi saha niwaidyan dunug rig
[wahuntur,

homa mwan brabmaysjfensahaknira sang ¢ewa boddan pamiji,

amywit in asfami krsna makaphala rikan swasthina gri narendsd,

Canto &4,

MElFr: = = v v v = = o= = - = W
20 fect, o kind of ket

1.

priptay diwaga khapiy padblas i wijil/ ¢ri narapati warnnan,
tifikahnira midéreny nigara marasule/ bhiisan kanakddi,
gobhdbhra pinikul i jampana mahiwan lantaran atunton,
mantri sagiwa bhiijangidinika maiadigo dadar inin stk

. ghiirpan padata mrdaiga trutika dudon ¢iifila tarayan atel,

sinrvan o pasélur in bhattagana manuccaranan abhiwida,
glokhastutinira safikesy parapura de san nipuna kawindri,
cihma nepati gahan/ lwi raghusuta krsnafijaya subhagen rat.

. siimpun,/ nrpati manck,/ rin manimayi sinldsana suminibhra,

goddodani salafa Iwirnira wahu saike jinapada gohhi,
byakta trisura surendrin umark i@ himbagniran arja hyan,
Epan/ pada linfwih bhusananila sotan wan adika mo- (1205) lya.

. tiikah ni lakunira ¢ri nrpati pajen sapriya pinakagra,

sinhdsananira simpun/ Ipas inarak nin balagana kirmna,
mantri pajan atawi mantri ri paguhan/ rowai ika sapamnta,
lakgiirwuda marasuk/ bhiigana saha bhetya dwaja patahiidl,

. manki nrpa ri lasém, sapriya ri wugat/ lampahira sabhrtya,

mwan ¢rf nrpa ri kadintin/ sayugala samitya bala ri wuntat sagri,
¢l jiwanapurarijii ri wuri saha bhriyagane sbharita,
¢ri bhitpati pamizs mantry adika say3wawanni maniri sok.

ton tan para jana sar sik/ pauh ariwég tanpa sla manonton,
pifigir nikanag Jbub ajajar tay sakatha pinadgun,
dwiriinapd sawawa Iwir Jwaja nuniwel pangud ika ringagd,
séile/ stry anwam atuha dudwan manébil umuigwin bacisah
|atimbun.
5



G NAGARA-KERTAGAM A

7. buddinya daradaran kapwa suka bafun/ wihuwahu manonton,
tan warnnan ulah ikefijin arpati kinastryan mijil i wanuntur,
wipriuli sira maweh amrta warakundyidi wawan ikiipnéd,
mautri para pamget kapwa mark amuspafijali pagd asrag,

1. tmngal nin cetra tekag balapana mapuloy rahyd (130s) hém apupul,
mantr] mwan tanda len/ gusti sahana duniweh wadwa haji tumit,
milwan mantryiluws mwan jurn buyat athawd wwan rin parapuri,
astam/ san ksatriya mwan wiko haji karuhun/ salweh dwijawara,

2. donin htman ri tan lamlama ni sabala sany ¢ri nitha rin ulak,
lnpwinittijarin rija kapakapa sadiikén/ cetra winaca,
haywinambal ri tan lakwan ks mantkéten wastridyarana,
dewaswidinya titan purugén ika maran/ swasthin purn sadd,

1. dkira rwag dina muwah ikan kiryya kewwan,/ narendrd,
wawwan,/ lor nin pura tgal anfiman bubat kaprakica,
sri nathinkén matra makahawan/ sthim sinhdipadudwan,
sabhirtyfinorakn idéran atyadbhutan wwag manonton,

2. ndan tifkahnin bubat araharirddiratd mnd®s alwa,
madya krecakaranikan amarwwinetug/ rijamirgga,
maddyardda kroga kta pafalornyinutug pibgirin Iwah,
kedran deniny bhawana kuwunin mantri sasok mapanta.

3. bwatbwat/ mufgwin tiah aruhur atyadbhutidEgnya cobhd,
stambhauyikweh hinukir anathd parwwa tifikahni- (1308) ld&ipnid,
skandawifire nikatn nika kulwan/ rakét Iwir pure jro,
thgwan, ¢ri mithan dunud i theanin cetrmmisan pamafnigy.
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Canta 87,

1. pratitnkalmin paigun majajar analor pageima muka,
ri saneliny lor mwan daksing haji para ksatriya pinikh,
sumants] darmmdidyaksa ktad wmarp/ wetan atatld,
harpayfrddilwi lwir nika sadawatfiniy Jbuh agis,

2. riki figwan/ ¢ri nithan parahita maweh netriwisaya,
hanan/ pran tandin prag pupoh ikad atenibok kanin adu,
akafijar len prp/ mwan matalitali moghiidan ni suka,
hanan pat/ mwan trf kan dina lawasira gighean umolil,

3. yyulih ¢ri niithekan bubat aspi pangunnya dinawut,
samafikil tany prag tapdin an inuea maiking sukhalars,
ri pafilwanhin cetra nrpatin umiwd ¢rima sahana,
wineh wastra mwan bhojana pada sulkhan mamwit umlil,

Canto 88,

1. salwir ikan buyat/ woedann teki tan wawan smantuk amwit i dajm,
fryya ranidikirn dinubmnin kidipati rin efijin umark,
firyya mahidikia jurn pafica tanda pinaleidi rin padiEgan,
rowan fkan padamwit i sdag na- (137a) regwara sirin tinaitkil
lapupul.

2. nkin pawuwus narecwara ri wehkEr ojar | pardndyanidi wadana,
e khita haywa tan tuho susatya bhaktyasih aniwyanitha ri haji,
sthitya khiteg kawegyan i sitindane hajénaniy pradeca ya gnén,
setu (amarggd wandira grhidi salwir ikanan sulkirtti pahayun,

3. mukya nikan gaga sawah asig tnandur in kaweddya raksan amémn,
yiwat ilan Imah pinaknrimakén/ pagha tanpa dadya waluha,
hetu nikan kulina tan atundodef amaradeca yan patarubd,
nary pratigundalanya ya tutén/ ri ghhanikanan pradegan ugin.
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4. ¢ krtawarddaneqwara hamaywani kagfhan iy prodega gawayln,
ndan wilanén mahdinasir ikan pramidanilea rig piah ¢ngi sdida,
milwa ta yomapelsa hananin durfitmoka makidyedide lnwans,
wrddyani drwya sang prabhii phalanys sidananiring rumaksa

[bluwanz.

5. grl nrpa tiktawilwanfgaregwarfifiupasanan sumintén amuwus,
simya faranya rakwa kadadinya teki katkaonya haywa wisunma,
yan haun rijakiryys palawan mabadi nika tan hanan/ njwata,
yan pa- (137F) spEh muwaly wrehanahii swadehanika shmyalaksann

LeggEn.

L. mwny rasanin pratigondala padadigirebn hajika tutdn,
eiijite yan padanisratiana sabhinuktinikin pasgsh,
yan hana miirkka tikan sin-géhan agawe lora sihasikd,
it sasinambat ikit sidawakanika tijarakéng/ i lami.

2. dpan tkag pura len/ swawisaya sinhi lawan gahana,
yan/ rusakag thani milwan alourah vpajiwa tikan niigara,
yan taya bhrtyva katon wayaniln para nfsd tedirwsd,
etunilding pada raksan apagtha kalih phalanin mawowus.

3. nihan ujarnira rin para wadana sahur nika sapranata,
eka hatur nika tan/ salah anuta salin narmndtha lkabeh,
maitry upapattyananaikal athaca parn handyan ateld marl,
thog tumibdfi ghatita traya panadahireky apupul caritan,

4. wttarapiirwwa witanna kahananira qobha rinafga huwas,
rin tri witina matit/ padu mara wadanidyapupul/ tinati,
pripta tika tadah wttama wawan ila sarwwa suwarnnamaya,
gighra tika humarp/ harpakn atitah i harp/ nypati.

5 Iwirni (1320) tadahnirm mesm mahisa wihaga mrga wik/ madupi,
mina lawan tikan andah ajarif aji lolapurina tindt,
gwina kara krimi migika hilahila len/ wiyun falpa dahat,
catrw awamina hurip/ ksaya cala nika rakwa yadi purugén,
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Conto 9.

. praptan bhojana makadon rikag wwan akwel,
saiilefp enrwwarijathn bhojananya gohhi,
matsyisankya sahana ring dart/ mwan i wwai,
riiprp/ driky rumawuh aniit kramdnuwartto,

. mandika keimi kara misika ¢rgila,

kweh cakterika winahan tamahnya tusta,
deni wwan nika dudu rin sadecadegn,
simb&knyeki tinuwukhan, dumel ya tusti.

. lwir nin piina surasa tan/ pEat nawanty,

twale nyu twalky/ giwalan/ harak hano kilag brm,
mwar tampo sin adika tag hane haep/ sok,
sarwwil miis/ wawan ika dudw anckawargna,

. rombely mwan guci tikanan prakirmpna lumes,
arddakwel sajin tha ditwandkawarnna,
tanpantyan larih aliwér badun way adrs,
sambéknyingapan umutah wanely byamoha

. prahprah nepatin aweh khasulon, pamukt,

yan wan gakta pa- (1320) da pinarcin/ larihnya limpad,
tan dadydmidi rin alah tlas keséikwan,

rin wwan miina lagi werwEr ginuywan,

. timyan gitada pafidun nikin maganti,
kirtti ¢ri nrpati linadwakEnyan anras,
marlin tusta san aiiniim/ samenake twas,
sowenyilaha wlasan maguywaguywan,
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Canto 27,

Molre; = w oot om oo armte i e e &
17 foet, womgapatrapatita,

1,

jurwiyadin/ encud sahii buyiit nikan amacgh mactl,
pripta manrit rin cwaran wdimbil § sadulor ik,
solrhulah nikimuhare puyw anukani lomihat,
etunikhin wineh wagona tan para wadana kabeh.

. ri whasan ldnon/ marka milwalariha ri harp,

mantry upapatti kapwa dinulurnyan alarih asdidun,
manhuri khandamohi panidannira titir inajm,
gri nppatin widagda manulpdgapd rsp alang,

. gita narendrd maghlahlifdani jidr afani,

mrak mafiswuwwan i padapa tulyanika rin alang,
twir mmin len,/ guladrmwa rinok,/ rifi amanis afi#igr,
wance maghfisa tulyanika rifn rs afudée i hati.

. hilryya rangidikica lali yan batur | narapati,

hiryyn mahidikien tn dulur nika parn amuwis,
in/ parn handyan pti miha- (1330) te sivan arakhérakhit,
i jugn lifnick t-hér umdintuk, hadadadilkan,

. &fi kptuwarddanegwara mamafijaki sira imuhun,

fikina rika withna ri thah rinacana dinadale,
corinireki gitada lawan,/ thisira rahajon,
sotan ulah knrimyan ikanag guyn juga winadun,

. ndiluwiran sirebd ri datan narapatin afiadig,

gitanicfinyat afddani girahyasin in uwmulal,
coranireki sugrama nirukti lituhayo wagéd,
gita nikdihiribhirib aweh refpanin umulat,

. ¢ri narandtha tan sipi wagusnira tlas arasuk,

asta thésnirekin upabhiryya rahayu sawala,
tusniit ematya wanga wicaksana tétés i alah,
etunirin pabafiwal anibikén uwcapan anme.

e
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&, nan nawanfitya kapwa tinapaknira tinéwikakén,
asya makddi tan pat ikan guyn parn aslar,
mwar larunimanun tanis awel skél apuhara ok,
etu nikan tumon/ pada kamdnusan anénanén,

£, sinthitin frkdka lifsir irika oppatin atlasan,
ik para handyan amwit umusapy ri padotala hajT,
lig mika muktapipa sinufian sukha kadi tn § it
tan/ wuwnsgng stuti=- (J338) nyn haji sampun woulih hi dajm,

71
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Cante 92,

1. matkd tnkahitin/ pamokti sukha rin pura tembkani gestinin, manal),
titahhan lara dahat/ ndatan malupa rig kaparahitan § haywanin
[praja,
finwam,’ tapwana labwatan sira tathfipi sugata sakalin/
[mahfirddild,
denin jiiina wigesa gidda panadémnira ri kuhakanin durdtmaka.

2, nditan mahuwusan kawiryyanira len/ wibhawanira dudiig/ rin
[ambard,
sifngih ¢rf girindthamiirtti malkhajanma ri siran agawe jagaddita,
byikti manguh upadrawdwihan i sijfanira manasar in samdhitd,
moktan kieca kifta katona Auniweh wuownsana tika san sadd mark.

3, nidhan hetuni kottaming orpati kaprakicitan pinujin jagattraya,
sakwehnin jana madyamottama kanista pada mujarakén/
[gwardstull,
anhiny sotnika mogha lang®h atuwoh wukira sira pantbanin sarit,
astwinirwa lawas/ bhatira rawicandrama sumilh § bhiimimfndala.

Caonfo 93,

Melre: = = = = w = = NN e -

21 feet, srogdhard.

1. sakweh san panditan anyadnorani manikét kistawan/ ¢rT narendrd,
¢ri budddiiditya san bhikswagaway i sira bhogawwali (134a) cloka
[kirpna,
rin jambudwipa tofgwinira mafiaran i kaficipuri sadwihiira,
mwan san wiprinaran/ ¢ri mutali sahrdayiwat/ stuti globm glidda.
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2, astam/ sag panditen bhitmi jawa saha san cistradaksitiwijfia,
kapwigostyfinikit/ ¢loka hana wacawaean/ figwiinirelin pamfrmna,
muleyi mudgwin pracisti stuti nepati thap/ san sudarmmepapatti,
san, wruh rif gitn gitenikétiran anikét/ stotra lunren puri jro,

Canto 94

MEFE: = = = oo =i = o e = o o o e ow = wom o B

23 feat, jmgoddhite,

1. imbék san maparily prapafica kapitfie/ mikat | paralawigwares
[purd,

milwimarnna ri knstawanrpati diira padikt ika lumra rin sabhs,

asthin stutya ri jin bhatira girindtha patnanika mogha sanmatan,
tan len/ prirtthana haywanig bhuwana mukys i pagEha narendrd
[rin praji.

2. rin gikadri gajiryvamigwayujomiisa qubhadiwaca plronacandrama,
ikt hingan/ rakawing/ pamarpana khadigwijayanira narendrii
[riy prajd,
lowehnin deca rinifici donika minustaka nanarana degawarnnana,
pangil/ panhwata saumata nrpatt meng®ta rin alawas itpaden land.

3. nirwyd teki luwasnira ¢rifi afikit/ kakawin awty bhiisa rin karas,
témbeyanya ¢i- (1340) kilbda pinrwanika lamban i ths ika parwwa
[sfigara,
nihan teki catiirithi bhismagaranantya nika sugataparwwa

[ warnnana,

Eimban mwan gakaldila tan winaluyan gatinikan améwih turm pgat.

4. donyin mafkana wrddya yan panikfte haji leathamapi tan time
[aii,
gon bhilktyisih anitha betunikapaksa tumoka sai umdstnwe haji,
gloki mwan kakawin kidun stuti nike haji makamuka decawarnnan,
fihin tohnyeki wilijja nigeaya yodin guyuguyun apa deya lampunién,
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Canto 93,

Meirg: o w v v o= - = R -

18 feet, o kind of dhrti,

1. purih it awan/ lanenalh {6 adyah akikuk | dusun,
artn kuran prahisana kumnl kuna rin ujar aring,
dugaduga sitya sidu juga sih Ialis ika motilar,
mapa karikipa don wruh ika ring smarawidi wiphald.

2. lkarananildinapih wisaya tan/ karaktan in ulah,
wutn tuli tan/ wru lagrininell nin alara katilar,
pawarawarzh mahimuni dediga rin-gép i hati,
pijér aniwi kriyidwaya mataiya tan umor atilar,

3. Jkas ika tan/ pald mwan atapen giriwana manusup,
agaway umah pahoman asnit/ jnik amati tutur,
kamala na- (135¢) tarnya len asana tanduran ika maruhur,
kamalasana ywa nima ni simpun alawas amaték.

Canlo 946,

Melrg: v - —v v c c # fB 0 c cw - w

8 4 & foet, wipslarwaktra,

1. prapaiica pracacal pafica, pracacad;’ pocapan/ cleid,
prapdnpén pipi pucce prm, pracoqcon oft pachpacth,

£, tan/ tata tita tan tutdn, tan t28s/ tan tut in tutur,
titile,/ tantei taten tatwa, tutun/ timtim,/ tide i,

Canto 97,

Metrg! = v = = v = = L e
8 4= & feet, wipnldrwakiva,

i, samalin/ pu winidiprih, prih dind wipulin/ masa,
timi san/ cara rin gatyd, tyiga rin rasa sanmati,



CIAPTER FIFTESN = CONCLUSION 75

2. yagd sam winadinunsi, sioun ding wisaficaya,
yun aweh magawe tibra, bratl wega maweh naya.

3. matarun tubu winyaprag, pragaya wahhu turun tna,
masa lifgara giinya prih, prilnyn gim galin sama,

Canto 98,

Melre? = = = = = L L T TAE T |

22 feet, a kind of tikrli,

I, ynn bwat para kawi maparab/ winfdun atapa beata krin juga
[rin-gép,
maitryfsih i alulut upeksa rin huwus awarsih ariris i olab,
tyige sukln wibhawn yatan katdnwa sakahananika nukland saphali,
titan hunifia mihat i solahin pora windda cinala ri ni dalm.



.

NAGARA-KERTAGAMA COLOPHONS.

Ms. Or. Leyden (Iniversity Library 5823, p. 135

Cofophon I,

Iti nigarakrtigama samiapta, sankatha ¢rfi maohirdjn wilwiitikta,
(1355) then nuga pranusd kacayen sira, mabkidi bilirijya pratistinkana,
makinimitany saghyan pragisti wagitd, then yawadwipa samanti.

Colophan 11,

Samankana tlas tinular, thipuirircapamisah, nkinen khafcinasthi-
na, hin pulina bAl, rig thini pradeca kawyin/ rip wetin i talaga
dwllja, sbhin tinafgun ripu, kurag kawoluya kapayuiid de san lotdti
¢redda miccha, dpan tan tamen gurn laghtl pasaidn, hakeh prabhedanyd,
kewalwys milwa matrag nurdt, rin ding, v, wr, khirangipahan; kir-
teikha mdsanin panilmin, i ¢ika, paksan ro6 ghand dewa, 1662 ; samana
kowusanya sinurdt, kimpuraha dyanira san smnémwan diitha makadi
saf amdccha, dumadyibknan kadirghfiyiisanira san anorat, om dirghéiyir
astu tatistu hasty, awn sSmasimplironaya nimal swithi,



Uittiay,

WAk

4

A R
AL
OO
POON
o, V.
» PAGE
¥,






MINOR WRITINGS

TEXTS






81

NAWANATYA
according to Ms. Or. Loeyden 5091, p. lo—2d4a.

SELECTIONS,

(1a) /f o // awighnam dstu // o // nihan hawanattya, kawruhalma de
sany mahyun &nambaha rijya, lapan yan hanaba wwag tan/ wruba rig
nawanilys, an yogya wehana fnambaha sajronin patastryan, inanana
sayawinif alunilun, mankana lwirid Gyun Sfambaha rijya, tan wruha
rin hawanatys, nigarakrandl rijyawasani paflcawisayn, nawanatya jabl
i jro/ ikd lwirnya, mapa prayoganys, ki nawamatya, ndi lwirnya,
hulahnin macawitd, hamet ritarina, kanuju smiti, tkapnin sag mahyun
Asawitd// iti nawanatya sawitl, hulahaknd, mpga, mitsyd, pana, dyuta,
griigara, hagya, samara, crama, kalanén, (1)

(26} // mapa grami, yan sag raty lumlds hagramigramdd rin maduontyr,
aywa tan wruh (Ja) phlh:.ﬂ.tmq gan raty, malayu makidi detta, hanfim-
bantala, hana ppuspikajaya, hana lingaphala, han pankaja nawan,
muwah drta, hana hlétét, hana kijog, wuwusanan, mankana siképantd
haywd pilih, sikép, ko prayoga phalaywilkna, rafin, galah, buntal
tamed, hikl prayogakma lawan halpnin phalayu, ike yogya, hulahula-
hakna, de sag mahyun asawiti, donya magaweya panlahlanig san
ginawith/ muwah kalafiwan, yan sag ratu lombkds indon kaladwan, hana
thrumniy, pasir witkir, hana maatans bhaga, hamrayogakna taman-
tamanan, wikirwikican, pijoopajéntan, den bkadi b (35) nmu skir
sawana, pilih i gindanya, mwan warpnanyi, phalanya magawayikén
sihnin s ¢inawitd, ika ta hulaholsh®n de san mahyun samawitd,
manit i kirsa san prabhi, ndan indran mantri mikya, hapatih amadlon
bhiimi, dyaksa haiku kaprabhun, iki pinakamukyiniy rajyi, pinaka-
gunaniny rakryan dpatih, rin jobd rin jro, makaidini lanlatig bhami,
hamafica nfigara, wruh rin sarwwa bhasa, sarwwa hastra, sarwwigama,
widagda, wirn, wiweka, prajfia, pragiwald, sarwwiyuddsd, wrub rig
&
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don, mwan donyi kirakira, sam3, hupayil, samahitta, parahitta, manu-
Iusi drog rodra, lagawenifirtthi, tan ajribh rin lokilkd, paramirtthd,
tutugin guna, (o) pinakakihot in salagan, de san prabhi, yan hana
wwary marilenn, iki gupanya, woan dadyikna hapatih amanko bhitmi 7/
iti gunanin rakryan dpatih, sami wahga sakamakimd, woan migesd hig
sanfigare, tingwatuwd rift mantrd, woany haturip fmatyad wadwa saha-
gra, wahani wnag sakamakani, hajoln juar, dampa makta, pawahan
laficand, wnoag hiniriy tabfhtabéhan, wnog sinambah in ¢abhi, woag
wahana mufgwin pafdstryan, it nugrahi kapatiban// gunanird mpu
dyaksd, wruh afupacarani kaprabhiin, wnon haninkah garimnira sag
prabhii, hamrayogyakakén kayopyan, hatrural pibglEh in pord, add-
gtityakéna sarwwa huta (#5) ma, ambinérikén marin kanftiyoghyan,
hasun marggi pidan, haldkara wrtti, kawrdibanig kaprabhiin, wkasan-
in guna, wruhin sarwwa mikys, iti gupa kagewan /' nugrahamya,
hatifkah san panditn rajya, decanva sakalagvanin bhilmi jawa, wadwa-
iya hahifiana pamariwrtd, sakayakayn, makidi hapawchan &kanaka,
dampa wulug, jéy wualeg, waay wahana mufgwig padlstryan, wnag
sinEmbah in sabhi, wnan hafambah kan tan bara, wnag tanpalarapan,
iti nugroha kagewan.

(50) // o f/ kai hindran hawanatya, yen papuphulan, mwan rija wana
ratu, mantti gurw, dwija, cabhd, sadya, kaka, hari mwan panditi, haddi,
iki ta mokapamtunin nawanftys, mapa lwirnya, yan handi wwan tan
writheriya, kadyifganin krmi tan manon, yan wruherika, sarfimnig
kusumii sawarnna, wilanén gandanya, wyaktika kawagn, donya waan
pinnkatuladitt dhurip, phalainya tan hana sameriva, ndi prayoganya,
fawa faranin sasand, natyn naranin smitd, ikan smitd sakamakami
grépaneriys, smita pamtunis pariyays....

(7 // hana yogya singahana de sany hanen rajyd, makddi san dsawitd,
pafcawigayn, naranya, ndi ta lwirnya, ganda, gwara, riipd, spargi, raga.

(%) // muwal yoga ana keddtilos tatinin nigara daranya, ndi hifaran
agara sakawtu, tanpa fliwat pasawagawahan, ndi purd, sajronin bale
ban, ndi pdhnin puri, sajronin padasteyan /f muwah tatd manted,
katrini, hino, sirikan, haly, muwsh amaficanigars, patll, tum&gun,
dmug, kanurvhan, jurn paddlasan, hanlanip wiirinip tuméngus, jure
panikisan i (P¥) Garan, panewon, kilihblah, fa, satusek&l, muwal
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mantri dalém, hanlani, kaliwon, wage, pon, pshin, manis, sapuluh ardp
iy dmun, lkitryya mantri, mkryyan tum&hguy, ciniwi wani, gina, klr,
prakiiga, warnnifijrihi, aprabhii, bhirami, lagawen dartthd, kinaiuluten
denin mantri, kiryyinraksa pitaén san prabhi, raja lnrafion, raja kapa-
kapa, hatialapi harusuh, kalilkaniy bhimd, hadraks pusir, wolufiewn
sadind sakin pasar, paranira rakryyan tuméngun, dega wit kntumdfgu-
fian, patanewuy dega// para marin afabehin tapdd wado hafi, lilimé, pari-
groha lilimd, wadwa hahinan, ném ates, wuesnig tuméigun panlsug,
tumrap (10a) dryyddikira, sor akryyan tumigug, mapan wos tumé-
fgun S/ rakryyan déman puoanys, bamog hanupacara san prabhib,
salwirif agawe tuwi sukd// ndi @ raloryvan dmun tidkahnya, hamen in
saptigwara, gith nrta, pajifipajoian, makadini pamimimban, mwag
byuha kilanwan, pacadlraman, afrupaka kiwibhawan, mwan pafanjpe,
haniithanithn kiragmin, raragin grogard, kiwyakiirana, salwiriy gamlan,
makaniini salukat, samahepd, mrdanga, pasomuhanisy stri, tawahanisy
tanpda dajm, mwan tanda wan, riimniy rifgitan, trigund, hamarnna-
mifirina rarasnin stri g purd, lyanin dajm, tken yawi, mwany paburwan-
burwan, pamicakuran, ramyanin pamimimba (705 n, hawe suldinin
stri, masilana guna rakryyan dmun, yan fna wwas mafikana, genanys,
wnan jumména dmun, wiryyanyas, woag bamigesa, hin tutufgadan,
wahananin san prabhii tuwi wnag hafadgeha sabbiisaga, tan hana
hamikalperiva, wadwanya hatisafan, tiganatus, deca wit kadmunan,
sewu dega, dma kilihewn sadind, balabur sakin dalm, hupacaranys,
wanan sapcakig hasta /f guna rakryan kanuruhan, hatinkah lingihin sn
mantri, lala wijilwijilan, mwan titha bhylhaniy fatiran, hapebsd

guilitniny wijilan, saprabeyn, hatidkah ayédan, harikan, kala kawsla,. -

galaian, wariga, safgatn (11a) n, panapita, tan liwat in sira rakryyan
kmnrahan, mapa Iwimin kawoln, rakeyyan kanumban, hatudgn dind
ratri, sinawith rin sarwwakrlya, tik&ltikilan, sinhasind, pangun gweti,
tafikéban, lantaran, hamparan, dadardadaran, rin yawi mwan rin dalm,
hatinkah wiwijilan, tan Sgya mijil sun sag prabhi, yan tan rakryyan
kanuruhan datéy rin jro dalm hafaturi, teeg yawi hatidkah abawaba-
wahan, hamilih pathpat®han, matinkah stri manimbani, lantiy mahuls
rakta, joi kunin, fia, pawohan kaficand, fa, kinagwadd, hiliran kanald,
fin, sama kana (I17b) n, kerifi, samaran gwetd rakta, fa, curiga kapra-
wiran mufigwin hirgi, park lan saf in dalm, tan hard stef mambawani,
samarags, gumanti dampa san prabhiil sha garini, pinajénan, walunig
mafiurd, habubufikul kaficandl, antyanta subaga rakryyan kanurubas,
hapépEk salwirin mantri, habasahan mawdiyan, saha jon, saha nugrahi,
tan madch lawan jampand, san prabhil katirdmenin siihfican®, rakryyan
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lmnuruhan hatifikal stri manimbadi, wus matkana, san dwiji maganti,
saha wweda gaptaghanti, wus mangkana, rakryyan kanuruhan hamuspi
i) s prabhii, sawusita sag prabh@ marebirsa hajnar fists, hadlugu-
hakén skir ura (120), rasamsa fa, paligih Ardipit, wus matkana, t-hiér
mayén rakryyan kanuruhon lumakowin gfirsa, and giliton, ragas, san
mantri sami kecadari, san Awrli, samd ragas, walinin arakin datén
prafanififind, rakryyan kanuruhan hadlud i padabhaktya, turenanin
sinhiigana, mankana ta tinkah de rakryyan kapuruhan, gamanti sagsafan
sami lawan galanan, pahenya tar afijabi, sama panitkih rakryyan kanu-
ruhan, muwah pupd mulodl, sasaranin wwan nusantara, yan kala
mafiajawa, sakecayeny yawi, ton lyan rakryyan kanuruban, hildn
amangihi sopacard, malidi bhiktyinyn, saldy (126) pnya, bhaganya
sakiirp salwir bhasa, kag wrul rakryyan kaouruban, hafdlahi baddi
hapunlewas, wani kalohin dfirtthi, mwan labda, aiacarani dat®fanira
gan prabhii, yeki guna rakryyan kanuruhan, ikif amangihi sepacara,
winawanya sakeriya, sama wadwi lawan rakryyan démun, mwan para
gakin dalm // guna rakryyan rafga, anit kawiran san prabhii, widagda
rin pasasaraman, wruh in sarwwa yudda, sarwwa safijata, sawarnna-
warnnanisy sandansagdanan, wruh aprayoga, kna sikép, hanor tasor
panalmin [wihin wadwa sag prabhii, tar yogya wehin sandafsandadan,
nugahanin wiro rin (134) pran, yan wan maga watan wireriya, nugra-
hanya sifél, watan jinijrin, yan waf ddadap, patith rahi, kalambi
sinimpisimpin, hambulunan, dadap inEmasan, twik maleli, hinfmasan,
yan wanh Abuntal itamen, wireriva, nugrahanya, susunkul, tampak
wija, garuda marp, tamen sinawatoren kaficand, buntal dcamara, ika
ta mtu saken rakryyan radgd, gune mikya, yan sa prabhi, malayu
rin mafuntur, tan lyan kag pir phayunira, makidi piid#tinira, tansah
pinakaranga, thanin pran towf, gawyakén, wol mufigwin bhaya, ldlanin
parupitin kewdh // i guna mantri tiga, ti (I30) ga guninira yya
lankid, bhigeldndijar, hamarwa matigindikinira san prabhil, haddpacard
labda mwan gistra, kan mewéh, tuwdgand rin ¢istrd, ahifan wiryyano-
pibhora de san prabhil // kiryya rakryyan jure pofalpsan, hinudsi
denin sany mahyun hasawitd, tan patipati yan tan hawit in juru pasala-
gan, hifaran, yan @na wwag mahyun Esawitd, tir agya parkiikma,
pistsipen sawulan, sabekanya, awd kweh kriya hupayanin musuh, lupit
pinisfség, warahana kiryyanin ndgard, wus pwa sird, lumakwi sém-
bahna rin sag prabhil, rakryyan juru paialasan, panadkanin patupaki
(I40) re, cumpuha bhitktinygs bhiijananya, wos tikah pasawitanya,
rakryyan joru padalasan Amayakna, sadémakuyas, matkand kraminin
juru panalasan // makagupa hatacirani donan, siren dwidaga bhalya
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pinakayakanira sany rowlas bale, ndi haran rowlas bale, patada, tafijug,
grofgro, pagémpuran, jayandgara, tanpalwir, gubhanimitd, tamtaman,
suminag, nyligadin, rijadewi, sumambin, gnip rowlas bale, hari yan
hand don, rakryyan juru panalasan hatinkah iriya, sirisirinin bator,
sinlir, rajaga, wado hyan, ciwiciwinin hyas // muwah wisnuwaddand,
tansah dind ra (J95) tri hamawa pahidwan, kiryyaonya, sinlir, siniwisi-
wi, tumunda wiraghatha wiratann sosoranin wos  wisnuwerdidand,
hafupacara reh jurn rakeyyan pahalasan /) mowal lbeyya dita

(178) // muwah tata purd lawruhakne, mapa. Iwirnin e purd, tatkdlanin
mijil, hatrafsuk mahibhiisann, saksat teja san hyan haditya saénira,
palifigihan amparan, sahi pramadani kasuckasuran, mwany patarana,
hamlék gandanin dupd, hin gabh, linsir kunan, bulapalap, buficathufical
(1&a), tuwi tumamd sirerila, baktabaktan, sahesira, pahidwan kanaka,
patoyan mabhiisana, kpét saha camara, jof munguh irikid, carigs, saki-
makama, halifigih t4 pwa sira, hapatEh hadfifigani puspa, tan owah
apacilan, willatira taniaa léliwatan, wruh in naya, phalarpharan towi,
ndi wnan sinafiguh phalarphalaran, wiawkanin soren pran, whawia
sugild, prajfiaga, mantri magulangnlan, saha sansipti, prayoga, guma,
prajiia wiweka, wnan magulangulag, parananin andiki, mantryimai-
eanfigara, patan dpd dohanyn malifigih, saha hopacard, mantr] Jatring,
rin witrf sadefiirifan, mantr7 wrdah, tan fdoh (185) pataryan haji hiki,
ndi mantti wrdah, genapatih, haryyAdikfira, wiraradya hikfi mantrd
wrclall, mantri bhfijadgn tigan dpa dohanya, san brahmdna purohita,
reficanan tilingih, munigwin harsd, handapa sahadguli sakeen sirfi, mantri
bhiijangd, sahati handapanya, len saken sich, sakawnanwnan, mowah
pili fiandikd, tan magrifa, tan mnéha, . ...

{/ (218) // hana wadwa hatwwa, tanpa cardywa diircila, lobhd, caktes
wigayetama, tan plirnna, hikd tan yogyd Gponén de say mahynn wadwd,
makidi san suja (220) nma, san ratu tuwi tan wadwaha ild, mapawe
henaniy wadwa, tan tubunin wadwa molit, ¢llinin janma wrddi yan
mankand, yan asmfadi hagawe, pacariniy manah, hatawi sapocapana,
hagawe prakimpanin ¢ili, yaktl halon kapitut in ¢ili mankand, rehnya
hatuwa ¢ili mafkana, saksat maduikeli purisi sajamban, yan sapo-
capana lan janma madikana, rehnya tewa // haoa janma susatya, prajfia
sugila, wira tuwi, wiweka, mawdin lokild, hawrddah tuwahnya, sadi,
ikfi ta yan ana wwan mankana, gulad alusén rehann benale dmbEk, vata
dang, tansah agunitaba lawan wedwi, salwir phalarphalaran, (228)
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ngonanydi tafiatafia, malar katrhana salah sagiki ¢ilinya /f mwuwah
denif amrnah wadwa j&jéril, muwah sad, proahnyi aililifig wéilku.
min puri, salisirn, phalanya, wan jéjérih yan pinnkapikindglan, yatna
hafgugoni katakutan, tanpasuy yan ana rusakinig lalayan, denin
widinya, mankanadu, tan lupten raraksanya, jrihnya manawa hala
sakerlyd, hiki dibyanya, // hikan wan wana lowan marosul), proahanyi,
jabanin nagard, hafraksaha san ana rin jro, pamamdfanya deca ni
musuh, datéia rin jro puranin musuh, panrurnsuhanya, winag pariwa-
gantn, hanémeh haranya, hawani salawtu, madka (230) na wan wani
hanrusak desanin musoh, wadwanin musuh, saholihnya, pinnkalabha-
nya, mwa yan meliha mistakaniy musub, sag prabhf, hatagah adenan,
hasalapi lalildnin bhiimi, ndi o foran lalildnig bhimi, won andtil,
hambegal, hambahak, hambaranang, malin twwi, hikd ti sufana gafijaran,
phalanya hilana rosanya, hafnatihati mapaferan, hiki ta ¢ild wani, tan
sunani hagrin hatambah nagard rin jro purd, mewEh manahin wani,
waninya hamarikila wadwa san prabhii, hamacesa wewEhkonin tuwan,
hamrafiafii wof in jro nagard, sikira waninya, hikd tanina wani (23h)
va mankana, van dna ¢ilinya mafkana, pariwacanin, tan damakna, ki
tan Asadya sadya didd, tan &jrih aprabhii, wnag [burn, mewéh rin
buddi wani, hapan tan lyan Tl magawe wir, titigh lwehnya, mapa
Iwirnya, giird, saragwati, liksml, mapa ¢fira, buddi wani, mapa budi
saragwatl, buddhi marin kagunan, mwan prajfin, mapa lksmi, buddi
kinahan in gugih, hikd ta lirin agawe wir, hikd ta san mahyun dsawita,
den elin pastunin wér // hana ratu putranin sama ratu, wigesa sira,
tan wénan haranfina prabhfi, hyaghyan farinird, probhi pwa sira,
haputra wigesd, prabhii fifiranira, hana ratu tan wicesa, haputra pwa
si (245} ra, tan wénag harand rijjiputra, dyshdysh haraniti, haputra
pwa siri, hiki rijjaputra, mapan mtu sama it // o // iti nawanatya
Jawruhakna // o // parisimapta tlas inurat, rin bhihtala mla // sukla-
paksa // dasami // saplawara // ¢a // paficawara /f pa /f ward /f
ditkiit // thithi // cagih /f ki /¢ 3 //f rah /f 3 /) tEagllk // tuigal
fatt



RAJAPATIGUNDALA
sccording to Ms. Or. Leyden 5056, p. 13a—18.

(12a) /f o /f awighmam Gstu f/ o // om adityaha namal swihil, om
sitldya trign dewaya nana swibd, aprawista, hana lkasnya, apageh kg
riit, amha tan bhiiwana, sthiti mrttha, ¢addagiwa jana wraha, paduld
gri maharijah dirajoh, ¢rf kptanagara triwikrama, mahiirija sama pwa
nugraha, smpolah san prabhf, riy wha wet, kan mandala, hanak puto
huyut, haigas krpék, tan kawaraha denin wakd haji hanaraji, sahak-
nira san prabhi, ipan san hyan mandala warggaji, bralmi dewayajia
hana raja mandala, kunan garinira, hamnibow san hyai rijapatigondala,
pafifrmban, paiuluwug, padagan daluwan, sakdpafijin fin layadar,
para wuli, para tanda sakapanguh, sakaioban denim zan hyan mandala,
salwiranin fagraha ri san hyan mandala, kg salampal juddan denin
wado bala san ndtha, tan kagingata san hyag mandala, lin sag hyag
haji krithonogari, tan kawargha denin bhiimi rit kabeh, san hyan
matala, tumus mariy wka wet san hyan magdala, tin lalsalafen, tan
koluioluian // om uma, brilmi, wisnu suy hyan rdjapatigundala
(13b), 1an kawara denin jagat, makafdni denin bala san prabhil, tn
kahirarakna rasa sag hyan rijapatigundala, kapangul denira  san
hyan mandata, lomrah rin sa yawadipa, cajfid haji, pamaripihira rin
jagat, hapan ana hidép arupaha yowand, yan mnpa Widép, tan waluyahi,
konan san prabhi, awak sadii, tumut swahawald, hyan mitowa, s,
brihmina, wegya, bodda, mandh, raja, sarwwajanmi, makadi bahan
pirwwa, kunan san wiku wnan yogigwarahs, san siddapandita, sirm
sany swargga hupti san gambigwara, tusnin wnan dewaguruha /7 tan
ayu hanak sigya, catdl janmi ulukémbag, kabayan, handadi dewagurn,
hana pwa candala kiirmma, kimaka wikd, hadodukuh ta ild, hana pwa
candala piipa, hanapwana natar hiki, hana pwanak sag brahmipa yan
in sabran, yan in yawa, wwanbhas, san gewa hanskuya, gewaha, san
bodda hanaknya boddaha, san cija hanaknya, rajaha, san mandh
hanaknya, manitha, sag ¢idra hanakoyn sudroha, mawah kan sarwwa
janm#, hatutiira rig kiryyanita sowan sowan, hana pwa dewaguritha,
sira wnan hagawe dewagurd, magaweha rsi kabeh, wasi matuys, hada-
jar, (I4a), habdbaru, hagawe hayu, hana pwa san brihmina yan tau-



88 MINOR WHRITINGS

panfiskara rin brihména, tan brihmioa iki, gewa yan paffskaraha rin
cewa tan sewa hikd, bodda yan tanpaddskaraha rin boddd, tan bodga
hiki, // tanda fmranya, haywn tan bhakti haguru, marapwan tanpa
mafigih hupadénda, salwiranin wiki, haywa hana winehan hatdera g
tani, uniweh yan hana mimilunana, rampas tan den wigigi, patyani, san
walala, misikana, patyani, catrii san prabhii ki, ka, tan kritd kan
bhiiwana hild denyn, pafawak in mahapralaya faranya hikd, haon
panérmban, guru pant, hakeis pury panti, halris pury pajaran, hia-
fipoha bhawanin Awikwawikwan, haywa wineh tumawaca, yan durun
paifiskara rin sag yogioward, hamafica karmma, hadlukis, haywa hing-
san émpu, hanEtuhi cewa hild, kunan pafica patapan, faranya, prihiwi,
hapah, tefa, biyu, halmga, sani atapa rin prihiwi, banwa luka, sy atapa
niupah, amén famén, saf atapen teji, san yogigward dewaguru, san
atapeny hiyi, tetegd, safi atapeny haleags, safn manajar, sama elina (14h)
rin cacananira sowan sowan, sira san yopigwar, sicn woan adum apili,
wnan hakalambiha guru hapayofd, asangaha, giwapatarana kamanda-
lu, hagéntagioti, makarawiztd, ka wnan siza mafdskarani, sabhiwa
Iaksaganima, kunan red, tan pidda dewaguruha, kon tan dewaguriha /f
san kpno cedaigd, salwiranin kataman dagamala, tan wnag dewaguriila,
yan hana mankiing, sapibana, yan arp dewagurihn, hakiimél kan rit
denya /f utpatha gr san nitha, salshalmi rin rgikanya, kahawaknya pwa
ya,alkasa higa cayanaha, marahen san yogicwara, hanuta rasanin dewa girl
lalawn, hampékana dahana karuwat pipanin bhitwand, kunan yan hana
mankding, ilan ban pawitranin bhuwand denya, yan tan kolawigidda, lounan
ya gawe dewaguruhid, haywa tumandan, hakalambi gury, hanera daga-
nin gurn, diwaganya, pitun flek pitung wii, han widi de san yogigward,
hagaweya dewagury, halukémbay, kabayan, dewapuru yafi catiir jan-
mi, hana pwa wildi histri, hanarpilna pakityan, afihin sasadu, haywa
sinidigawe, bwat altu (15s) b san prabhil, makadiini kay bhitwana,
makawana, kweh marannd, yan tan drwin kalifan sasadd /f konary tri
kayanan, wuddi warifnin, hambuly cacarunin bafijaran, salwiranin sarwwa
tinandur, séfijag paficuran, simpurdn, patani, gilag-gilan, pahyasan, yatha
yage naranya, asin mis pirdk, rin san wildd, yatha yaca faranya, tan
dewayajfifi, Ambhuthayajiifl, abrihmiyaifid ya, toyayajfid ya, kunan san
yogicward, atirtthanin jagat, tapanira hayaca, ina darmma cfinya, ina
darmma astra, ikd ta darmma san wild, matafihyan san yogigwars, haywa
himawara denin jagat, pan sira tirtthanin bhiwand, mnén kan prama-
nanin rit, kiryyanira fukusakén dopd, rin gliklapaksa, makafdini hana-
dah akinkin darmma, bumi Iwimnya, jumput kuluwut, kaglan, kalan-
gyin, kaputrawafgin, tani, hanilaga dalun, salwiranin bhiimi earil,
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inuh ahes), tan smlah amiktyakna, gunin, pasic, patard tanya, bhimi-
nira san yogigwara, tan salah amiktihd, san atapa jugi miktyakoa,
tan purihZn denin jagat, pan ulihira hatoh pati, tan kawaraha deniy
(15F) carit, denmin manih, Span ulihira hatoh pati, tan kawarahana
deniny garit, denip mandh, ipan ulihira hatoh pati juwits, moripaksa
pa sira san manawara, yaca kacarintiks rin &ganal alit, san mafawara
largyan, kabrihminan, kasewakan, kaboddan, iki @ darmmo [wih, tan
slah amiiktyalkna, pandlowdy, yan tan andl mrigub mn sdb candaks,
sy nitha ¢ri mahiiraji dirajd, siri hamitkatana eit, yan tan hana higdép,
oan namu i wasty f/ karsyan sa yogigwari hamiltiha kabrihmina
homiktiba kagewan, sag qewa hamiktiha kacewan, san bodda hanik-
tiha kaboddan, tan salah candaka, tan salah hamiktiba, pasuluwin,
elitna kantanira sowan sowan, tan kawaraha denin sariit, ana darmma,
noren tapakan, tan darmeea faran, hananin sarwwa janmi kabeh,
haywa tan elig nin pitkétimm rajapatipundals, yan hana harp arupa
yownnaha, haywa tan elin fin bbilktinira sowan sowan, sama helifa
rin kéndén séhkérirn sowan sowan, kunan yan hana hamicarani (1da)
yan apatut lawan agara, woan hwwahana, hana tha ya ka hakonkon
digu, yeka fawas kary den kon, patyanira pa san makonkon, aghrmik
sy hyan kamandalu, sghymile palundan, fa, / lomi sampela durat-
maka, sany prabhi iks, kunan la yan amiijd, san yogigwara, tan hana
nin famidihakiEn, ¢iddn co tinafigapira taku, haywa tan afilanalén
rasa san hyan rajapatigundala, yan arp arupa yowarnnaha, yan aniiji
m}yogzqm:i san maniih hanampaha tirttha rin kungdi mandk, kritha
paraniy phjd san hyan kamandald, ldmbrah rin bhitmi sayawadipd,
nn.hdlhﬂghmnnuq.pmbhﬁ smmrn].auynndapa.hagnmkm
kawaraha, pamfiktinira rig jagat, sag prabhi rumfksaha rin patapanira
san yopigward, tipanira san r$i, tapanita san brihmina, san ¢ogattha,
sany gewa, sary bodda, san wado bala sary prabhi, ainiyuni say manidh
rumilkgaha, san yogigwara, qagalah pada sila fiaranya, kunag yan emiji
ean s, sandura salkin tani sahagafan, pahoman paduburanin mandh,
yan amiji sam yogigward, (160) san mandh tanpa middiha, sakasu-
kaira tafigapln, dpan drwe yasa, dywyahanira sany yogigwara, maiusi-
tZhanin carira, drwyanira sasy yogicwara ildl, yan sira hayaga, matafiyan
haywn pinarikga, apan sira wisya mrttha, drwyanira sag yogigwari,
hana ldiryyanira san yogigward, san manfih warahién wjar keli, man-
kina yan hana matdskard, tan kna rig harik purih, sha prakara, ipan
girn Aulusakén dupa, krtthaha niy jagat, lafg@hanira san prabha,
siniwi rin sayawadipd, karyyanira siniwi wiki hamdji, handohakna
marana, kiryyanird, kunan yan hana darmma oélid, yan hana drpanii
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atrrigy darmma, san prabhii hanilinakna, yan tan lomanlan irikd, san
prabhii patakd, yan tan lumadln i darmma, hana o darmma sinadgul
sagata, yan siimpun, lpas in panfskara, kritha saya muwah, hana
manrindah patakii, kunan dupan safdskard darmma, oarapwan
tumut gwargganin fdormma, pifewn ta janmi, i nadana qwargga,
tumus marin wka wet putu buyut hitug, hatgas kep&k, mntaihyan ta
san sija (I17a) nmiha, haywak tan elin rin paméknsicn san hyan
rajipatigundala // kunag drwya muleha rin gusth, gusti muleha rin
tanda, tanda muleha rig mantr, mantri muleha rig rato, mate muleha
rin wiki, wikii muleha rin dewa, dewa muleba rig hyan, hyan muleha
rin giinya, sariipahan, ya ta kopadarwwaha, wastu matmahana hingdép-
Endép, om namil namd wastu, om eatiir agrama tan yowani janminya,
papagakéna rin bhatira kala, tutén pérann, dmakn in macan, lata-
daha denin detya danfwwa, lmsambé denin dhén, katadaha denin
bhita, kapaluha denin pépécatira hyag komara, kabubata rin hikuhnira
sy hyan nigha, babadEn in kbo, sinifat nip sapi, tujahn i gajah,
surudén in warik, sawutén denin finla mangi, tibiha hamamanek,
kasimb&rn in glap tanpa hudan, katéwéka rig famik, wrip tan warssi,
wuduga, sahdra, edana, buyana, hutiha, sifikéla, yata salowehin tan
paiidépaléén, kahupatanana denira san hyan rijapatipundalil, temamaha
marin tan pahidéppa (175) kén, om wasty sarwwa wighnd lara roghga,
kahiktiba deniny tan pafidépakén, tan kfna tambanana, sadakali pata-
kahi, mankind hupatanira cri bhagati, san su raty rig falawas,
lumrah rin sayawadipd, wistu tumaha marin wetbet, kan hutpata, yapwan
si hahig¥p, urip warasa ratoha wikuha, catiir janmiha, raksanén denin
hyan, hyan trivoddacaksi, samankina raga san hyan rajapatigundala,
pitkétira ¢ri bhati, san ratu rig falawas, Gpan samahirin san pandata,
matafihyan ta san sujanmi, haywa tan elin i kindéy sénkérira, marap-
wan rupa yowannd, om we yapwan riipa yowanna, om weys ndma-
swahi // o // iti san hyan rajapatigundald, cinandi lawan dewaglicand,
pengawayni san ratu rig fialawas // o // om gorabhyoh, ajite darmima,
omAAA omom 1 Bra T, om Ul Ndri U, om E Jha E, om Ma Ma
Ma, om sarwwapipaharayah, om Cri wastu // om garddipatayaya
swaha, tan kaparaga rip phaladnda, om astu, om labdawara cittamani,
om sadya (I%a) stu te namaha swaha /f o // iti ;g hyan mjapati-
gundala, cinandi lawan dewacacand, pangawayni san ratu rin falawas,
6ri bhathati, dpasEigahan ¢ri krithanagara, pinakabalinbhasy fi san
yogigward, pinakritharahayiinira san pandita, apitithr i rijanagara,
sawado bala sag prabhi // o //.



9

PURWADIGAMA, PREAMBLE,
according to Dr . N. van der Tuuk's
Kaui-Balineosch—Nederlandsch Woordmbogk,

sub voce darnumidyaksn.

nihan pratyska sang bhujangga giwdn minakasthawira ring nagara,
sang bumémit mamangla sanghyang ddigamacistrasirodrita, Iwirnira,
sang pinalaprabhréti, sang dryva dharmmidbyalsa lyan sangherika,
wwaln Jowehnya, ndya ta, sang dryya tirwan, sang dryya kandamuhi,
sang firyya pamwatan, sang dryya panjyajiwa, sang dryya manghuri,
sang fryya jambi, sang &ryya lekan, sang dryya tangar, ndah samang-
kana lwirning linggihnira, kapwa bhujangga haji sira labeh.




PRANITI RAJA KAFPA-KAPA,

according to Mg Or. Leyden 1850,

Metre: Dondon-gula, tlansas of 10 verses each:

werre 1 : 10 syllables, vowel of last syllable: i

P ) i T ] i a
a Fi ok an P R w8 OF0
w $:7 a moomow owm T
w d: 9 " T w o+
w G2 7 . n owow o 18
a ol o e PR
o 2 8 n noom N w -
e P2 P &
w 10: 7 " woooH W w G

Jiemza I: nihan namarna veh pranitinnig

Stanza 2:

raja kapa lapa pinnardika

mariicl basa mantrinne

téglsse ma pan luhuy

tri titign sétya kan difin

sadu kapiy kalihoya

kapin tiga tahu

wrdinin s&tya winarna

milwen lara duka wiragnya hin gusti
bwirrig sadu hifseap //f

hajribh yen nanriyinnana kapti
Iwir rinkan tuhu larppe
tansal cacany fin kayun
nora ginsir hig sangup néngih



FRAKITI RAJA EAPA-EAPA

hin panwasannipun

hiya hilu higlkan faran

basa mantri tuwin ta hinucap malih
mantri moficanagara [/

Stanza 3: tumeggug $Eman lan repga néngih
kapduruwan lan patih punnika
denin ta patih wrdine
kan nampurnaklen niku
parentahbe ¢ri naraphathi
tompa saciptery natha
denne ta tuméngun
higlkan pahulah gagaman
lan fAawrubhi konkonnannin naraphathi
denin wrdinnin déman //

Stanza 4 kary dahulah panhange sakyehnin
raja kaputren lan paghanggennya
kan para mantri sakehhe
lary kasariren phrabhu
twirrin ronga kan fulah néngih
sisileon padalmman
nira gan aphrabhin
myan rakittin pasangrahhan
kancuruwan kan fannampunmkkeén néngh
parentahhiny papatya //

Stensa 51 yata jéndiinkas para mantri
bujonga harya mafuri lawan
harya leka lan malive
harya jamba punnilku
harya tiron harya papati
harya tiron punnika
binububhan sagus
fiiny pakarya denne harya
hamafuri bubshhanne hanampunni
mantri bujonga samya //

Slonza 6: tégissinkan mafuri winarmni
wani mati kelawan prayoga
andamohi hin tEgEsse



Stansa 7

Sionza &

Stansg 9
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pafijan jiwa punnilu

pandélggan kay dulah néggih

ténuy gigiriy dika

jomba leka néngub

Iwirfia hamot hulah holam

lawan malih punnika wanénnin mantri
bujongarya tironnya [/

hagrapétkén kan farigans néggih
lan hafijaganni lagannin ménsah
mantri paséppannin praje

harja wirasifeku

harya wiraraja lan maolih

harya sifasarika

denin tégissipun

paséppan punniloa apan

lanlan dalu kan fasor sakin punniki
ningih harya pamottan //

palimpinfan pakulutan malih
surantanni pan bubuhhannira
hanjpaskén kaguphanne

lan bafirksa kagatun

dienin jEninin genaphathi

sifin kan nuduhhina

hin parentah hiku

winan fiaran seqpaphatya

deniyy mantri pasalasan niku niéngih
pura hagraramunya //

keyelihisy mantri satus sekft néngih
kalil bélah sewu patya tanda

wadyaji hanabehine

tanda lan maliihipun

ya phafiji handala lan malih
kajinémman dene ta

malih hinsorripun

hadiphathi kuwu lawan

san fanden bubuyut pasalassan nihgih
panakatennip gatha //
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FRANITI RAJA EAPA-EAFA

Ftanza I0: samya hulah kg sineren néagih
sakatahhe won krida punnika
titi fammat praniting
rja kmpa-kapeku
mugestuwa paiaksaniannin
tunna lankugiin basa
hinastuwwen kayun
nira ¢y miha pamasa
gantosarjn sarnjya lic tarumakin
séden muwal kawarsan //

AN ECCLEBIASTICAL GENTLEMAN, V. PAGE V.






CHARTERS

TEXTS






SARWADHARMA CHARTER
1269 A.D,

secording to Brandes-Krom, Qud-fovamsehe Qorkenden,

Plate 1,

fine 1:

Plate 2,
line 1:

vol, IT, 1913, p 188

T,
swasti ¢ri gakawargditita, i gaka 1191, karttikambsn tith
paficami ¢i

klapaksa, wi, ka, wr, whrn langkir, wttarisfdhfi naksaten,
wigwade

wata, ganda yoga, wairijyn muhfirtta, baronaparwwega, wa-
lawa karana,

mrechika rigl, irika diwacanyijnd ¢ri sakalajagatnathecs,
niirasinghamirttyani
nditapardkrama, agesarh jinyacudimanindrpitabharanfrawinda,
qokasantapi

tasujanahrdayimbujiwawodhanaswabhiiwa ¢ri krtanagarand-
mabhiseka, tinndal de rakrya

n mahimantri katrini rakryan mantri hino, rakryan mantri
sirikan, rakeyan mantri halu, umingsor | para tanda

recto,

rakryan ri pakirakiran makabehan ralryan apatih makasilasic
kbo aréma, rakryan dmung

mapafiji wipaksa, rakryan kanuruhan mapafijyanurida, maka-
di zang mantri wigmima

yu, paranitijfia, ndsintaramadhuranithinukolaldrana, mapa-
stnpgahan sang rima

pati, tan kawuntat sang pamgat i tirwan dang Sciryya dharm-
madews, sang pamgst ing kandamuhi

dang Geiryya smamdahana, sang pamgét i manghuri dang
dciryya smaradewa, sang pamgt ing jambs dang &
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Plate 2,
fine 1.

Plate 3,
tine 1:

Plaie 3,
ling I:

CHARTERS

ciryya giwanitha, sang pamgét ing pafijang jiwa dang Sciryya
graja, mpungku dharmmadiyakea ri kage

wan dang fciiryya giwanfitha, mapaiiji tanutama, § pingsormy-
ajiifil gri mahiirija ku

verso,

monakén ting kabuyutan ri lokegwara, theng

wipayi punpunan sang lyang

sarwwadharmma, parhyangan, ityewamiidi,
padamla

kna sang hyang rijapragist mocihoa krtanagara lapang-

lewan i wisaya punpunan sang hyang s

rerwadharmma maghakna pangraksa ¢ri mahirdja ri kaswa-
tantran sang hyang sarwwadharmma, sambandha mpu
nghu dharmmadhyaksa mapafiji tanutana, dinulur deni wisaya
punpunan sang hyang sarwwadharmma

ing bhiimi janggala pangjaly, pinakasopana-
nyan
kén

sowang

recho,

sowang by# hajyan lakwalklowan adoh apard, amijilakén pa-
dadar, pamdihan, paga

rém, mareng jury, buyst, kabayan, aweh patumbak tamwi,
panghulu bafiu ngin

ngiini pamijikén tahun, padacangan, yatikinmahakén trisa-
nya, an tinitih beik

dening thini bala, pinizakitan tan kinawrohinanya, nimitta-
myan apulung rahyangi

niid bhrta sakawat bhiming janggala pangjalu, marfk
sang rimapati, mwang ri mkryan apatih makaso

pana mpungky dharmmadhyaksa mapafiji tanutama, sang
rimapati, pwa sakatadharmmacintana, tan kup tan

kuminkin ing karakgining sarwwadbarmma, pitow] pwan hana
turunyinugraba bhatira jaya ¢ri wisguwa

verso,

riddhana irikang sarwwadharmman sapiha sakeng thini baln,
nginikila sang apafiji patipati dha

rmmAdhikirana, nimittanyan enak ka kanigeayan iki pininto-
nakén sang apafiji tanuta




Plate 4,
fine 1:

SARWADILARBLA 101

ma ri sang rimapati, karann sang rimapati dinulor de k-
ryan apatih sacchiya mwang sang apafiji ta

nutama, marék ri ¢gri mahfirija ring wisaya punpunan sang
hyang sarwwadharmma, meatisubaddhakna panapih bha

tAra jaya ¢ri wispunwarddhana, ring wisaya punpunan sang
hyang sarwwadharnvma sakeng thing bala, makadonn
kaswatantran  sang  hyang sarwwadharmma, mangdacdyakna
sthiratarani palinggih ¢rf mahirijn ring ratnasingha

sana, pinakekacitraning  sayawadwipa, pinakottunggadewn
sang santautaprabhy ring bhiimi

rocto,
jangpala pangjaly, mangkana rasani hatur sang rimapati,
winuriwuri deni hatur aliryan apati

: h pinirésépalen deni sang apafiji tanutama, ¢ri mahirija

prabhu dewangga, dharmmamit

i rityawntiire, inahakén bhatirn paramakirana, sumapwana ka-

IEngkaning bhitwvana, munarjiwaknn

sarwwadharmma, malwyaknang jagaddhita, makawyslti gati
sang prabhu, an satySdiwihitagTlanueiira,

pitowi pwan kakawaca deni hatur ning pada wigmimaya,
sarisaryy anghaturakén heyopade

va, kirana ¢rf mahdirdja, an wawang manganomoda ri hatur
sang rimapati, dinulur

de rakryan apatih spechfiya mwang sang apafiji tanutama, an
tikang wigaya punpunan sang hyang sa

TS,

: rwwadharmma, sapiha sakeng thini bala, maryy anditalma

byt danghani thini bala, by#t hajya

n aging agmit, lakwalalewan adoh apard, turunturun sagém
sarakut sakeng thini

bala, maryy amijilakna padadar, pamdiban, pagagarém, ma-
reng jury, buyut, kabaya

n, maryy aweha papinda pa[ng]ti, patitlanggas, panghuolu
bafiu, mareng thini balanya, sowang so

wang, kunfng yan panuku baBu fang thini bala pangagra-
yanya, tumatitokwa sapanut sa

ni sawahnys ikang kalagyan, tanpa mijilakna panulis, kunéng
ilkang tan pgat awijila
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7:

Plate 5,
line 1:

2:

3:

Plate 5,
fine 1:

Pilnte &,
line 1:

CHARTERS

knanya mareng thini bals, pamdji juga, wyakityanyan tan
peata pamaragrayanya ring thani bala

racto,

yapwau hana kaharp sang prabbu rikang wisaya punpunan
sang hyang sarwwadharmma, byt hajyanan, lakwa

lakwan, pintapalaku salwiranya kewala katénwa ri mpungkn
dharmmadhyaksa juga, tan kahawa

ta sakeng thini bala, kunéng kolahulaha sang hyang rijapra-
clisti an pindjd denikang wisa

yi punpunan sang hyang sarwwadharmma, amaget apajbng
kuning, acuringa rahina wagi, ndan haywa tekang wisa

ya punpunan sang hyang sarwwadharmminghiras watdk,
angivewa rare, abafiwabafiwa, apugata, awarawaranga ri
khalani kapiijin sang hyang rijapragisti, muwah kawnangakn
ilkang wisaya punpunan sang hyang sarwwadharmma kfia
lang kalagyan, paryyangan, mwang dharmma jumput, ri ki-
fanyan pamiiji ri sang hyang prasida lkabhaktyan

verFo,

sowang sowang, wnang ajnwahalang, asumping tufijung sini-
wal, muwah anugraha ¢ri mahiicdja

: amaluyakén kaswatantran sang hyang sarwwadhanmma, tan

kaknana de sang wigaya punpunan sang hyang sarwwa
dharmma ri pamdang tanghiran, pakodur panghurang, pakris,
pasrah anganggwawall, tuwuh watu, huri

p amak, kémbang i pdng tutufijung, t5p&l sang ratu tanggak
ning garyyang, nawagraha, nagapuspa, wnang a

nusuna sabé, aguntinge rubur bale, wnang afijamaba kawula,
amupuha kawulenakowake

n, amupuha ngrahana, ingirup ingirir ing parud amangana sal-
wirntng rjemangea kadya

ngganing badawang, wdus gunting, karung pulih, pjahaning
rara, asu tugsl, anandma kamale rumambat i

recto,

ngumah, ananéma kémbang kuné ri harpan, ananéma galu-
gub, adrwya patétingahan aja

ngw agading, ikang juru kula, mangkana rasamyanugraha ¢ri
lrtanagara ri wisaya punpunan sa

rwwadharmma sakawat bhiimi janggala pangjalu, ri wruhani-
kang sakala jana ryyatigayani kndharmmapard
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4: yuman g¢ri mahiirija an pinakekacchitraning sayawadwipa,
maluyakén pangeki

§: lrtdbhimi janggala pangjalu, matangyan dadi ta sang hyang
rijapragisti, malawdlawd krtanaga

&: ra, magthakén kaswatantran sang hyang sarwwadharmma,
sampun umunggwing ripta, hinlpan pitawastra, pinanglwa

71 kin irikang wisaya dharmma samudiva, o sammata para mada
rikryan makabehan, manghaturakn i

Plate 6, verso,
line 1: Jang wisaya dharmma, si{ Jos, ki, 1, s, 3, i ¢ri mahirija
pamuspanyan sampun krting
2t graha, kunéng ri sdénganya hana ngroddbimunglilmungkila
ri rasa sang hyang rijapragisti, salwiranya
#: yadyan caturwarnna, brahmaga, ksatriya, wegya, qudra, atha-
wa, caturagrama, brahmdcird,
4: pgrhastha, wanaprastha, bhiksuka, makadi sang prabhu mantry
anagaty, mwang pinghay flurug anak thini ya
§: wat umulahulah i rasa sang hyang rijapracisti, tan atguh
karalegan i kaswatantran sang hyang sarwwadharmma
d: tasmat kabyét karmmaknanys, sakulagoteanyimuktya phala-
ning pataka mahipitaka, atipdita
71 kn, phalanyan manghulahakén hanyayaprawrtti, kawulakan de
sang hyang trayodaga siksi, &

Plate 7, recio,
line 1: ditya candrii pinilonalaged, dyob bhimirdpahrdayam yamdgen,
ihagea ritra

2: cea tathiccasanmyd dharmmagea jlinikinariyawrttam, mang-
kana pwa, yo rajanugraham hatwd,

3: mohat murkho naro hi sah, parfiparnkulais sarwwaih, rors-
wam yantu sarwwadi, yawat bhii

4: tanilealy srstwd, tiwad janmi pumar yyadi, ksudra jantu gari-
ramd, prapnuyarcca narcdhama, ya

§: di syin manugibhétah, kiwah kustagea bimanah, an { )
omattolyapasmaro, kubjah pa

6: ngguh kunis tathf, nahan katmahanyan dadi wwang ri huwus-
nyan tumémpuh ring mahirorawa /A

7: st asty astu// om nama giwiya /o ff



104

DECREE JA¥A SONG,

abont 1350 A,

according to Brandes-Krom, Ond-fovasnsche Oorkardem,

Plate 2,

Iine 1:

&

3:

4:

L H

Plote 2,
line 1:

vol. I1, 1913, p. 207,

Imcomplete.

reclo,

geka dyah hayiim wuruk, iniring denyijid piduka gri tribihu-
wanottungga rijadewd jaya wisnuwa

rddhani sakalarijemanggalabhawatipratima, lalitamanobara-
jfidnapratipagobhita, sirddhaniri

gwara muang paduka bhatira ¢ri krtawarddhana, agesardija-
praipataminditd, sacchaya muang jfia pi-

duka ¢ri wijayadews, mahirdjark jacekaridhistitininditowiryy-
alanghara, sakalagupapra-

wiilabuddhisahits, sirddhandrigwara muang piduka bhatira
gri wijayarijasi, sanggramawiryyalangkrta

varse,

tinadah de rakryan mahimantri katrini rakryan mahdmantri
i hing, dyah fewara, rakeyan mahdmantri

sirikan,dyah ipo, rakryan mantri i halu dyah kaficing, uming-
sor i tanda rakryan ring pakirakiran ma

kabehan, sang dryya senapati pu tanu, sang Aryvyatmarija pu
tanding, rakryan dmung pu gasti, rakryan ka

nurchan pu turut, rakryan ranggae pu lurukan, rakryan te-
ménggung pu nil, sidugopika durjjanawi

nigrabatatpara, mawastha patih i pajang, samahiring muang
rake jurn pangalasan pu ptul nayawi



Plate 3,
ling 1:

a:

J:

Plate 4,
ling I

FPlate 4,
fine 1:
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reclo,
nayadhara, makapramuka samantringgitiifii prajilangkars,
rake mapatih pu mada, sakolanitiwrha
spatisanggriimiki, prinaraksaka ¢ri mahfirija pranabfinratise-
buddhakén paogdici gri mahicdji
nghén igwarapratiwimba, gumawayakin hitskarmmaning ya-
wadwipamiindals, munng wigirnnaning prangmu
ke piduka ¢ri mabaraja, dhwrmmadhyalsa ring leagewan, sang
dryya rijaparikrama, dang ici
ryyn dharmmarija, dharmmadhyaksa ring kasogatan, sang
aryyadhicija dang fciryya kanakamuni,
verse,

: boddhagistrawydkaranaparisamipta, thas karuhun sang dbharm-
maprawakta wyawahirawicchedaka, zang pamgé
t i tiruan, sang dryya wangeidhirija, dang Gciryya ¢iwanitha,
blairawapaksa nyayawyakaranac

:  straparisamdipta, samgét 1 kandamuhi, dang iciryya marmma-
natha, mapafijy Angguman, sorapaksa nylyawya
karanacistraparisamiptn, samg® i manghuri, dang Sciryya
smarandtha, bhairnwapaksn nyiyawyaka
ranagiistraparisundpta, samglt | jimba, dong fciryya jayas-
miara, sorapaksa cangkyacistraparisami
reclo,
pta, samglt 1 punuatan dang ichryyigrequwara bhairawapak-
fa nydyawyakaranaqastraparisamipta
samgét | kandangan rarad, ang Aciryya munindra boddha-

chstraparisamipta, mangrasrasani sangha o gongniya
dimuktinikang wyawahiri kiilih, kumwa pgat kawiwakzanya
de sang pragwiwila matguh ri kapaksadharmman

ri dalém nigara, marmmanikang wyawahari kalih sacchaya
mampalfimpak humatur i tanda rakryan ring

pakirakiran makabehan mintonakén paksanya sowang-sowang
kunéng sungan warnwaroh aki

verso,
santana, mapaiji ¢arana, muang sarowangnya, Jd karnna, ma-
pafiji manikora, ajaran rebka, ki sivan, ki jumput

ungsun madrwyn lmah punang mamal i manuk, layoning
sawah, adawung, lirih 1, i berim, livik 1, 1 pa
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Flaie 5,
fine 1:

Plate 5,
tine 1:

Plate 6,
fine I:

CHARTERS

jonon kiduling wmah, lirih 2, pajunon kubwan, kufici 1, pange-
ran, kubwan, kufici 1, tiga thani, ka

yvoning sawah wareng, lirih 1, kayon waluntas, lirih 10, tiga
thani kubwan, kufici 1, dinand

kén ing tuhatuba maring katyagan pakandangan, lirih 16,
maring mandala ring kuku, lirth 2, maring jangEaning pa

rocto,

ngle, lirih 1, kabhukti dening amadrwyakén lirh 33, pindah
lirih &7, punika ta sthiti bhukti sangkeng tu

hatuha, bapa, kaki buyut, pitung, anggas, muning, krpék, tan
hanang suwanda, apan anadi kabhuktyanipun, maka

wyakti kirttini tubatuhani ungsun bale i mandala i kasdahan,
sakakala 919, wayuhanéngah ra

kwa aranipun, punika ta samanakdla Wiwan sawah, apituwin
tan hana sawahipun samasiinak i punang s

ma tiga, liwat ing watfs pakandangan, tan punika dawakta
Imah i ungsun tanpatahil tan kajnéngan ta

wrso,

n pinakaparanati dening dega, makahetu anadi kibhuktyani-
pun, tan wruh ta ungsun panangkanipun a

pan anadi, mangke to inalunipun pasandan pun samasinale §
sima tign, makidi pun apafijyanawung harga, kunéng
sungan warawarah samasinak i sima tign, makidi sang apanjy
anawung harsa, ungsun madrwya punang lmah sawidah
pitung lirih wienrawisaya, sinandak&n i pitung i ungsun ing
pirak kalitngah takér, duk punang bhumi jawa tanpa ga
gaman pisis ika tang paksa ldlih, pinametakén castradrta,
degadysta, udiharana, gurn kaka,

ricla,

makatanggwan rasigama ri sang hyang kutiraminawdidi,
manganukira prawrttyacira sang pindita wyawahirawiccheda
ka ring puhun malama, atéhér tanda rakryan motus atafiatafin
irikang pinggi siring udfisina, polihana nyayi

nyayanikang paksa kalih kunang pijar nikeng pinggir siring,
angrungu yan sima susandan ndan awidhila ta sangkaning u
jar irika ta yan katmu sor | paksa samasinak i sTma tiga,
makidi mapafjyanawung harsa, makahety
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51 tan hananing pramina, yan pitung sang apaiijyanawung harsa
anandakén, muang asimbawaning wruha, makidi

Plate &, verso,
fine 1: ng anadi kabhuktyanipun, matangnyan balawan paksiki san-
tana mapafiji saraga, muang sarowangiya, hetunya
2: n pinunge kmitina sang hyang ijiii haji jaya song, mratisu-
baddhakdn pagéh i pangraksa tandn rakryan ri pa
J: ksa sang apaiiji saraga, ri wriha sang apaiiji sarama prayatna
et/
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FERRY CHARTER

1358 A.D.

according to van Stein Callenfels, Oudheidbundiy Ferslng 1918 and
Brandes-Krom, Ond-fovamnsche Qarkenden, vol, LI, 1913, p. 255,

Inecomplete.

Plate 1, reclo,
line I: swasti gri gllawarsitita 1280, crawana misa, tithi, pratipfida
cuklapaken, ha, u, ¢a, wira madangkungan
2: aicanyastha prahacira, pusya naksatra, jiwadewati, agneya
mandala, bajra yoga, rodra muhiirtia, ¢agi parwwe
#: ga, nfign karana, karkbata rigl, irikd diwaganyijiii piduka gri
tiktawilwanagaregwara, ¢rff rijasanagara nima rijabhise
4: kn, ranaprathita mantrinirjjita nrpintaropayana suringgano-
pamanineka warakiminl sewyamdina, garbhotpatti nima
5: dyah ¢ri bayimwuruk, makamanggalyajiia piduka bhatira ¢ri
tribhuwanotiungga rijadew] jayawisnuwarddhand nimas rijiy-
dbhi
&: seka, nrtta racanddi guna kogalyilaya firthodakamaya nirmala-
minasa, sthiipita ngkine nagare kahuripan, dyah ¢ri
Plate 1, varso,
fine 1: gitirjjd siksad arddbarijaparamegwari, muang piduka bha-
tara ¢ri krtawarddhana bhupilaka, sasydi bhawa sampddhi-
karama writisya
2: ndana sannibhirthajanasantusti prasitijanaldinawaratading,
twnapdl kil rAjyigrita, dyab ¢ cakregwara gri hariwang-
cawarddha
3: natara, sifimpddhyakin santiing pratisantina paduka bhatira

¢ri wignuwarddhana, sang mokteng mandiragiri nhér sapra-
wrtylicira

gL P .



4:

Plate 3,

fine I:

Plate 3,

line 1:

FERNY CHARTER (]

laksaga bhatim gri wisnuwarddhana kin kna tinirutivg nied
n jagatpilaka, tasmdt matangnyan alung aswd kta kadharme-
stan péidu

ke bhatéira ¢rf krtawarddhana mahirija, laksananira mangla-
na, yata dwiranicinganukira nima bhatim ¢rff wisnuward-
dhnna, ikang pa

fiji sminingrlit, yegapat mwang fijia pidula bhatira rijadewi
mohfiriijasa nima rajfiyibhiseln, kanakn maniratnd

. - - . . TR . -

recka,

mahdirdja, tan kawuntat sang dharmmaprawakti wyawahdra-
wiccedala, samgét i tirwan, dang fcirya giwaniitha, mnlmpa-
dasthan sang fryya wa

nggadhipati, nyiyawyikarapacistra parisamipta samght |
manghuri, dang ciryyigregwarn, nyiyawyiknranagistra pari-
sumdpta, samge |

landamubi, dang dciryya jayasmarn, sangkyagistraparisa-
mipta, samg¥t i pamwatan, dang dcfiryyn widySnftha nylya
wyikaragagistrapa

risamiipta, samgét i jambi, dang Sciryya giwddhipa nyiya
wyikarana ¢istra parisamépta, sampgét i kandangan atuha,
dang Redryya grighans,

boddhatarkks parisamipta, samgEt i kandanpan mre dang
fciryya samatijiiina boddhatarkka parisamipta, sarwwe ikn
ta kabeh, kutd

raminawidi ¢istra wiwecana tatpara, kapwa samasama gakte
kawiwilsining ¢istra makddi kutiraminawa, makadon mig-
caya jfidna

verss,
ri nydyfinyiyani paksanilang wyawahiri kalih, muwah dharm-
méadhyaksa ring kasogatan, punghwl padligan, dang Icirya
nidendra, boddha

tarkka wylikaranacistra parisamipta, mokanaryyama, dharm-
midhyaksa ring kagaiwan, nima puspapiita, dang dciryya
diarmmardja, makapadasthan sa

: ng dryyn rajagarikeama, mahddwija bhujangga sangraksana

dharmmidhyaksa sangyojita, sinirabhira plduka ¢rf mabi-
rija dharmmidhyaksa, maka
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don karaksan para punghu ring kagaiwan, makddi mahSdwija,
i pingsornydjnd piduka ¢ri mahirdja, kumonakén ikanang
anambangi saya

wadwipanmndala, makidi pafiji marggabhaya, maknsikasir
ajaran rata, sthapita, monggwi canggu, pagawayaknn sang
hyang djiid haji pragi )

sti, rijasanagaralaficana, munggwe salaly sikining thmra, rip-
topala, kapangkwa denikang andmbangi sayawadwipamanala,
miaki

Plate 5 {F), recle,

fine 1:

2:

nusa, | tfmon, parajéngan, i pakatekan, i wunglu, i mabutri,
i bafiw inpdu, | gocor, | tambak, i pujut,

i miréng, ing dmalk, i klung, i pagdangan, i mabuwar, i go-
dong (F), i rumasan, i canggu, i rapdu gowok, § wahas, i
nagara,

i sarba, i waringin pity, i lagada, i pamotan, i tulingan, i
panumbangan, i jruk, i trung, i kambang ¢r1, i tda, i gsang, i
bukul, i girabhaya, mowah prakiraning naditira pradeca
sthiinaning animbangi i magantén, i waringin wok, i bajra-
pura, i

sambo, i jerebeng, i pabulangan, i balawi, i luwayy, i kata-
pang, i pagaran, i kamudi, i parijik, i parung, i pasi-

wuran, i k&dal, i bhanglal, i widang, i pakbohan, i lowara (F),
i duri, i rigl, i rewun, i tgalan, i dalangara, i

Plate 3 (), verse,

time 1:

21

4%

sumbang, i malo, i ugijo, i kawangen, 1 sudah, | kukutu, i
balun, i marébo, i turan, i jipang, i ngawi, i wanghkalang,

i pnah, i wulung, i barang, i pakatelan, i wareng, ing amban,
i kmbu, i wulayu, sarwwe, ika ta kabeh, naditirapradeca, sthi
nanya ng anambang sayawadwipamandala, nginikilanying-
hyang djfid haji pragisti, rijasanagaralaficana, kunéng tinghkah
ikang a

nambangi sayawadwipamandala, makidi pafiji mirggabhaya,
kyajaran rata, mwang pafijyangraksiji, kyajaran rigi, kewala
swatantrd, ta

n kaparabyipira, tan katamiing deni winawa sang mina
katrini, Iwirnya, panghur, tawan, tirip, salwiraning niyaka,




Plate 92,
fine 1:

Plate 9,
line 1:
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parttaya, apinghe,

akurug, awajuh, wadihadi, sapundubmya labeh maldiding
raweh lawan saphananing mangilala drwya haji, wualuwols
parawu

+ *

recla,

pikulpikulanya, i sawunlu ning dwal, fkang samanghka fkang
tan knana drwyn haji, yapwan lBwih sakeng pahinga, knana
lewilinya de sang make

lEranya, sodhara hoji tan adhikana, muwah kinownongaleénya
ng anambangi sayawadwipamandala, ri kilani kapijin sang
hyang djid ha

ji pragiisti wnang angadwa sawung nita, jodi, acuringa kinang-
syan i kdlanyimija dagirddha diwaga purwwapara i kilani
kapiijin sang hyang GjAi

haji prachisti, kuning sanghka ri génpnyiidhimuktinilang angm-
bangi sayawadwipamandala makidi pefiji marggabhaya,
mwang pafjyangraksiji, kyajaran

riigi, sthipita, mungwi trung, manghanakén ta pamijingkén
sdirini puspanyfinghaturakén sambah ri sang hyang &jfia haji
pragisti, 400 ring sara

hi mijil angkén pirpnamining dsida, muwal anugraha piduka
gri mahfirija yan hana digadici bharyyopabhiryya

vEr,
kunéng asing awakanya, swimigata, lungha sangke swiminya,
tan bwatana ktekang anambangy angéntasaken sanghkeng nadi-
tira, yadin s

dhu prawrttinya ng anambangi, kalut sangheng astacorn,
muwah yan hana stri karém asing awakanya, kasambut ta ya
denya ng anambangi tan sa

nggahén strisanggrahana ktekang anambangy angEntasakin
anambut iriva, muwah yan hana wwang kapfirwwarnan tinam-
bangan aweh ta

yeng anambangy asing awakani pawehanya, yadyapin oliha-
nyinyiya, ikang pawelinya, tan dogana lekang anambangi ta
n sanggahén ananggapi dusta, muwah ri sdénganikang anam-
bangi, amwata padatining akalang, degangan asing awakanys,
Jearém pwekang daga
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ngan, tan bwatana tekang anambangi, ndatan wehane ta ya
tambangan yan ¢irpekang dagangan, muwah yan ha

Plate 10, rocto,

fine 1:

na drwya kely asing awakanya, kasambut pwa ya denyang
apambangi, tan dogana tekang anpmbangy amalaku phala
gramanyanambut angraksa,

ndan sapawehnyang adrwya tanggapén ya, manghkaninugraha
¢ri mahirijn irikang anambangi sayswadwipa, makidyajaran
ruta, pageat,

ring whasan, manghaturakén sambah tekang anfimbangi saya-
wadwipamandals, makidi pafiji mirggabhaya, kymjaran rata,
mwang

pafl jyangraksiji, aneka maharghyawastrapramukhanumaskara,
ikang aneka wastringhkin sirini puspanyiinghaturakén sa
mbah ri Ibd piduka ¢ri mahirija, sangka i géngnyidhimuk-
tinikang anambangi, wineh akmitana sang hyang &3 haji
pragisti, ti

jasanagarataficana, muwah rakryan mantri katrind, sinungan
pastk-pasik, sayathikrama, muwab rakryan dimung

Plate 10, verso,

fine 1:

rakryan lanurohan, rakryan ranggn, kryan tumEnggung,

kapwa wineh pastlc-pasik, sayathikroma, makanaryynma,

sang dharmméidhya

ksa ring kagaiwan sang dharmmidhyaksa ring kasogatan kap-

wa wineh pastl-pastk, sayathilkrama, sang dharmmopapatti

samudiya, kapwa

wineh pasdk-pasik, sayathikrama, makaphala, mratisubad-

dhiikn fnugraha piduka ¢ri mahdcija, irikang anambangi

sayawadwi

pamandala, makddi pafiji mirggabhaya, kyajaran rata, mwang

Eﬁimsrﬂrﬁji. kyajaran rigi, tlis labdhipagéh, kunéng yan
na u

mulahulah sarasa sang hyang &jfid haji pragisti, kmitanikang

anarmbangi sayawadwipamandala, malkidi pafiji marggabhaya,

keyn

¢ jaran rata, mwang pafijyangraksiji, kynjaran rligi, nguniweh

yan panglburn kaswatantranikang anambangi sayawadwipa-
mandala, a
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CHARTER OF BATUR
according to Bosch, Oudheidbundio Ferslag 1915,

Fragmenfary,

I. Large fragment, recta,

line 1:

23

. o

sambarasnmartthya, rakryyan apatih ring kahoripan mpu
tanding, nayawinaya guninuriipantah puraraksa

mun mpy kapat girasapatnmmarddana, rakeyan kanarehan
mpu pakis wairibala wirintaka, mkryan

ma ripusanglkyapranica rakryan tuminggung mpu nala sido-
raksandisidunileramatatpara, makapuraya

ngala kadiri mpu mada ranamaddydryyanuklakarana, para-
sainyagirah, kapalagandotpana ma

yandikopliyasamartthyn, siksit pranfila mratisubaddaken pa-
ndiri ¢ri mahirija siniwi ring sayawadwipama

pantara, makanaryyama sang nydyinyiyawyawahirawioche-
daka, sang pamgét | tiruan, dang Sciryya i

I. Large frogment, verso,

line 1:

22

3

karanaciistraparisamipta, samgét i kandamohi dang dciryya
marmmaniitha, nylyawyakaranagistraparisa

ri dang aciryyn smarandtha, wylyawyakaranaglstraparisa-
mipta, samglt i kandangen rare, dang iciryya mahd
wyakaranagistraparisamiipta, samgét i jambi, smaranitha,
nydyawyakeranscistraparisamiipta, samgét 1 pamua

i gregwara, nydyawyakaranagistraparisamipta, darmmadyaksa

ring kagaiwan, sang dryya hargarija, dang
nyiyawyakaranagistraparisamipta, darmmadyaksa ring kaso-
gatan, sang dryyidiraja, dang dciryya
rita  wyalkaranatantraparisamiipta, Jounéng  padartthanydjid
pidulea gri mahirija kumonakEn § para

8
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11, Middlesized fragment, recto,

line 1:

O Lh o L Ba

rika ta sang hyang mandale sigara, iringén thap sang hyang
ra kramanira ring puhun malama, tumuruna labupanaya

ni kapujan sang hyang kabuyutan i kalyasém, asuji

thap sang hyang mandale kandawa i talun | wasana ri sa
tapwinuwuna lealasn patarano maguta payung sa

§ karuhun kadirpghyayusan paduka ¢ri mahfirija

I, Middlesized fragment, verso,

line 1:

ey e g B

sang hyang mancale sigara, kunéng ring caitramdisa, paficadn

mandale sigara, iringén thap sang mandale talun

para kakyatunggu batur i talun makadon enalm

duta ¢ri mahdrijn, manghkana rasani panghayubagya padu

1:. kunéng tingkaha para kakyangiringa ri sang hyang manda-
npa

ya parigudda, tumutakna palupwi sang sidda puru panguni,

U1, Swmall fragment, reclo,

han bhadrapadanmsa, pafieadagi cuklapak
ri sang hyang kabuyutan ing kalihan kapwa tu
le sa bon tra

111, Small frogment, verso,

tan hananing wiroda ri diiha
tanpangucapakna salah kna lewala patéha ri
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CHARTERS OF BILULUK

according to van Stein Callenfels, Oudheidbundig Ferslag 1918,

Reeto,

lime 1:

Verso,

line 1:

I
Charter of 1366 A.D,

hiku suratingong, kogugons dene si samasmnak ing bilolulk,
rehane wnang acibukana bafiu asin, tatkdla phjine pisan
satahun, hawaléra sapékén, lapan ilku woang katama ktmu hing
kunakuna, tanpa dola ta hiya tanpa weweha, adol po

hiya haweweh, ladéndaha ta hiva dening panampan sadénda-
ning amomotot, hana po dene pamijice, 300, nangks

n tahun, panangkane méty saking adapur, pagagaréme, lu, 7,
nangkén wulan, hiku kawruhane s paradapur ing pinggic
samadiya

makanguni kang adapur ing majapahit, siwihos kunéng yan
hanangrubuhakna wangeaningong kang bilaluk, kang tang-
gulunan, a

manggeha pipa, sanghyang trayodagasaksi amatyanana, den-
timatyanana, yan humalintang ring tgal, sahutén dening uld
mandi yan ma

reng alas dmokning mong, manglangkahana mingmang, yan
mareng bafiwaging sahutén denin wuhaya, mumul, tuwiran,
yan liwat ing hawan géng kasopa wu

¢ languna, yan hudan sambérén ing glap, yan haneng umahnya

lkatibinfigni tanpa warsa, liputdn gs¥npana de hyang agni
wehén bhasmibhiita saha dr

¢ wyanya, tanpanofiha ring wuntat, tarung ring adgan, tampyal

i kiwan uwah i tngEnan, tutuh tunduhnya, blah kapalanya,
shit wikngnya, tatas dada

nya, wiwakén dalémanya, pangan dagingnyas, inum rahnya,
at-hér pepédakén wehi prioantika, bwangakén ing akaga, tiba-
kén ing kawah, astu, i caka 1288
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Recto,
line 1:

Verso,
fing 1:

Recto,

CHARTERR
n
Charterof 1391 A D,

Hilkm wruhone si parajuru ning asambewara, samadaya, yen
andikaningong, amagEhakin andilanira tala

mpakanira piduka bhatdira ¢ri paramegwara sira sang mokta
ring wisnubhawana, dene kaluluputane si parowangen ring
balubuk, asambewara sarwwa papat, hadagang, hamahat, haja-
gal, hamalantén, hamdil, hamutér, hanglaksa hanga

pu, mangkana manih kang atunggu kasiman, asambewara,
sarwwa tunggal, hiku ta lupata ring artkpurih saprakara, pada-
dal, pawiwiha,

patatar, pasadran, byangkatan, palalandép, palalajér, parara-
jEg, pabata, pabale, Pﬂﬂhﬂ:‘. pasusuk, pll“l‘-'l-"l.l‘fﬂ-ﬂ.

luputing titiban, sahang, cabe, kumukus, kapalaga, wsl, kawali
wsi, pinggan, pangjilin, kapas, makanguni tahil paduging
lupita, ndan ta knaha ring pa

mihos, malfr, anutn rehe kang sajiwajiwe, limangatus ing
wong tunggal, makadon anaha si parajury hanagiha pEpek i
rehane marékerngong, lawan dene

: jajakane, sisanghkulane, kaponakane, kang amahat ing hiluluk

i rehane luputén tahil jajalukan sangu pangisi kandi, kang
rijamudra yen uwus kawaca

kagugona dene si parawangen ring biluluk, titi ka, 2, i cakn
1313.

II1

Charter of 1395 A D,

¢ hiku wruhane kang anampak tahil ing anananda hananandu,

hatubu laték, sakalwiraning anampak
yen andikaningong, dene s parawanggs ring biluluk, ring
tanggulunan, i rehane luputa ring tahil ing anananda

: hananandu, hatuke laték, luputa, makadona po hana hanagiha

tahil ing ananandu, hananandu, hatuky

-
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laték, ing parawangca ring biluluk, ring tangpulunan, i rehane
margka iringong, aja, den sidigawe .

si parawnangga ring biluhik, ring tanggulunan, kang rijamudma
yen uwus kawaca, kagugona dene si pa

rawangea ring biluluk, tithi, mésa jyastha, i caka 1317,
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CHARTER OF RENEK
1379 AD.

according to Stutterheim and Pigeaud,

Een Jovaonsehe Oorkonde wil den Blovitijid von Madjapakil,

Plate I,
ling 1:

2:
EH

4:

Plate 1,
line 1:

Djawa, val. 6, 1926,

recto,

wontén andikinira nalimpaldinira bhatira ring wénglér,
angillihakna bhiiminira samasanak ing ré

nék, kang kaladan dening akuwu ring timbak, gunging sawah,
tgal, jong 4, kilks ujak uring, punika ta impun

mantuk denira sang iryya gunindiki, sira sang kinon agrahha
denira sang Sryya maring sawal), sita padiji gobe

r, sira paiiji harsa léwih, sira génti ri handom, kabayan ing
atuha sira mantyT narotama sira mnéng, 4, puni

L0,

ka tta punang acrah, tgal, { sira samasamak hing rénélk,
bhiimi sirving hafijEnEngi, wragaji pafiangan, sira

budda labayvan, sira pupon, juburuh sira blang, wwang, 3,
ring talagn, sira buynt umpélk, sira darana, sira bade

, wwang, 3, wadiina ring pamanggihan, sira juru tangsor, sira
juru madiya, sira malambangan, sira sunduk, wwang, 3,

: sira parawangsa hafijéningi, sira samasmnak ring mangingb,

sira miiladharmma pagon, sira rubung, wwang, 3, sira

¢ samasanak, ring pagér, sira miladharmma gunita, sira blang,

sira soma, wwang, 3, makidhi pawidigan

Plate II, recto,

fine 1:

sira samasanak ring gilang, sirn miladharmma guma, sira
gusti rafica, sire malar, wwang, 3, samering [Embah



RENER 119

2t lawadan, sira buyut sangfi, sira wita, sira tukup, wwang, 3,
kapalang, sira tanggon, kahaya
F1 n, sira kiEul, gusti sira bisa, wwang, 3, makidh wadana, sira
sang anden ing timbak, sira gampil
4: hangalihi sira bunglkém, mant&n, sira gajul, juburuh sira do-
nan, sird pagon, sira surung,
§: , wwang, 6, punike tta kang katulis bafijEndagi samangarip,
ring sadecadeca, punang wong 1émbaly,
Pilate I1, verso,
lime I: hamalérakén yen bhinni wragaji, sira parajinurg, sira para-
wangea ring wragaji, sama malirakin ye
2: n bhiiminira samasanak ring réndk, puniky ta sfimpun kapa-
sék kapagéhan, pirak satak,
3: ring sadesadega, makidhi likittabhukti, kapangsn lkenum
denira sang afijénéngi, samadiyn,
#: keh ing deca hafijEnéngi, 9, tithi, wa, pang, ba, ka, 9, girih 1
tulisira kanuruhan sira pa
3: ragl



CHARTER OF WALANDIT
1381/1405 Aln

pecording to Brandes, Notulen von de Directievergaderingen wan hel
Bataviaasch Genootschap van Kunsten en Welenschappen,
vol. 37, 1804, p, 64,

Recto,
line 1: wruhanekinglakoni hanagih titiléman, ring walandit, ven
andikaningong, de
2: mne kang deca hing walandit, mamanggis lili, jébing, kacaba,
i rehane lowara dene ha
31 nagih titildman, i rehe kang dega i walandit dega ilahila, hulun
hyangira sang hyang
#: gunung brahmd, iku ta hawaldra sakweching wong sakahuban
dening dega i walandit, ta
5: n katagiha titiliman, ayoe tinatab i rehing deca ilaila, kang
rijamudra ye

Verso,
line It n uwus kawaca, kagugona dene kang wong walandit, tithi
masa, 5, ¢irah 3, // | cakakala
21 132, asadamisa, tithi, nawamikrspapaksa, pa, ra, wara
dungulan, irika diwasanya f parawa
3: rgga ri walandit tinambrakén rijamiidra indikani talimpaka-
nira bhatira hyang whasing suka, i reha deca ila
4+ ila holun hyangira sang hyang gunung brahmi, yata kanimi.
taning tinambrakén dening kabayan made, buyut. ...
-} e

Y el
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CHARTER OF PATAFPAN

1385 A.D.

according to van Stein Callendels, Ondheidbundig Ferslag 1918,

Recto,

line 1:
4
3

4:

Verso,

lime 1:

// o f/ surat sang &ryya rijaparikrama, dang dclkryya wigwa-
nditha, rawuha lang para siime ing

patapan, salkehing raramétuba non, mobangini buyat, wro-
haning para sime ing pata

pan, yen ana rijamudra handikanira talimpakanira bhatira
hyang wigesa hamagéhakén andikanira tali

mpakanira bhatiira sang mokta ring paring millaya dening
janggan ing patapan i rehaning sumalahe saluna

Feird mpy e janggan tumrapa satkaning pafilik,
hanut rasaning rdjamudra, iku ta suma

taha t¥kanin kubon, sawah, makangiini pomahan, tithi jyesta.
grah 7 /f 0 //
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CHARTER OF KARANG BOGEM

1387 A.D.

according to van Stein Callenfels, Cwdheidbundiy Ferslng 1918,

Fecto,

linge 1:

2:

3:

Ferso,

iku wruhane para mantring tirsh ryyn songga pabaydman
firyya carita, purut, patih lajér, wruhane yen ingong amagé
hal#n karange patih tamba kearang boglm, penganane kidul
lébuh penganane wetan sdawata anutug sigara pisan
penganane kulon babatane dmung wana, anotug sigara pisan,
pasawahane sajung babatan salikil, tku ta malfra haja den
siddhigawe,

hana ta kawulaningong saking grésik warigaluh ahutang salai
rong laksa goép sabisane hasikép rowang warigaluh luputa ta
pangarzh saking si

ddhayu kapangarahan po hiya saki dalém galangan kawolu
anghaturakna ta hiya bacan bobot seww sarahi atambak sesine
tambake kahature ringong, hana tidagang, angogopondaol,
amahat, luputa ta ring arik purih saprakara, knaha ta hiya
ring pamiija

suténgah, anuta sararataning wargga taman sabhumi, tithi,
ka 7, girah 8 // andaka kakatang //



CHARTER OF KATIDEN
1392 A.D.

according to Poerbatjaraka, Tifdschrifl man hot Balavipaseh Genootsehap
wan FKunsten en Wetensehappen, val. 76, 1936, p. 387,

fecta,
fine 1: iku wruhane 8i para same salurall wetaning kawi sakuloning
bafiu, sawetaning bafin, pa-
2: rawaddhana, juru, boyut, makanguni pacatanda hi turen, yen
ingong hamagehalkén ha
#: ndikanira talampakanira piduka bhatfira ¢ri paramegwara sira
sang makta ring wizsnubhawana, bandikani
41 ra sira sang moktn ring krttabhuwana, dene kapirwastitine si
para same ri katiden
§: kasawlas dega, i rehe hangraksa halalang i gunung l&jar,
Tuputa ri saprakara luputa
6; ring jalang palawang, takér turun, makanguni tahil salal-
wiraning titisara luputa, makanguni

Ferso,
ling 1: dening alas kakayu gaten hantiganing pasiran, tan ananing
anglarangana hi rehi tan waang
2: larangana, tan ananin aninghkah-aningiuha, kang mjamudra
yen owus kawaea kagugona dens
F: kang deca hi lumpang, titi ka 1, i gaka 1317,
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CHARTER OF SHELA MANDI

1394, 1395, 1396 A.D,

according to Cohen Stuart, Ko Oorkondon, 1875, p. 11.

Plate 1,
tine 1:

2:

3:

Plote 1,
line 1:

3

recho,

iku wruhane si para same sahuman, pagér, para wadani, buyut
ing pisang, hasdahan tani hi tSrung, pa

tih nadi, paca tanda hi tfrung, haryya wisand, makanguni
hangueap gawe tani ring majapahit, haryya

warani, yen andikaningong, dene bhfimine si darand, kang ing
gela mandi, sabhumine si darani,

kang ing cefa mmandi, i rehane luputa ring palawang tahil,
sakalwiraning rajakaryya, titiban,

titisard, rarawuhan, harik purih saprakara sabd dalém, hadég
ringgita, amitana,

i gaka 1316, amuktiha hing agirah pitu, hawaléra ta sabhimine
8 dara

TFSG;

ni kaddp, ringpita, tan alongs, tan awwwuha, tan pangladana
bhikmine brayane, tan kala

dand, iku ta wokating (#) pagagalihane hing katanen, satkani
rijamidra, kang rijami

dra yen uwus, kawaci, kagugona dene si darani, titi, ka, rpa
(¥}, 1 caleh 1316,

¢ hantukira rérambéls], tuwak, tan ikot, sawahite darani, ring

celn mandi, kajnéngan denira

para binuyut ing ¢ela mandi, sira sang aryya ..., mbu ...,

uyut (f}, angardp sira janana, sita buyut, singguh, kaba

yan sira kol (f), pafiarikan sira sambarana, sira rangga glar,

hantuk ira para binuyut amalérak#n buminira da

rani ........ i sawah jéng, 1, ki, 1, jara, 1, hiring, 1,
B



Plate 2,

line 1:
2:

3:

Plate 2,
Hne 1:

SHELA MANDT 125

recio,

iku wruhane kang wong hangalap, bumine si darani, o gela
mandi, kang pabuyutan, yen andika

ningong, tan anani wong pati-pati hangalapa siking babaneh
hawaléra sabumine si darani kang si

ma salawang, tan pangiadana tan kaladana, i rebe huwus
katuri (buri ) ringong, ilu ta kang angraksa

sapiha, sawine kadahutn tumuli sstkaning rijamiidra, hawa-
IZra kang sabumine =i davani kang sima

salawang kadahuta sawine, makadona hiva ngameksakna (F)
hangalapa, i rehane kadéndaha saki dalém

¢ sadéndani pangalap () bumi dalim, dEpdahane, lang rija-

miidra yen uwus kawaca kagogona dene si damni pihagmane,

¢ titl, ka2 (3 #), i caka 1317,

TS,
iku wruhane kang apangarah putajenan, sakalwiraning wong

apangarah putajenan, yen a

¢ ndiknningong, dene kasimane si darani kang desa ring celn

() ndi, i rehane luputa ring putajenan,

sakalwiraning putajenan, saki daldm, sald yawd, lupat, luput
ing ririmbagan, pabatn, titisara,

rarawihan, titiban, jajelulan, susuguhan, pangisi kandi, luput
ing sosorohan,

garém, hurugurugan dalan, bEln#raning canggu, sakalwiraning
rijakaryya putajenan, saki dalém, saki yawi

luputa, luput ing arik purih saprakara, kang rajamiidra yen
uwuns kawaca kagugona dene si damni pilagmane

titi, kn ........ i gald, 1318,
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